Aposel Fakare Téreap Kar

Mekia Akwapnadmp Kar

Méama Aposel Fakare Téreap buk mamate Luko kumwindmp Kwapwe Kare Kar
méntér kirimpa akwap ndmpon. Mao kumwi ndmp te Tiofilusompor pas niamp
arakndmp kumwi ndmpao maok, am kumwi namp fek te kapae kare ankwap
némpouk mwaekamp koumteourap aropan ninikria kukumwimpon.

Buk Aposel mek te, Jisaso yamar mek pokea, Yiki Kor Spirit sdmp-kérép
néanko, aposel fakdrean oupouroup nanko, am fakareao térerd paokopiap karan
sénampon. T4 am fardkap manénkir Jerusalem meknadmpia Kwapwe Kare Kar
fardkaprd tukupea, distrik Judia mek, t4 Samaria mekia, ponankor apar mek
fardkapra paokopiapan séndmpon. (Sapta 1:8 fek nkeampo.)

Pita térerd yarakimp kar te Sapta 1 fekia akwapea Sapta 12 fek pwar ndmpon.
Pol térera yarakimp kar te Sapta 13 fekia akwapea Sapta 28 fek pwar nampon.

Jisaso ‘Yiki Kor Spirit simp-kérép nanamp’ra sénamp kar

1 1]Tiofilus, ono am buk wokwaek kar kumwiamp te Jisaso wokwaek
nkwakwe make tére fi yokarea koumteourdp aropan farakapra
koropea,® 2-3oukoumwan mama yae fek nanko, Kwaro ydmar mek
warampa pokndmp karan sdmpea maok, warko kumwi nampon.
Mao te manénkir fairdmpea yiki yakria maok, aposel fardkapaonapok
koropdmpon. 40 yae fek am fardkapao man nke napo, mao am fardkapan
Kwaro narap fi taokeyak kondmpan fardkap. Ta nkwakwe make ankank
yénk nanko, am fardkap mao te wae kare kar yiki yak namp mér kare
napono. Aenapo am aposel fardkap te mao ndmoku nankéarap tari
nadmpan mao am fardkapan Yiki Kor Spiritamp kardkare fek nkwakwe
make tére mwanap kar sériananko, wakmwaek Kwaro man warampea
narek pok ndmpono.? 4Mao oukoumwan am fardkapént yakamp fek te,
mao sérra, “Yumo te Jerusalem pwar kwapono, am mek yakapra, onomp
Naropwaro yumwan sank nanampriananko, ono yumwan wokwaek
sériamp ankank tdman yépék kip.c 5Jon te kdpae kare koumteourap
aropan ént fek nérrd kdkampono. Aeno oukoumwan yaeamp mo nénko,
Naropwar Kwaro Yiki Kor Spirit fek yumwan nérra kdk naendmpono.”?

a1:1Lul:1-4 b1:2Lu24:49-51 ¢ 1:4 Lu 24:49; Jo 14:16-17 4 1:5 Mt 3:11
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Aposel 1 324

6 Am ke fek am fardkap Jisasént koupoukour yaképria, Jisasén
turunkra, “Tokwae Kar, amo Israel fi warko fwapokwapia napo, mao
warko apar-apar arop fi ponankor taokeyakdp mwanap ni mo nie?”
7Aerapo maok, Jisaso am fardkapan kar pwarokwapré sérrd, ‘Kwar te
yumwan, am ke ntia am yae papnamp mérenkria mono. Mao ndmoku
am ankank poukwap ndmpon.¢ 8 Aeno nankar Yiki Kor Spiritao ékia
yirap pourouk noumpoukoupea yak nanko, yumo am fek karakare sdmp
mwanapon. Aeria maok, yumo onoinamp karan tukupea Jerusalem mek
fardkap, t4 Judia mekmwaek ponankor, ta distrik Samaria mekia maok,
apar-apar ponankor tukupria maok, nkwakwe make tére nanko yumo
nkeap, td nkwakwe make kar farakdp nanko yumo wawiap, am tdman
farakép kip’rd sérimpon.”

Jisas yamar mek pokamp kar

9 Am kar fardkapeaka pwardnko, am fardkapao foukouri yakapra
tokoreyakap napo maok, mao yamar mek poka pokea koumwe wupwi
mek papar nanko maok, warko man nke mo. 10 Mao pok tenanko,
am farakap yamar mek tokoreyakap napo, koupour kar waempyam
wupwirdp arop andnkaopwe am farakapént foukouri yak. 11 Aeria maok,
am arop yaworao sérrd, “Galili mekamp arop fakare, yumo te apaeritea
foukouri yakapré yaAmar mek tokoreyakap rape? Am Jisas te oukoumwan
waeman yumwan pwarard, Kwaro yamar mek wardmpea pok ndmpon.
Mao te oukoumwan yumo nke napo, pok ndmpnamp takndmp ardkarra
ék naenampono.”s

Judas yakdmp éri mek yak naenamp arop yoroi papap kar

12 Aea maok, am fardkapao am Oliv Faonkwe am pwarara pikia warko
Jerusalem mek aréri tukup. Am Oliv faonkwe te Jerusalem wonae fik
yak ndnko ankarankamp kilomita fek tukup konapono. 13 Am farakapao
wae taun tokwae mek tukupea maok, am néntép konap narekamp aokore
mek am mek pok. Am fardkapamp e te ara: Pita, Jon, Jems, Andru, Filip
ntiaka Tomas, Bartolomyu ntiaka Matyu, t4 ankwap Jems Alfiusomp
tardp, t4 Saimon Selot, t4 Judas ankwap Jemsomp tarap. 14 Am arop
fardkap ponankor ankara mek koupoukarra tankapria maok, Kwarén
kar toropwap. T4 koumteou, Maria Jisasomp éntupwar, ta Jisasomp
nanaeounapo kor taknamp énénki kar toropwapiapon.

15 Am ke fek Jisasén mérnap arop fardkap koupoukour yakap nap te
120 arakeno. 16 Aeapo maok, Pita am arop faradkap ou mek fokopeyakra
kar arakra fardkap, “Onomp ankwapyae fakare, Kwaromp Buk fekamp
kar ankdrank wokwaek kar Yiki Kor Spiritao Devitén ninik sdnkanko

e1:7 Mk 13:32 f1:8 Mt 28:19; Ap 2:32; 5:32; Ef 3:16 & 1:11 Lu 21:27; Yé 1.7
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325 Aposel 1, 2

sérimp te, Judaso Jisasén simp mwanap mwae yénképanko sdmpap
kar te oukoumwan te wae kare korop nampon." 177Wokwaek te Judas te
yinomp firdp yakria, yinont ankdrankamp tére arop yakapampon.”

18 (Am arop Judas te kwatae ninikimp fekamp mani sdmpea am
fek apar kananke simp. Aea maok, wakmwaek mao am apar mek
pika pardkapea yare pukur akwapea, yare ponankor am apar mek
wakor pikdmpon.! 19Wakmwaek arop ponankor Jerusalem mek
yakapap am tdman méria maok, namokurdp kar fek sérra, “Am apér te
Akeldamanono.” Am takra sérap te, am apar te ‘Yirirdp Aparono’.

20Pita warko sérrd, “Mamaé kar te Devito Buk Song fek kumwimp te
ara:

‘Mao yak namp mek te amwar éri yak naenampon.

Amo am mek arop ankwap yakanoria pwar kwapono.’
Buk Song ankwap fek sérré,

‘Arop ankwapao maomp tére simp naenampon.”

21 Aeno oukoumwan te nomo nomp Jisas Tokwae Kar nomont akwap
koropnamp ke fek nomont paokop i konap arop ou mekamp ankarank
wardmp mwanadmpon. 22 Wokwaek Jono koumteourdp aropan ént
mek nérra kdkamp tére, t4 am fekndmp Jisas térera koropeaninko,
oukoumwan Kwaro yamar mek wardmpa pok namp, am ankank
ponankor nkendmp aropan maok, wardmpeandnko, mao nomont téreria,
Jisas farampa poknadmp kar fardkdp naenampon.”

23Pita takra séndnko maok, arop andnkaopweran éréképap te, Josep
Barsabas maomp ankwap e Jastus, t4 arop ankwap te Matias. 24 Am arop
yawor éréképea tankapra maok, am fardkapao arakra kar toropwap,
“Tokwae Kar e! Amo te kipae kare aropamp ninik te wae mér napon.
Amo te yinan yénképampo: Amo te wa mokop 25Judaso aposel téremp
tére sdmp naendmp nénap rape? Judaso am tére pwarard ndmoku
akwap naeriandmp némpouk akwap tenampon.” 26 Aea maok, am arop
yaworamp e kumwiramp yumwi sirarea maok, Kwar te wa mokop
am tére sdmp naenamp arop nanapanrd nke napo maok, Matiasomp
e kumwiap yumwiraomékir korop. Aenanko maok, nkea man mom-
sampramp aposelént tére naendmpria pwararapono.

Yiki Kor Spirit ékamp kar

1Pentikosk yae fek, Jisasén mérnap arop fardkap ankdrankamp nap
mek koupoukour yakép.! 2 Aenapo maok, yaimar meknidmp ouwi

h 1:15-16 Sng 41:9 11:18 Mt 27:3-10; Lu 22:22 J 1:20 Sng 69:25; 109:8  k 2:1
‘Pentikos’ra sénap te Pasova Yae Tokwae akwap tendnko, fikanek Sarere akwap namp te,
éntik fére-simpramp yaeno. Am te yae tokwae kar am fek wardkarankria wit manénkir
yonkwaendmp koupoukarea ankwapmwaek Kwarén sdnk konapono. !2:1 Lo 16:9-11
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Aposel 2 326

tokwae ounk niampra ékia am tankapnap nap mek top fakap yak. 3 Aenko
am farakapao nkeapo maok, yaomwi yurunk niampao ékria maok, am
fardkapamp pourouk ankdkarankra fapardkar akwap.™ 4 Aeria maok, Yiki
Kor Spiritao am Jisasén mérnap aropamp pourouk woukourria maok, tate
moumountukri kar sérar.”

5Am ke fek Kwarén lotu i konap Juda fi kdpae kare apar mekamp
koropeaka Jerusalem mek yakap. 6 Am ouwi tokwae ounk niamp korop
nanko maok, kdpae kare koumteourap arop wawia koropa koupoukour.
Aeria maok, am Jisasén mérnap arop fardkapamp kar waria kokorokor.
Am te apae riteandpe am fardkap ankakarank wa napo, narap kar kare
fek sérar. 7Aenapo maok, am fakare kokorokoria sérra, “Mama arop
fardkap ma kar sérarap te am te Galili mekamp arop fino! 8 Mokopiaka
nomp naropwaromp kar kare fek sérar napo, nomo ankdkarank ponankor
wa nampon? 9Makia mapek koropd yakapnamp arop nomo apar Patia
fi mekamp, Midia fi mekamp, Elam fi mekamp, distrik Mesopotemia
mekamp, distrik Judia mekamp, provins Kapadosia mekamp, provins
Pontus ntia Esia mekamp, 10distrik Frigia ntia Pamfilia mekamp, ta
Isip fi mekamp, distrik Libia ankwapmwaek kirikiri Sairini taun wonae
fikamp arop, t4 nomo Rom fi mekamp arop mapek koropea yakép nadmp.
11T4 nomo Judaoia maok, t4 nomo arop ankwap fi Juda lotu i konap
ninikaok lotu i kondmp arop, nomo apar amor ke Krit, ta distrik Arebia,
nomo ponankor am fardkapao Kwaromp karakare kor tére konap kar
nomp kar fek sérarap wa nampon.”° 12 Aeria maok, ponankor kokorokoria
ninika waeria maok, namoku kok tdmao arakra sérarria téréménkra
maok, “Mate apae fi korono?” 13 Aeapo maok, ankwap farakapao
aposel fakareran wouroumpré sérarra, “Tate wain ént wourékam féria
manmanra paokop napono.”

Pita kar farakapamp kar

14T4 Pita mom-sampramp aposel fakarerént yakria maok, kar karakare
fek séria maok, am koumteourdp aropan arakré sér, “Juda yumo, t4
Jerusalem mekndmp koropnap arop fakare yumo te ono sénamp kar
maé fwapia woupwi patea wawia maok, yumo am ankank fi nke nap méa
mérenke. 15Yumo te, mama arop fakdre mate manmén napon yonkwae
rape? Mono. Oukoumwan koumounek fépér mo nap fek sdrakok ke mwar
ara, arop manman mwanap pourou mono. 16 Maméa ankank oukoumwan
korop ndmp te wokwaek profet Joelo sérimp niampon. Mao arakré sér,
17 ‘Kwaro sérrd, “Pwarnamp yae fek te,
ono onomp Spirit fek koumteourap aropamp pourouk
oupoupourrad kdk nanampono.

m 2:3 Mt 3:11; Jo 3:8 1™ 2:4 Jo 14:17; Ap 4:31; 10:44-46 © 2:11 Yé 7:9

The New Testament in Karkar-Yuri of Papua New Guinea; 1st ed. 1994; web version, © 2014, Wycliffe Bible Translators, Inc.



327 Aposel 2

T4 yirap poumou-tarapu té yirap yupu-tarapuao kor
profet? kar fek onomp kar fardkap mwanapon.
T4 ono yirdp tar-ménkiran
nkwakwe make yém nke nap niamp yénkép nanko nke,
td mér aropao kor yémén nke mwanapon.
18 T4 am ke fek tAman, onomp tére konap arop
ntia tére konap koumteouamp pourouk
onomp Spirit oupoupour nanko,
am farakap onomp kar profet kar fek
fardkap mwanapon.
19 T4 yamar mek te
momwar pourourap ankank yororia,
té aparok karakare yororo nanamp te
yiri, yaomwi tokwae, yaomwi souri
ma apar mé oupouroup yak naendmp te,
am yae korop naenamp ke fek nampon.
20 Am ke fek ono yamar sdmpea arakar nanko
kirikip korop,
yunk sdmpea arakar nanko
yunk noumouriria yiri niamp naenampon.
Nankar wakmwaek te,
Kwaro narap Yae Tokwae fek
narap karadkare ntia wae tokwae
ma apar ponankor yénkép naendmpon.
21 Am ke fek ponankor koumteourap arop
Tokwae Karan ‘Namwan yaewourae’ ria wumwi napo,
mao am farakapan warko éréképeanénko,
yae-parak yakdp mwanapon.” ’?
Joelo profet kar fek makra fardkapampon.”
22Ppita warko ankwap kar sérrd, “Israel fi mekamp arop yumo te
woupwi patea onomp kar wawenke. Ono yumwan Nasaret mekamp
Jisasoi ndmpan sénae rae: Yumo te nkwakwe make tére kardkare Kwaro
maomp yaek yumo ou mek yororo nanko nkea méri napon. Mao takimp
te yumwan, ndmoku samp-kérép nanko ékndmp aropra mérenkria
ninampon.” 23 Kwaro wokwaek kar tak mwanaponora niniki tari nampan
maok, am aropan yirap yaek pwar ndmpon. Aendnko yumo tdmao
kwatae ninikrdp aropamp yaek sank napo, yaopwae porokopramp fek
man pukupia, sumpwi pap napon.® 24 Aenapan maok, Kwaro warko man
fardmpea papria, mao warko, am sumpwi sdmpndmp touwe kwatae mek

P 2:17 ‘Profet’ ntia ‘Profet kar’ an sénap kar fi te, “Juda Tére konap Ninik” Buk 2 fekamp
kware 44 fek nkeae. 4 2:17-21 Jol 2:28-32 r 2:22 Jo 3:2 s 2:23 Ap 4:27-28
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taki yakanori pwar moi nampon. Am te apae riteandpe, sumpwi te man
samp-fakeyak naenamp pourou mono. 25Devito kor man takré sérimp,
‘Ono nke nanko Tokwae Karao kumur méntép
onomp wonae fik kar yak ndmpon.
Mao wonae fik yakriaka onan kardkare sap ndmpara,
onan ankwap ankank te apapia kour me woukoupéa
pap mono.
26 Aenampan onomp ninik te kwapwe kare nanko,
ono mama kar wardkarria sénampon.
Ono te sumpwi nanamp aropao maok,
Kwaro onan kwapwe kare ankank sdp naenampan
yépékra yak nampon.
27 Am te apae riteandpe,
amo onan, waempomp némpouk yakaeria pwar mono.
T4 amoku nénapinap arop te,
numwar apar me mek makareanoria pwar mono.
28 Amo onan yiki yak nanamp mwae
wokwae yénkép napono.
T4 amo te onont yak napo maok,
am fek tAman wardkar tokwae nanampon!’
Mama kar te Devito wokwaek makra fardkapampon.”*
29Pita warko ankwap kar sér, “Kémpiyae tardpu, ono yumwan érik
sénampon: Nomp ounap Devit mao te wae sumpwi nanko maok, apar me
mek papapono. Am man papap apar me te, nomo ou mek yakré koropea,
oukoumwan kor yak ndmpon.* 30 Aeno Devit te profetara, mao te wae
mér, Kwaro kare kar narek séria arakra sér, ‘Nankar wakmwaek te, ono
wardp oundpén nanapitenanko, mao te amo King yak napnamp takndmp
yak naendmpon.” 31 Wokwaek kar te, Devito Kwaro tére naendmp ankank
wae nkeandmpan, Kraiso warko faramp naendmpan sérimpon. Mao
sérra, ‘Kwar te man, waempomp némpouk yakaeria pwar mo, t& maomp
pourouao kor méakare mono’rd sérimpon.’” 32 Am takra sérimp Jisas
tdman Kwaro fardmpea pap nanko, yino wae nke nadmpan sénampon.
33 Oukoumwan te wae narek pokeaka, Kwaromp yae-parak mwaek tankra
e tokwae sdmp ndmpon. Mao te wae wokwaek sérimp niamp maomp
Naropwaromp yaekamp Yiki Kor Spirit sdmp ndmpon. Aendmpara
oukoumwan te maomp kardkare kwarokor ndnko, yumo am wae nkea
maomp kar wa napon.* 34Devit te Jisas narek pok ndmp niamp tak mono.
Aenampao maok, mao arakré sér,
‘Tokwae Karao onomp Tokwae Karan arakra sérimpon,

t2:25-28 Sng 16:8-11 w 2:29 1 Kin 2:10; Ap 13:36 vV 2:30 Sng 132:11 W 2:31 Sng 16:10
x 2:32-33 Ap 1:4,8; 7:55-56; 1 Pi 3:22
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329 Aposel 2

“Amo onomp yae-parak mwaek tankra akwapea napo,

35 Nankar ono warap yopor arop tira

wardp yae ankore mek kak tenanko,
yakap mwanapon.” ¥

36 Aerimpara, yumo Israel fi ponankor te arakrd mérenke: Am Jisas,
yumo yaopwae porokopramp fek pukup nap te, Kwaro man sérré,
‘Tokwae Kar yoroi pate nanko, mao te Krais yak nampon.” ”

37 Aeranko maok, koumteourdp arop farakap Pitamp kar wa napo
maok, am kar te am farakapamp ninik mek parakap. Aendnko maok,
am farakapao Pita ntiaka ankwap aposel fakdreran arakra turunk,
“Ankwapyae fardkap e! Yino oukoumwan te apae mwanampon?”

38 Aerapo maok, Pita am farakapan sérrd, “Yumo ponankor ankdkarank
ankér kwatae ninik pwararea, Jisas Kraisomp e fek ént mek nér napo,
Kwaro yirdp kwatae ninik tird épérano. Yumo tak napo, Kwaro yumwan
Yiki Kor Spirit nénkano.? 39 Am te wokwaek kar Kwaro sérra, ‘Yumwan,
té yirap tarapuan, td ponankor koumteourdp arop panek yakap nap
man Yiki Kor Spirit sdnk nanamp’rd sérimpon. Nomp Tokwae Kar Kwaro
mao wumwirindmp ponankor koumteourdp aropan ‘Yiki Kor Spirit nénk
nanamp’ ria sérimpon.”®

40T4 Pita ankwap kar képae kare am fardkapan tae fek fardkapria maok,
arakré sér, “Yumo te fwapia mér kipo: Yumo takria am kwataenap arop
farakapént touwe sAmp mwanape.” 41 Aerdnko maok, am Pitamp kar wanap
arop fardkap méria maok, ént mek nér. Am yae fek tAman 3,000 koumteourap
arop manénkir Jisasén mérnap aropént koropé tapokwap napon.”

Wourékam Kristen fakareramp kwapwe kare ninikan sénamp kar

42 Am farakap te karakarera aposel fakareramp kar wawia maok,
ankwapyaendpén yaewour, td ankara mek koupoukarea fir fépérra maok,
énénki Kwarén kar toropwapiapon.® 43 Aeapo maok, Kwaro aposel fakareamp
yae kor fek kapae kare kardkare yororo nanko, koumteourap arop farakap
ponankor nkea kokorokoria apap tirink.? 44 Jisasén mérnap arop farédkap
kapae kare por koupoukour sarap yakap. T4 am farakap te narap ponankor
ankank te Kwarén mérnap arop fardkapamp ponankoronora ninik. 45 Aeria
maok, ankwap fardkapan narap aparrap ankank nénkria, am fek mani
sampria te, ponankor arop fir ankank mo napén nénkapono.® 46 Ponankor
ankarankamp ninik fek kapae kare por lotu nap tokwae mek tukup ko

¥ 2:34-35 Sng 110:1 2 2:37-38 Ap 16:30-33 2 2:39 Ef 2:12-13,17 b 2:41 Ap 4:4; 5:14

¢ 2:42 Képae kare mérnap aropamp ninik te manénkir Kristeninap arop fakare ankara mek
koupoukarré énénki fépérap ke fek te manénkir parék kar fir koupoukarré fépéria maok,
wakmwaek Jisasomp pourou ntia yiriran ninikra fépér i konapono. 9 2:43 Ap 5:11-12
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koupoukour. Am fardkap nonopok nap-nap koupoukarra énénki fépérS 47Am
takra fépérap fek te, am fardkapamp ninik yae-péarak kareria waradkarankra
énénki fépériapono. Aeria am fardkap Kwaromp e sakap sarap yakap napo,
arop ankwap am fardkapan nkea te, yae-parak kare napra ninik. Aenapo,
Kwar Tokwaerao kumur méntép koumteourap arop warko éréképra, man
manénkir mérnap aropént tapokwapéa pwar.#

Arop ankarank pu kwataenampao warko fwapimp kar

1 Ankwap ke fek Pita ntiaka Jon yadmar yinink ke ndnko, Kwarén

kar toropwap i konap ke fek lotu nap tokwae mek pok. 2Am arop
yaworao wae nke nepo maok, arop ankarank pu kwataenamp am fek
tank. Entupwaro simpanko taki yakamp. Kumur méntép santukupea
am lotu nap tokwae ménki fek pate napo tankra, Kwarén loturd poknap
koumteourap arop fardkapan ‘Mani sapenk’ ria wumwira tank konadmp.
Am ménki e te ‘Kwapwe Kare'rd sér i konapono." 3Pita ntia Jon lotu nap
tokwae mek yoump neria nepo maok, am pu kwataendmp arop tdmao
am arop yaworan nkea, ‘Yumo onan ankank sdpenk’ra sér. 4 Aenanko
maok, Pita ntiaka Jono am aropan tokoreyakria maok, Pita man sérra,
“Amo yinan tokor yakae!” 5 Aeranko maok, tite am aropao Pita ntiaka
Jono yakep mwaek éntér ardkarrd maok, ndmo te am arop yaworamp
yaekamp ankank sdmp nanampan mpwe ninik. 6 Aendmpan maok, Pita
sérra, “Ono te mani mono. Ono amwan sank nae namp ankank te Nasaret
mekamp Jisas Kraisomp kardkare fek ono amwan sér rae: Amo farampea
akwapae!”i 7 Aeria maok, Pita maomp yae-parak mwaek yae tokoropea
samp-fokopa fakeyak nanko, koupour kar maomp pu ntia kwarap kor
wae karakare. 8 Aenanko maok, mao wae fékér-pokra fokopeyakea
maok, wae yarak. Aeria maok, am arop yaworamp wakmwaek lotu nap
tokwae mek youmpea maok, fékér-pok fékér-pokra yarakra, Kwaromp e
sakap. 9Ponankor koumteourap arop man nke napo, mao te yarakriaka
Kwaromp e sdmpea sakap ndnko maok, 10am fardkap wae mér, am arop
te kapae kare por lotu nap tokwae ‘Ménki Kwapwe Kare’ ri konap fek
tankra, mani ankankantd wumwira tank kondmp tdmaono. Aeria maok,
am farakap man nke napo, mao wae kwapwe kare nanko maok, am
fardkap kokorokoria ninik tokwae.

Pita lotu nap tokwae mek kar farakapamp kar

11Mao Pita ntiaka Jonén sdmpa yakdnko maok, koumteourap arop
kapae kare kokorokoria maondmpok foporakorra koropea ‘Solomonomp
Kaerik’ra sér i konap am fek nouroump. 12 Aenapo, Pita am tdman
nkea, koumteourap aropan arakra sér, “Israel fi mekamp arop yumo te
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apaeritea mama ankankan nkea korokop rape? Apaeritea yumo yinan
énounkoup tokwae rape? Yirdp ninik te yinokump karakare tokwae fek,
td Kwaro nke namp fek yino kwapwe kare yaknemp ninik fek madma arop
fwapia yarakrd mpwe yonkwae rape? Am te mo karono. 13 Abraham,
Aisak, Jekop, t4 nomp wokwaekamp appeyaendpomp Kwar, am Kwar te
nardp tére arop Jisasén ndmokurdp wae tokwae sinkdmpon. Am arop

te yumo yopor aropamp yaek papapono. Ta yumo Pailato nke ndmp fek
man younkwe sankapon./ 14 Yumo te am yae-pérék yiki kare aropan
younkwe sirarrd maok, nopok Pailatén ‘Arop sdmp-wouroumpamp

arop tdman pwarae’ ria karakare fek sériapon. 15 Aenapan maok, yumo
samp-wouroumpnap arop am te nomwan yiki yakap mwanamp kare
nénk kondmp arop ankarank tdmani napon. Aenapan maok, Kwaro man
apar me mekamp fardmpea pap nampon. Yino kareao am nke nempan
érik farakdp nempon.* 16 Aeria maok, yino te wae Jisasén mér nempon.
Aenempara, Jisasomp kardkarerao mama aropan kardkare sank nénko,
yumo man nkea wae mér napon. Jisas ndmoku yinan mér sdpeananko,
am mér fek tAman yumo ponankor nke nap fek am aropamp pu wae fwap
nampon.

17Kémpiyae tarapu, ono te wae mér nampon, yumo te fwapia mér mo, ta
yumwan taokeyakap konap fardkapao kor mér moria am takiapon.! 18 Aeapan
maok, wokwaek kar Kwaro ponankor profet fakareramp top kor feknamp
kar farakapamp te, Krais™ te touwe sdmp naenampan nimpon. Aempan,
oukoumwan yumo am takinap ninik te wae am karént pwi nampon.™

19 Aendmpara, yumo te yirap kwatae ninik te pwarara Kwaronampok
korop napo, Kwaro yumwan aminap ninik torokoria yiki kukarra papano.
20Yumo tak napo te, tite Tokwae Karao yumwan wourékam karakare
sankria maok, mao yirdp por nanapindmp arop Krais yumonapok
samp-kérép nanko ék naendmpon. 21 OQukoumwan te yamar mek yakra,
Kwaro nankar warko kapae kare ankank te fwapokwapiaka wourékam
ke yépékra yak naendmpon. Am te wokwaek kar man sarap tére konap
profet fakareramp top kor fek sérimp niamp naenadmpon.

22 Am profet fakare ou mekamp arop ankwap Moseso arakré sér,
‘Yirap Kwar Tokwae Karao yirap ankwapndp ankarank wardmpea profet
pate nanko, ono yak namp niamp makndmp yak naendmpon. Yumo
te ankar maomp kar wawia, mao yumwan séndmp ponankor karwaok
kipo. 23T4 arop ponankor am profetomp kar wa mo napo te, Kwaro am
fardkapan “Faokorenk”ra sénaendmpon. Aetenanko, am farakap Israel fi
mek yak mono.”” 24Profet fakare, t4 Samuel ntia wakmwaek yakapinap
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profet farakap, Kwaro kar sankanko, am faraképap te am te waeman
oukoumwan mama ke fek kare kar korop ndmpon.

25Yumo te profet fakareramp tarapu yakap napon. Yumo te Kwaro
yirap por kontrak yoroindmp fekamp ankank simp mwanap arop yakap
napon. Kwaro yirdp wokwaekamp oundp Abrahamén sérra, ‘Warap
appeyaendp tarapu fek mamé apar mekamp arop fi ponankor kwapwe
kare tankap sdmp mwanapon’ rimpon.? 26 Aempara, Kwaro narap tére
kondmp aropan kéménki papea, yumwan, ourour nénkanoria manénkir
yumonapok samp-kérép nadmpon. Maomp ninik te, yumwan ponankor
ankakarankrd kwatae ninik mekamp tiararra kak nanko, am kwatae
ninik pwarara koropenkria ndmpon.”

Pita ntiaka Jonén fakapa papap kar

4 1Pita ntiaka Jon oukoumwan koumteourdp aropan kar fardkapré
yakepo maok, tate pris fakare, lotu nap tokwae taokeyakéap konap
plisman fakareramp kepten, ta Sadyusi fikare, makia maok, korop.
2 Am fardkap te wae mér, am arop yawor te koumteourdp aropan Jisas
apar me meknamp fardmp ndmp, ta arop ponankor sumpwi napao kor
warko ferdmp mwanap kar fardkdp nepria, am tdman yopor tokwaeria,
am arop yaworan tia kot mwaria napon. 3 Aenapan maok, wae kumur
naeria ndimpanta, am arop yaworan oumpouran kot mwanadmpria kalabus
nap mek kak te.? 4 Aeno kapae kare koumteourdp arop oukoumwan am
kar wawiaka Jisasén mér nap te, manénkirkampént tapokwapea 5,000
arakeno.

Pita ntia Jonén Kaunsil fakare nke nap fek kotiap kar”

5Wae wakor nanko, Juda taokeyakap konap pris fakare ntia némpouk
yakap konap yonkwae kourrap arop fakare, ta lo mérnap arop fakare,
makia Jerusalem mek koupoukour. 6 Pris taokeyak kondmp arop Anas, ta
Kaiafas, Jon, Aleksander, tate Anasomp firdp ankwap fardkap makia am
fardkapént koupoukour. 7Takia maok, am aposel yaworan, am farakapao
nke nap fek fokopeyakenk ritea maok, arakra turunk, “Yumo te mokope
karakare simpea, apae e séria am ankank takra tére nepon?”

8 Aerapo maok, Yiki Kor Spirit Pitamp pourou mek top-pwardmpa
yak ndmp fek am fardkapan sérra, “Yumo Israel mekamp arop tokwae,
té4 yumo arop taokeyakap konap arop,® 9yumo te yino pu kwataendmp
aropan yaewourinemp aran yinan turunk mwaria nape? Ae te yumo am
arop te, mokopia fwapindAmponord mér mwaria nape? 10 Ae te tak nap
kwamp te, yumo ponankor, ta Israel fi ponankorao kor, Nasaret mekamp
Jisas Kraisomp eramp kardkare fek am pu kwataerap arop warko fwapia
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oukoumwan yumo nke nap fek fokopeyaknamp aran mér kipo. Yumo
wokwaek man yaopwae porokopramp fek ardpapan maok, t4& Kwaro
man warko apar me mekamp fardmpa papadmpon.’ 11 Am Jisas tAman
Kwaromp Buk fek arakra sénampon: ‘Nap ti konap arop, yumo, kwatae
yumwinoria sitenapan maok, Kwaro man sampea, nap am fek fokopeyak
naenamp yumwi kwapwe yoroia pate nampon.’™ 12Nomwan yaewour
naenamp te arop ankwap yak mono. Apar-apar ponankor te nomwan
warko érékép naendmp arop ankwapamp e te Kwaro nomwan yénkép
namp yak mono.””

13 Aeranko maok, am fardkap nkeapo, Pita ntiaka Jon te ap4dp mono,
kar karakéare fek sér. Am farakap te wae mér, am arop yawor te skul
moinep arop yaworonoria ninik tokwae. Aenapan maok, am farakap
wae mér, am arop yawor te wokwaek Jisasént yakepara nepon. 14T4 am
fardkapao nkeapo, am arop te maomp pourou te wae fwapia maok, am
arop yaworént fokopeyak yak. Aenanko maok, am farakap te nopok am
arop yaworamp kar pwarokwapra sér mwanap yak mono.

15 Aeria maok, am arop farakapao am arop yaworan sérrd, “Yumo
Kaunsil nap aokore pwarara ek akwapenk!” Aera sérapo, am arop yawor
akwap tepo maok, am arop fardkap kar arakra téréménk, 16 “Nomo am
arop yaworan te mokop mwanampon? Am arop yawor te wae Kwaromp
kardkére ankarank yoro nepo, Jerusalem mekamp koumteourdp arop
te wae mér napara, nomo te am kar mek wouroump mwandmp pourou
mono.” 17Aeno takria am kar te kapae kare koumteourap aropao wa nap
fek akwapantara, nomo ankéar kar karakare fek am arop yaworan taokor
mwanampon. Aendnko maok, am arop yawor Jisasomp e fek ankwap
fardkap wanap fek warko kar farakép mo kare nenepon. 18 Aeria maok,
am farédkapao arop yaworan wumwiria maok, ‘Yumo te Jisasomp e fek
koumteourap aropan kar yénkra farakap kepono’ ria kar karakare fek
taokor.

19 Aerapan maok, nopok Pita ntiaka Jon am fardkapamp kar
pwarokwaprd arakré sér, “Yumo nik nap te, apae ninikao Kwaro
nke namp fek yae-pardk ndmpon? Yino te ankar Kwaromp karwaok
akwap nenemp ni, yirdp karwaok akwap nenemp nie? Yumoku tdmao
youroukoup kipo. 20Yino te am kar fardkdp mo nenemp pourou mono.
Yino te ankar kdpae kare ankank yino wokwaek nkemp, t4& wawimp te
ponankor farakap nenempon.”

21 Aerepo maok, am Kaunsil fakarerao am arop yaworan kot
mwanap kar fi yak mo ndmpanta maok, am arop yaworan ankwap
kar kardkare fek séria maok, pwar napo, akwap. Am te apae
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riteandpe, arop ponankor Kwaro térendmp tdman ninikria maomp

e sakap napantd, takria, nAmwan yorowarantanord apapria pwar
napon. 22Am arop arop yaworao Kwaromp karakare fek fwapi papep
te, maomp yopwar te wae 40 yopwar kdmékar akwap ndmpon.

Kristen fakare koupoukarra Kwarén kar toropwapiap kar

23Kaunsil fadkarerao Pita ntia Jonén pwatapo, am arop yawor
maomp firdp yakdpnap nap mek ardkarrd akwapea maok, am
fardkapan pris tokwae ntiaka lo mérnap arop fakarerao sérariap kar
fardkap. 24 Am farakap am kar wawia maok, ponankor ankdrankamp
ninik fek tankdpria maok, Kwarén énénki arakrd kar toropwap:
“Tokwae Kar e! Amo wokwaek yamar, t4 apéar, ta solwara, ntia
ponankor ankank am mek yakap napan yoroiapono. 25 Wokwaek kar
wardp Yiki Kor Spiritao yinomp appenap wardp tére kondmp arop
Devitomp ninik mek sankanko, mao arakra sérimpono:
‘Apae riteaka ankwap fi arop
yopor yonkwae pwardmpa wae napon?
Apaeritea am koumteourap arop te
Kwarén yopor mwandmpria
kwaporok ninik mwar pap napon?
26 Apar ponankor mekamp king fakare
yorowar mwaria ndnap napon.
Gavmanomp poukeyakapnap arop fakére
énénki koupoukarea maok,
Tokwae Karan aparok anampé papra,
td am Kraisén kor andmpéa pap mwaria napon.”
27Qukoumwan te am kar te waeman kare karono. Herot, Pontius
Pailat ntiaka ankwap fi, t4 Israel fi, makia maok, amo wokwaek
nénapiap wardp tére arop kwapwe kare Jisasén andmpéa pap mwaria,
am taun mek tapokwapra koupoukoura napono.* 28 Am fardkapao am
ankank tak nap te, wardp kardkare ntia amo takenkra ninik napaok
tdmani napono.® 29Tokwae Kar e! Amo ankar yinan apap sapra
sérarnap kar mama ninikria, wardp tére arop yinan yaewourampo.
Aenapo maok, yino fwap apap moria karadkare fek warap kar
farakdp mwandmpon.® 30 Aeria maok, amoku warap tére arop
Jisasomp kéardkare fek amo touwenap aropamp pourouk yae papria,
fwapokwapria maok, nkwakwe make karakare yoroampo.”
31 Am fardkapao kar toropwapia pwar napo maok, tite am
néntépap nap am te némp yérur koropanko maok, tate am fek am
farakapamp pourou mek Yiki Kor Spirit top-pwardmpanko maok,
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tate am fardkapao kor apadp mono, kardkare fek Kwaromp kar
fardkapapon.©

Kristen ponankor ankwapan yaewouriap kar

32 Jisasén mérnap arop ponankor ankdrankamp ninik fek sarap yakap.
Arop ankwap ankarank nardp ankank nkea ‘Onokump kareno’ré sér
mono. Ankank ponankor te ankar arop ponankor-ampono.? 33 Aposel
fakarerao Jisas Tokwae warko fAardmpamp kar fardkapap te, am
fardkapamp kar te kardkare kor kare. TaA Kwaro am mérnap koumteourap
aropan warakar tokwaeria ourour kwapwe nénkampon. 34 Aenko maok,
am ou mekamp arop te ankwap ankarankamp firrap ankank monamp
arop yak mono. Arop ponankor maomp apar yak, td maomp nap yak
nanko te, arop ankwapan nénkria, am fek mani tiria maok, 35t4 am mani
te aposel fakdreran sankoropa sank napo maok, am fakarerao ankank
monap koumteourdp aropan nénkapono.*

36 T4 arop ankarankamp yak ndmp, maomp e te Josepén maok, aposel
fardkapao ankwap e tédkapap te ‘Barnabas’ ri pap nap te, am e fi te,
‘Aropamp ninik mek kardkare sank konampon.’ Barnabas te Livaimp
fi fekamp apar amor ke Saiprus mekamp aropono.f 37Am aropao apar
arop ankwapan pwararea maok, am fek mani sdmpea maok, sankoropea
aposel farakapan sankamp.

Ananaias ntiaka Safaira Kwarén poupwekapip kar

1Arop ankwap maomp e te Ananaias, t4 maomp yupu te Safaira.

Am Ananaiaso nardp apar ankwapmwaek arop ankwapan pwar.
2 Aeria am fekamp mani simpea, ankwapmwaek ndmoku nanampria
pap. Aendnko maomp yupuao kor am wae mér. Aea maok Ananaiaso am
mani ponankoronoria, ankwapmwaek sarap sankoropé aposel fikareran
sank.® 3 Aenanko maok, Pita arakra sér, “Ananaias, amo apaeritea Satan
wardp ninik mek top-pwardmpanoria pwatea, Yiki Kor Spiritan kwekar
séria wardp apar fekamp mani ankwapmwaek mek wouroump napon?”
4Wokwaek oukoumwan am arop am apar simp moap fek te, amokurap
aparono. Ta wakmwaek am apar sémpeananko te, mani te amoku
sampea poukwap nanap tene. Aeno amo apaeritea am ninik kwatae sdmp
napon? Amo te aropan poupwekap mono. Kwarén poupwekapi napono.”
5Aeranko maok, Ananaias am kar waria maok, aparok pika parakapria
wae sumpwi yak. Aenko maok, arop ankwap fardkapao am kar wawia
maok, apap tirinka wae. 6 Aenko maok, ménki-tarapu farakap koropea,
maomp yakare waempyam fek woukoupea santukupea pap.

€4:31 Ap 2:4 d4:32 Ap 2:44 ©4:34-35 Ap 2:25 [4:36 Ap 11:22-26; 13:2-3
85:2 Ap 4:34-35 h5:3 Jo 13:2

The New Testament in Karkar-Yuri of Papua New Guinea; 1st ed. 1994; web version, © 2014, Wycliffe Bible Translators, Inc.



Aposel 5 336

7 Aetapo, yinink ke akwap tenanko maok, maomp yupu am te mér
moitea maok, am mek korop. 8Pita man nkea sérra, “Yumo apar fek
sampnep mani te wae tdmao nie?” Aeranko maok, yupurao sérra, “Kare,
wae tdmaonono.” 9 Aeranko maok, Pita man sérrd, “Yumo apaeritea
Tokwae Karamp Spiritan mokopean nke neria poupweképi nepon? Amo
wawae. Wardp poumaropamp yakare santukup-papnap arop fardkap
te mankea ménki fek mayakap napon. Am farakap amwan kor sdmpa
tukupa pap mwanapon.” 10 Aera séranko maok, tate am fek tAman am
yupuao kor Pitamp wonae fik pikd pardkapria wae sumpwi yak. Aenko
maok, am ménki-tdrapu mankea nke napo, am yupu wae sumpwi yak.
Aenanko maok, am fardkap man sdmpea santukupea poumaropan
papnap wonae fik pap. 11 Aenapo maok, sios ponankor, ta arop ankwap
fardkapao kor, am andnkwapao taknep kar wawia maok, apap tirinka
waeapon.

Aposel fakare nkwakwe make karakare yororoiap kar

12Koumteourap arop ou mek aposel fakarerao Kwaromp karakare
fek nkwakwe make kardkare yororo. Aenapo, Kwarén mérnap arop
ponankor ankdrankamp ninik fek lotu nap tokwae mekamp Solomonomp
naepik koupoukour konapono.? 13 Ponankor arop ankwap farakap te
am farakapamp e sakapria, apapria maok, am fardkapént koropea
koupoukour mo. 14 Aenapo maok, kapae kare koumteourap arop fakare
Tokwae Karan méria koropra, am fardkapént tapokwap. 15 Aeapo maok,
koumteourap arop fardkapao kor touwenap arop ti-koropra, mwaeaok
nkwakwe make kwanpae ankank yunkra parakoprd maok, am fek tira
kék. Am tak nap te, Pita yamar fek yarak ndnko, maomp wunérirao,
am farakapamp pourouk oupoupour nanko, am fakareamp touwe
fwapandponoria niapon. 16 Jerusalem wonae fik mwaekamp, ponankor
taun mekampao kor koropea koupoukour. Am farékap te touwenap arop
fardkap ntia kwatae-aropao woukouria kwatae kdkndmp arop farakap ti-
korop napo maok, am koumteourap arop te warko fwapiapono.’

Enselo aposel fakareran kalabus nap mekamp yaewourimp kar

17 Aenko maok, pris taokeyak konamp arop, tA maomp ponankor mént
yakap konap, ta Sadyusi fakare, makia maok, am fardkapao aposel
fakarerao am tére napan nkea kokwarokria yonkwae pwaramp. 18 Aeria
maok, am fardkap aposel fakareran tia, kalabus nap mek kwataenap arop
fakare yakap nap mek kak.* 19 Aenapan maok, kumuruk Kwar Tokwae
Karamp ensel ankdrankao kalabus nap ménki kik-pwararea maok, am
fardkapan ek éréképd mankea sérra, 20 “Yumo tukupea lotu nap tokwae
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mek koumteourdp aropan wourékam yiki yakamp ponankor ninik
fardkapenke.”! 21 Aposel fakarerao am kar wawia maok, koumounek kar
lotu nap tokwae mek tukupea maok, koumteourdp aropan kar fardkap.

Pris taokeyak konamp arop, tate maomp arop fakare, Kaunsil fakare
ponankor wumwi napo koropea koupoukour. Aeria maok, kalabus nap
mek kar sdmp-kérépria sérra, “Am aposel fakare éréképa koropenke.”

22 Mak rapo maok, plisman fikarerao am kalabus nap mek tukupea
nkeapo maok, aposel fakare yak mo. Aenapo maok, warko ardkarra
tukupea am farakapan kar sérra, 23“Yino tukupea nke nanko maok,
am kalabus nap te ménki kéri yak nanko, am fek taokeyakap konap
soldia fakarerao ménki méntép foukouri yakdp napo maok, yino
ménki kik-pwarard yinkea am nap mek nke nanko te, aposel fakére te
ankarankampao kor am mek yak mono.”

24 Aerapo maok, lotu nap tokwae mekamp kepten, té pris tokwae
fakare makia maok, am kar waria ninikria maok, “Ae te am arop fardkap
te mokopia moyakap napon?” 25 Aerapo maok, arop ankarank koropeaka
am farakapan sérra, “Yumo te wawenke. Yumo am arop fakare kalabus
nap mek kak nap te, am fardkap te lotu nap tokwae mek yakapra
koumteourap aropan kar farakép napon.” 26 Aerd sénédnko maok, kepten
ntia plisman fakare tukupea am aposel farakap tiria maok, éréképa
korop. Aenapao maok, man te fupuk mono. Takria, koumteourdp aropao
nomwan yumwi fek yérénképantédnoréd apapria parak sdnankar érékép
napono.

Aposel fakare Kaunsilén apap moria kar farakapap kar

27Plisman fakarerao aposel fakare éréképa koropea Kaunsil fakare
nke nap fek parakop napo maok, foukouri yakap napo, pris taokeyak
kondmp aropao am fardkapan sérra, 28 “Yino waeman yumwan sérra,
‘Koumteourdp aropan maomp e fek kar fardkadp kwapono’ra séri ndmp
te, yumo wa moi yakaprd, oukoumwan am kar faraképra yakap napo,
Jerusalem mek mwaekamp koumteourdp arop waeman am kar wawia
pwi napono. T4 yumo yinan ‘Am aropan simp-wouroump napono’ra sérar
napon!”

29 Aerapan maok, Pita ntiaka aposel fakarerao am kar pwarokwapra
arakra sér, “Yino te ankar Kwaromp karwaok sarap mwanampono.
Yino te aropamp karwaok tukup mono.™ 30 Yumo Jisasén yaopwae
porokopramp fek pukupia sumpwi papapan maok, nomp appeyaenapomp
Kwaro man farampea papdmpon. 31 Kwaro man warampea narek
pokeaka, yae-parak mwaek pate nanko tank ndmpon. Aeria mao nomwan
mwae kup yénkra, nomwan warko éréképnamp arop yak naAmpon. Am
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taknamp ke fek tdman maok, mao fwap Israel fi nomwan yaewour
nanko, nomo kwatae ninik pwarara maonampok tukup nanko, mao
nomp kwatae ninik tird épér naendmpon.” 32Yino te Kwaro am ankank
tére nanko nkendmp karan fardkép kondmpon. T4 Yiki Kor Spiritao kor
am ankank tdman fardkap ndmpon. Aenanko, am karwaok tukupnap
koumteourap arop fardkapan Kwaro am Yiki Kor Spirit nénk ndmpon.”°

Gamalielo Kaunsil fakdrean ‘Aposel fakareran
porokwe fekenk’ rimp kar

33 Am Kaunsil fakare Pitamp kar waria maok, yonkwae pwarampria
am aposel fakareran tira wour mwari wae. 34 Aenapan maok, am ou
mekamp Kaunsil ankwap yak ndmp mao te Farisi fi mekamp, maomp e
te Gamaliel. Mao te lo méria fardkap kondmp tisa yak nanko, ponankor
koumteourap arop maomp e sakap konap. Mao sérra, “Aposel fakareran
ek éréképa yinkea napo, kdnanke kwarok ke fek yakdpanapono.”

35 Aerdnko maok, aposel fakare wae ek yink tenapo, Gamaliel Kaunsil
ankwap fakareran sérra, “Israel fi mekamp arop fakare, yumo te mama
arop farakapan apae mwaria te, yumoku tdmao fwapia ninik kouritea
kip. 36 Yumo te wae mér napon, wokwaek tae morok te Tiudas sérrd, ‘Ono
te arop tokwae, ono te kardkdreno.” Waeman 400 naendmp niamp arop
maomp wakmwaek tukupapon. Aeapan maok, Gavmano soldia tird kérép
nanko, am aropan yaonk-pap napo, man mérap arop fardkap pirikimpea
tukup napo, maomp tére te kwaporok pwara ndmpono. 37 T4 wakmwaek,
Gavmano koumteourdp aropamp e ti naendmp ke fek, Galili mekamp
Judaso arop ankwap fardkapan yopor kaea Gavmanén yorowaria yérépe
mwaria éréképa akwap. Aempan maok, man kor yaonk-pap napo, maomp
wakmwaek tukupnap arop farakap pirikimpea tukupapono. 38 Aenapanta,
ono oukoumwan yumwan sénampon: Yumo te am arop fardkapan te
kédnanke nkwak maki kwapono, pwar kipo. Am aposel fakare aropamp
ninik fek sarap tére napo te, am tére kwatae akwap naerampon. 39 Aeno
Kwaro ndmoku nénknamp téreananko te, yumo am faradkapan taokor
mwanap pourou mono. Yumo takria, Kwarén yorowar mwanape.”

40 Aeranko maok, am Kaunsil fikare Gamalielo sérdmpaokria maok,
aposel fakareran wumwiria, koropapo maok, am soldia fakareran
sérrd, “Aposel fakarean paok ke fek fupukenke.” Aerapo, am fardkapan
fupukia pwarara maok, sérrd, ‘Yumo te warko Jisasomp e fek kar
fardkap kwapono’ra séria, tira kérép.? 41 Aeapo maok, aposel fadkarerao
am kaunsilén pwarara tukupria maok, Kwaro waeman ndmwan
Jisasén mérnap fek pwardpae sdmp mwanap fwap pwi naponoré ninik
namponoria wardkarank.? 42 Ae nap kwamp maok, kumur méntép lotu
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nap tokwae mek, tte aropamp nap mek kor tukupra ‘Jisas te Krais
tdmaono’rd am Kwapwe Kare Kar yénkra fardkdpria maok, am tére te
ankar pwar moiapon.”

Aposel fakarerao nAmwan yaewour mwanapria
arop fakanek yoroi kdkap kar

1Am ke fek tAman maok, Jisasén mérnap arop te ou tokwae. Aeria

maok, Grik kar fek fardkap konap arop fardkap Judamp kar fek
fardkap konap arop fardkapan kokwarok napon. Am te apae riteanépe,
am farakapao fir monap aropan yaewour napao maok, narap kae
koumteouén te yaewour mo napria napon. 2 Aenapo maok, aposel éntér-
sdmprampao Jisasén mérnap arop fardkapan koropenkria wumwiria
maok, sérra, “Yino Kwaromp kar farakap mo pwarara, fir mwar nénk
namp te, kwatae yak ndmpon. 3 Aenampara, kémpiyae farakap, yumo
ou mekamp arop fadkanek, arop ponankor man warakar konap, ta Yiki
Kor Spirit top-pwardmpa yakap nadmp, t4 yonkwae kour kwapwerap
aran oupourounkia napo, nomo am farakapan yoroi kdk ndnko, am
tére tére mwanapon. 4 Aeno yinoku te kipae kare por kar toropwapra,
koumteourap aropan Kwaromp kar fek yaewour mwandmpon.”

5Makra sérarrd maok, koumteourap arop ponankor am aposel
fakareramp kar wawia, wardkarria maok, fadkanek aropan éréképea
korop. Maomp e te ara: Stiven te maomp mér te kardkare kor kareria
maok, tate Yiki Kor Spiritao maomp pourouk aowarampa yak nampon.
T4 ankwap te Filip, ankwap te Prokorus, ankwap te Nikanor, ankwap
te Timon, ankwap te Parmenas, ankwap te Nikolas. Nikolas te Antiok
mekamp aropao maok, Juda lotunap ninik sdmpea ampaok i kondmp
arop. 6 Am fakanek aropan éréképa koropea aposel fakareamp wonae
fik parakop napo, am farakapao maomp me korok yae papra Kwarén kar
toropwapia maok, am tére mwanap arop yoroi kak.*

7 Aeapo maok, Kwaromp kar kapae kare apar mek akwapanko maok,
kapae kare koumteourédp arop Jerusalem mek Jisasén méria, maomp firdp
yakapiapon. Tate kapae kare pris fakareao kor Jisasén méria Kwaromp
karwaokiapon.*

Juda firao Stivenén kotiap kar

8Kwaro ourour kwapwe ntia kdrdkare tokwae Stivenén sankanko
maok, am fek tdman koumteourap arop nkeap fek nkwakwe make
kardkére yoro. 9 Aenko maok, arop ankwap fakarerao Stivenént kar
yorowar. Am arop fardkap te Judamp ‘Amwar Yakapnap Arop Fakareamp
lotu nap’ra sér i konap mekamp arop fardkap, taun tokwae Sairini
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mekamp, t4 taun tokwae Aleksandria mekamp, ta provins Silisia ntia
provins Esia mekampaoiapon. 10Yiki Kor Spiritao Stivenén yonkwae kour
sank nampara, am arop farakap te maomp kar te kwe-pwar mwanap
pourou mono."* 11 Aendmpantd maok, am farakap arop ankwap farakapan
kar porokwerd arakra sér, “Yumo yankar-séria ‘Yino wa nanko, Stiven te
Moses ntiaka Kwarén wouroump-séri ndmpono’ra sérenke.”” 12 Amnap
ninik fek koumteourp arop, t4 Juda taokeyakap konap arop, té lo yénkra
fardkap konap arop, Stivenén simp-wouroumpenkria fopwaok. Aenapo
am fardkapao tukupea Stivenén sdimpea maok, Kaunsil fakareraonapok
sampa tukup. 13 Am fardkapao man kwekar sér mwanap arop fakare
éréképa tukupeakapo maok, am arop fardkapao arakra sér, “Am arop

te kapae kare por Kwaromp nap ntia maomp loan kwatae kar sér i
kondmpon.” 14 Mak ritea maok, arakra sér, “Yino wananko, mao sérré,
‘Am Nasaret mekamp Jisas te lotu nap tokwae souroumpouria, Moseso
nomwan sapamp ninik pwarard, ankwap yiki ninik kdk naendmp’ra sér

i konampon.” 15 Aerapo maok, am Kaunsil tankapnap fadkare ponankor
Stivenén tokoreyaképria nke napo maok, maomp yimetép te enselomp
yimetdp wae niampi yak.

Stiveno Kaunsilén kar farakapamp kar

7 1 Aendnko maok, pris taokeyak kondmp arop Stivenén arakra

turunk, “Mama kar amwan sénap te kare kar ni mo nie?”

2 Aeranko maok, Stiveno sérrd, “Kémpiyae tardpu, td onomp
tékénou fakare, yumo wawenke! Wokwaek kar nomp oundp Abraham
oukoumwan taun Haran mek akwap mo, apar Mesopotemia mek yakamp
fek maok, am ke fek tAman ydmar mekamp wae tokwaeradp Kwar
Abrahamonampok koropampon. 3 Aeria maok, Kwaro man arakra sér,
‘Amo wardp firdp arop, t4 wardp apar fi mate wampwe pwarara, akwap
napo, amwan am mek yak nanap apar yénkép nanampon.’ 4 Aeranko
maok, Abrahamo am apar Kaldia pwarara akwapea Haran mek yak.
Aenko am ke fek maomp naropwar sumpwi nanko, warko Kwaro man
samp-kérépanko maok, koropeaka nomo oukoumwan yakapnamp apar
mek mamek yakampon.” 5 Aeno Kwar te Abrahamén apar ankwap
nadmoku naendmp kare te sink mo, t4 ankwap kananke kareananko pwar
moimpon. Aempan maok, Kwaro, wakmwaek mamaé apar sankea nanko,
maomp apar yak, tA maomp tarapu firamp apar yak naenamp rimpon.
Abraham te am ke fek oukoumwan tarap sdmp mo nanko maok,* 6 Kwaro
man takra sér, ‘Nankar wakmwaek wardp oundp tarapu te ankwap fi
apar mek tukupa yakdp mwanapon. Aeria am farakap te ankwap fi
aropamp kwaporok tére arop yakap napo, am farakapao man sampa
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yampouroura tukupea 400 yopwar fek mwanapon. 7Aenapan maok,
nankar wakmwaek te ono am takinap ankwap fi arop fardkapan nopok
touwe nénk nanampon. Aea napo maok, ndnkar wakmwaek am farédkap
am fi pwarara koropea, mdma apar mek onan lotu mwanap’rd sérimpon.”
8 Kwaro Abrahamén kontrak yoroinamp yénképria, mao ankar yipi
fardkap naendmp rimpono. T4 wakmwaek Abrahamo Aisakomp naropwar
yakria, yukupuk yae fek Aisakomp yipi fardkapdmpon. Aeakdnko maok,
Aisak te narap tarap Jekopomp yipi fardkap. T4 nomp appenép Jekop
maomp tarapu éntér-simprampan yipi fékérimpon.

9 Am appeyaendp tdmao nardp nanae Josepén kokwarokria kwaporok
tére kondmp arop niampia sampra, ankwap fi aropamp yaek samp-
kérépapono. Aenapo, am farakapao man Isip mek wardmpd tukupapan
maok, Kwaro méntér yakdmpon. 10 Mao man yaewourria, maomp ninik
kapae tird épéri pwar. T4 Josep Isip mekamp kingént kar sénédnko maok,
Kwaro man kingo wardkar naenamp yonkwae kour sank. Aendnko maok,
kingo man Isip mekamp ankank poukwap naendmp Gavman Tokwae
yoroi pap. Aetenanko maok, mao kingomp nap mekamp ankankan kor
poukeyakdmpon.?

11 Nankar wakmwaek maok, Isip mek fir mo nanko, yae-porokwe
tokwae ponankor apar mek koropria, Kenan mek kor tak nanko,
koumteourap arop ponankor ninik kdpae tokwae simpapon. T4 nomp
appeyaendpo kor fir fir mwanap moimpon.® 12 Aeria maok, Jekopo
wandanko, ‘Fir te Isip mek tank ndmp’ra sénapo maok, tite mao nomp
appeyaendp manénkir tird kérép.? 13 Aeapan maok, warko anankan
tukupap te Josepo ndrdp naeoundpén sérrd, ‘Ono te Josepono.” Aerdnko
maok, tate kingo kor Josepomp fi am mérimpon. 14 Aeria maok, tate
Josep narap naropwar Jekopén kar kérépria wumwi ndnko maok, Jekopo
narap koumteourap arop fi éréképea koropadmp te 750n0.¢ 15 Aea maok,
Jekop Isip mek akwapéa yakea maok, wakmwaek sumpwi tenanko,
nomp appeyaendp fakareao kor wae surumpwi pwar.? 16 Aenapo, am
fardkapamp kour te apar Kenan mek tiardrra ti-tukupea taun Sekem mek,
wokwaek Abrahamo Hamoromp tardpuran mani silva sdnkria sdmpamp
apar mekamp péri me mek kakapono.®

17Kwaro wokwaek kar Abrahamén sérimp yopwar 400 wae akwapéa
pwar naeria ndnko maok, am fek tAman Isip mekamp Israel fi wae
namoku kapae kare forokora wae. 18 Aenapo maok, am ke fek tdman
king ankwap Isip mek yakria maok, Josepomp tére te mér moitea yakré
maok,” 19am king tdmao nomp firdp arop firan poupwekdpria simpa
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yampourou. Takria maok, am fardkapan, ‘Yirap tarapu ek épéri tenapo
surumpwianapono’ ria fopwaoka wae napon.t 20 Am ke fek tdman
Mosesomp éntupwaro man fardkapea-nanko, am tarap te kwapwe kare
kare nanko maok, Kwaro man warakar. Aenanko, éntupwar naropwaro
kédnankamp sdmpd yak nepo, wae yinink yunk akwap te. 21 Aendnko
maok, wakmwaek am tarap ek sakwapea pate nepo maok, ta kingomp
yupu-tarapao akwapea nkea sdmpea, mao namokurdp tarapnamp
wurumpampon. 22 Takiananko maok, Moses éririaka, Isip mek skuliaka
am mekamp mér kwapwe sdmpea maok, kardkare kor arop yakria, kar
kéarakare fek fardkaprd, nkwakwe make ankank kardkére térempono.”

23Mao am mek yakra akwapea 40 yopwaria maok, warko narap
ankwapyaenap Israel firan nke naeria akwap. 24 Akwapea nke nanko
maok, Isip mekamp arop ankarankao Israel mekamp aropan yorowarra
yarakanko maok, Moseso man yaewourria Isip mekamp aropan
porokwapea sumpwi pap. 25 Aeria maok, Mosesomp ninik te maomp
ankwapyaenap fardkap, Kwaro narap yaerént purd am fardkapan
yaewour naenampra ninik mwanapan mpwe ndmpon. Aendmpan maok,
am farakap mér mono. 26 Takia maok, tate ankwap yae fek Moseso nke
nanko maok, Israel mekamp arop yawor nonopok yorowar. Aenepo maok,
mao akwapea sérémékéria taokarra pap naeria maok, am arop yaworan
sérra, ‘Ae! Yumo te mwearono. Apaeritea yumoku tdmao nonopok touwe
samp neria nepe?’ 27Mak ranko maok, am manénkir nikia yorowaradmp
arop tdmao Mosesén panankar sakwapria sérra, ‘Amo te akwapae.
Amwan te wa yinan taokeyakra tdrakwamp nanap arop pap nampon?
28 Amo te yipirman Isip mekamp aropani napndmp, onan kor porokwap
pap nae rape?’ 29 Aeranko maok, Moses am kar wawia mao wae fardkap.
Mao farakapa akwapea Midian firamp apar mek yak. Aeria maok,
wakmwaek am mekamp yupu sdmpea maok, poumou-tarap andnkaopwe
ti.!

30Moses am mek 40 yopwar yakeandnko maok, Sainai faonkwe wonae
fik arop yak mo apar mek ensel ankwap maonampok korop. Am ensel
te Moseso nke nanko, yao kdnanke yowe mek yaomwi yurunk nanko
am mek yak. 31 Moseso am tdman nkea ninik tokwae. Aeria maok, mao
fwapi nke nae yonkwaerd wonae fik akwap nanko maok, Tokwae Karao
man sérrd, 32‘Ono wardp appewardpomp Kwaro nae, t4 Abraham, Aisak,
Jekop, maomp Kwaro nae’rd sér. Aerdnko maok, Moses ward yarakra
kour me woukoupria maok, am mek énounkoup naerianamp te, apapa
wae. 33 Aendnko maok, Kwar Tokwaerao man sérrd, ‘Amo ankar warap
pukamp su te wor-papae. Am te apae riteandpe, tima apar amo am mek
fokopeyak nap te, onokumpria maok, am te fou kareno. 34Ono te Isip mek
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onomp firdp koumteourdp aropan nap kwatae ninik te wae nke nampono.
Ono am fardkapamp ém kar te wae wawia nampan, am Isip fardkapamp
yaekamp warko érékép naeria ék nampon. Ae namp kwamp, ono amwan
Isip mek warko samp-kérép nae rae.

35 Manénkir te Israel fi Mosesomp kar tdk-pwararé arakra sér, ‘Amwan
te wa yinan taokeyakria yinan kot nanap arop pap ndmpono?’ra
sériapono. Aeapan maok, Kwaro am arop Moses tAman arop taokeyak
kondmp arop, td am fardkapan érékép naendmp arop yoroia sdmp-kérép
nampon. Yao kdnanke mek yaomwi yurunk ndAmp meknamp enselomp
yae kor fek Kwaro man tak naendmp kérdkare saink ndmpon./ 36 Aerdnko
maok, Moseso Isip mek akwapea, Kwaromp nkwakwe make kardkare
yoroia, am fekndmp Israel fi éréképa akwapea Noumouri Solwara mek,
ta kwar sardp mek 40 yopwar fek kor nkwakwe make kérédkare yororo.
37 Am Moses tamao Israel firan sérrd, ‘Nankar Kwaro yirdp ankwapnap
ankarank nénapi pwate nanko, onoku yak namp niamp yak naendmpon.”
38 Wakmwaek Israel fi tukupea kwar sarap mek koupoukour yakap napo,
am Moses tdmao am fardkapént yakdmp. T4 mao narek Sainai faonkwe
wi fek pokeandnko maok, enselo man kar sdnkanko, mao am Kwaromp
yiki yak kondmp kar nomwan farakapampon.™

39 Aendmpan maok, nomp appeyaendp te maomp kar wa moria kar
ték-sirird paokopria, warko Isip mekamp ankankan kikiankria, am mek
arari tukup mwaria waeapon.™ 40 Am fardkap te Mosesomp nédnae Aronén
sérrd, ‘Am yinan Isip mekndmp éréképea koropnamp Moses te, mao te
apae mokoprian nomo mér mo ndmpono. Amo ankar yinomp kwar yoroia
napo, mao mekia akwapria, yinan éréképa akwap naendmpon.’ 41 Am ke
fek tdAman gol fek bulmakau soup ankarank niamp kwekar kwar yoroi
papea, man ofa sank. Aeria am namokurdp yae fek yoroiap kwekar kwar
tdman warakarankra koupoukarra fir kékéroura fépér.° 42 Aenapo maok,
Kwaro am farakapan, yumoku naponoria younkwe sitendnko maok,
kwaporok ndmoku tdmao takréd kwekar kwarén loturé paokopria maok,
yamar, yunk, térmerap ankankan lotuiapono. Am tak nap te, profet
fakareramp buk fek yak ndAmp niampon. Am kar te arakréa sér,

‘Israel fi yumo te kwar sarap mek
40 yopwar fek yakapria
bulmakaurép sipsip fupukra tia ofa nap te,
ae te yumo am ofa taki nap te onani nap nie?
Mo karono.

43 Am yumo sampnap sel nap te
kwekéar kwar Molekompono.
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T4 yumo yirdp kwekar kwar
Refanomp térme wunérian kor samp napon.
Yumo te am kwekar kwaromp wunéri yororoia
man lotu napono.
Aenapara, ono yumwan mapekamp
farardmpra parakop nanko,
nkwampok Babilon firamp apar yak ndmp mwaek
tukupa yakap mwarea napon.’”?
44Wokwaek kar nomp appeyaendp fakare te kwar sardp mek yaképap
sel fekamp Kwaromp lotu nap sémpé yakapiapon. Am lotu nap yak
namp te am farakapan, Kwar te yirdp ou mek yak kondmponora yénkép
nampon. Am sel nap ti nap fek te Kwaro Mosesén sérimpaokria, Moseso
nkendmp wunéri mantwaok tiapono.? 45-46 Wakmwaek maok, Josua
nomp appeyaendpomp tarapu éréképa koropea Kwaro ankwap fi aropan
yorowaria kwe-pwarandmp apar sdmpea am apar mek am sankoropap
sel fekamp lotu nap simp-fokopapono. Am sel fekamp lotu nap te ankar
taki yakra koropea Kwaro warakar konamp arop King Devit yakndmp
ke fekimpon. T4 Devito nomp oundp Jekopomp Kwaromp nap ti nae
yonkwaeria Kwarén kar toropwapimpon.” 47 Aempan maok, wakmwaek
Solomono mdma nap timpon.*
48 Aeno narek yaknamp Kwar Tokwae te aropao tinap nap mek te yak
mo i kondmpono. Profeto makré sérimpon,
49 ‘Kwar Tokwaerao arakra sér:
“Yamar te onomp sianono,
té apar te ono am yumuntuk pu patea tank konampono.
Ae konampara,
yumo onompor te mokope pourourdp nap ti mwanapon?
T4 ono te anepér nanamp némp te
maok yak naenampon?

50 Onoku tdAmao am ankank yoroi nampono.
Ta Stiveno Kaunsil fikarean warko arakra sér,
51“Yumo te kwekapnap aropono. Yumo te ankwap fi aropamp ninik

niamp nape. Yirap woupwi te kéri yak ndnko, Kwaro sénamp kar wa

mo napon. Yumo te wokwaek yirap appeyaenapoiapnadmp Yiki Kor
Spiritamp kar ték-siri napon.” 52 Wokwaek te apae profet yakanko, yirédp
appeyaendpo man sampa yampourou moiapon? Am fardkap te ‘Yae-
parak kare ninik naendmp arop korop naenamp’rd sérdmp aropan te tira
wouriapon. Aeapan maok, oukoumwan te am arop wae koropeandmpan
yumo man yopor aropamp yaek pap napo, man sdmp-wouroumpapon.”

2 9t
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53Yumo te enselomp yaekamp Kwaromp lo simp napao maok, yumo
ampaok tukup moi napono.””

Stivenén yumwian arokop papnap kar

54 Stiveno makra sénanko maok, Kaunsil fikire am kar wawia,
youpoukwap tokwaeria, you kikimpia wae. 55 Aenapan maok, Stivenén Yiki
Kor Spiritao woukoupeyak nanko maok, ydmar mek tokoreyakria nke nanko
maok, Kwaromp wae kwapwe tdkap nanko, am mek Jisas Kwaromp yae-
parak mwaek fokopeyak ndmp nke. 56 Aeria maok, Stiveno arakra sér, “Yumo
wawenk! Ono ydmar mek nke nanko, yamar kikir akwap nanko, Aropamp
Tarap Kwaromp yae-pardk mwaek fokopeyak nanko nke nampon.”™

57 Aeranko maok, am fardkap am kar wawia maok, tékén kar kardkare
fek sérarra, Stivenomp kar wawantanoria woupwi mek yae kakar. Aeria
maok am fardkap ponankor ferAmpré foporakorra tukupea Stivenén
samp. 58 Man sampea santukupea ek taun younkwek sirarrd paokopra
man yaonk-pap mwaria yumwian arokop. Am manénkir man wouroump-
sériap arop farakap narap waempyam éri worépampa tukupea, arop
tar-ménki ankwapamp wonae fik kdk. Am aropamp e te Sol.” 59 Aeria
maok, tate wae Stivenén yumwi fek arokopap ke fek te, Stiven arakré kar
toropwap, “Jisas Tokwae Kar e, amo onomp waemp sdmpae.” 60 Aeria
maok, mao kwarép torokompra, tékén warko wumwiria sérra, “Tokwae
Kar e! Amo te am fardkapaonap kwatae ninik te nopoki kwapono.”
Stiveno makra séria pwarard maok, mao wae sumpwi.®
8 1 Aenapo maok, Sol te, fwapra kar Stivenén sdmp-wouroump

naponora ninikimpon.

Solo siosén sampa yampourouimp kar

Stivenén sdimp-wouroumpnap ke fekndmpia maok, Jerusalem sios
koumteourdp aropan sémpa yampourouiapono. Aenapo, sios mekamp
ponankor koumteourép arop te pirikimpea distrik Judia ntia distrik Samaria
mekmwaek turukump napan maok, aposel fakére te oukoumwan Jerusalem
mek am mek yakéap.? 2 Arop ankwap fardkap Kwaro warakarndmp ninikaok
kar paokop i konap te Stivenomp yakére papria maok, éménka waeapon. 3Sol
te térea waera sios mekamp koumteourap aropan simpa yampourou. Aeria
maok, mao te nap-nap koumteourap arop ti-akwapra kalabus nap mek kak.

Samaria mek Kwaromp Kwapwe Kare Kar fardkapap kar

4 Am koumteourap arop fardkap pirikimpea tukupnap mwaeknamp
te, am némpouk mwaek Kwaromp Kwapwe Kare Kar fardkapra tukup.
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5 Aeria maok, Filip te Samaria mekamp taun ankwap mek akwapea maok,
Kraisoindmp Kwapwe Kare Kar am farakapan farakapamp. 6 Kdpae kare
koumteourap arop fakare Filipomp kar waria maok, mao nkwakwe make
karakare yoro namp nkeria maok, am fardkap woupwi patea tankapra
maomp kar yae-parak wawiapon. 7Képae kare kwatae-arop koumteourap
aropamp pourouk woukouri yaknamp yéréperd kérépanko nke. Ta kapae
kare arop pu kor surumpwi yakap nadmp, t4 pu kwataenap arop farakap
te warko fwap.¢ 8 Aenapo maok, tdte am taun mekamp koumteourdp arop
te nkea warakar tokwaeapono.

9 Arop ankdrank am taun mek yak ndmp maomp e te Saimon. Mao te
képae kare yopwar fek fourap, nkwakwe make ouwur tia yarakria maok
sérrd, “Ono te arop tokwaeno.” 10 Aerdnko maok, am némpouk yaképnap
arop tokwae, t4 kwaporok yakap konap arop ponankor Saimonomp
kar tAman waria maok, ‘Am te Kwaromp kardkarerao maomp pourouk
yaknadmp “Kérakare Tokwae’ ”ra sér i konapon. 11 Aenapo maok, kdpae
kare por mao nkwakwe make kardkare yorondmpanté maok, karékare
fek maomp kar wawia ninik tokwae. 12 Aeapo maok, wakmwaek Filipo
Kwaromp firdp taokeyak kondmp Kwapwe Kare Kar fardkapria maok,
Jisas Kraisomp e mént farakapanko maok, am fek tdman koumteourap
arop wawia méria maok, ént mek nér. 13 Aeapo maok, Saimono kor
wawia mérria maok, ént mek anampeaka Filipént yarakria maok, Filipo
nkwakwe make kardkare tokwae yororo ndmp nkeria, mao te ninik
tokwae.

14T4 Jerusalem mek yaképnap aposel fakare wa napo maok, “Samaria
fi te Filipo fardkapnamp Kwaromp kar yae-pardk wa nape.” Aera
sénapantd maok, am aposel fakarerao Pita ntiaka Jonén am mek tird
kérép. 15 Aeapo maok, am arop yaworao akwapea am mekria maok,
‘Kwaro am fardkapan Yiki Kor Spirit nénkano’ ria kar toropwap. 16 Am te
apae riteandpe am arop fakareramp pourouk Yiki Kor Spirit oukoumwan
ék mo nanko, am fardkapao kwaporok Jisasomp e fek sardp ént mek nér.
17 Aeapantd maok, arop yaworao am arop fakareramp me korok yae papra
kar toropwap nepo maok, am fardkap wae Yiki Kor Spirit sdmp.©

18 Aepo Saimono am aposel arop yaworan nke nanko, am fardkapamp
me korok yae papepo, am fardkap Yiki Kor Spirit sAmp nap nke. Aeria
maok, mao kor mani simpea, am arop yaworaonepok koropea sérr4,
19“Yumo am karakare te onan kor sap nepo, ono kor arop ankwapamp
me korok yae pap nanko, mao Yiki Kor Spirit simp naendmpon.”

20 Aeranko maok, Pita man sérrd, “Kwaro sdanknamp ankank te
kwaporok sank naAmpon. Aeno amo am te mani fek sdmp konapan
mpweria, amo mani fek simp nae nape? Am mani te tomorea amont
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moyak naendmpon. 21 Wardp ninik te Kwaro nke ndmp fek te yae-parak
mo nampara, amo te yino Kwaromp térenamp mek yinont tére nanap
pourou mo kareno. 22 Aenapara, amo te wardp kwatae ninik am ankar
younkwe sankea, amo Tokwae Karan kar toropwapria sénapo, warap
ninik mekamp ninik kwatae am tird épér kuni mo nie? 230no amwan
nke namp te, amo Kwaro kwaporok sinkndmp ankankanta kikianknap
ninik kwatae tAmao warap ninik kwatae papria, amwan kwatae ninik
mek fakapa fakeyak ndmpon.”

24 Aeranko maok, Saimono am arop yaworamp kar pwarokwapra maok,
arakra sér, “Ae te yumo onan yaewour riaka Tokwae Karan kar toropwap
nepo maok, mao onan yaewour nanko, takeniamp korop mo naendmpon.’

25 Aenanko maok, am aposel yawor man wae pwarard, koumteourap
aropan Tokwae Karamp kar fardkapria, t& Kwaro am arop yaworan
yaewourinamp ankank am tdman kor méntér fardkap. Takia pwarard, am
arop yawor ardkarra Jerusalem mek akwap. Am arop yawor akwapep fek
te, am Samaria mekamp némp kananke-tardp mekmwaek Kwapwe Kare
Kar farakapra akwapepono.

)

Filip ntiaka Itiopia mekamp aropamp kar

26 Kwar Tokwaeramp enselo Filipén sérra, “Amo faramprd Jerusalem
mekndmp Gasa mek pikndmp épi mwae-paraok akwapae.” 27 Aeranko
maok, Filip am mwae-paraok akwapria nke nanko maok, Itiopia mekamp
Kwin Kandasimp mani ankank taokeyak kondmp aropao Jerusalem mek
lotuia pwararé’ 28 warko ndmokurap apar fi mek akwap naeria korop.
Mao te karis mek tankra, profet Aisaiamp buk fekamp kar farakapra
akwapénko maok, 29Yiki Kor Spiritao Filipén sérrd, “Amo karis firi
wonae fiaok akwapae.”® 30 Aeranko maok, Filip farakoprd akwapea am
karis wonae fik am fekria wananko maok, am aropao profet Aisaiamp
buk fekamp kar farakap. Aenanko maok, Filipo man sérra, “Amo te am
fardkapnap kar fi te mér rape mo nie?”

31 Aeranko maok, am aropao Filipomp kar pwarokwapra arakra sér,
“Arop am fi kor onan sér mo nanko te, mokopia mér nanampon?” Aera
séria maok, Filipén sérra, “Amo narek karis mek aokea onont tankae.”

32 Am Kwaromp kar ankwapmwaek farakdp ndmp te arakré sénampon,

“Sipsipan porokwap pap mwaria wardmpa tukup,
ta sipsip morokamp pwae farakap mwaria napo,
apank mo i kondmp niamp,
mao kar tdkap mo nampon.
33 Am farakapao
am nkwakwe make wouroumpra sérarra tukupap te,
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yae-parak kot i konap fek kot mono.

Tarapu forokarea yakap napo,

arop fardkapao am fardkapan

maoindmp kar farakdp mwanapanépe, mono.
Arop farakapao waeman faropa pate napo,
warko m4 apar mek yak mo nampon.”"

34Mao am kar fardkapea pwarard Filipén turunkrd, “Am profet takra
sénamp te wan sérimpon? Mao te ndmokurap pourou karean sérimp ni,
arop ankwapan sérimp nie?”

35 Aeranko maok, Filipo am aropao nkera fardkap namp fekamp kar fi
séria maok, am fekndmp Jisasomp Kwapwe Kare Kar ankwap fardkép.
36 Takra mwaeaok akwapea nke nepo, ént ankwap yak. Aendnko maok,
am Itiopia mekamp aropao sérrd, “Amo ént mama yak namp nkeae. Apae
ankankao onan taokor nanko, ono ént mek andmp mo nanampon?”

37 Aeranko maok, Filipo man sérra, “Amoku tdmao wae mér kare
nap kwamp te, fwapono.” Makra séranko maok, t4 am aropao kar
pwarokwapré sérrd, “Ono te wae mér nampon, Jisas Krais te Kwaromp
Tarapono.”

38 Aera séri pwarard maok, narap tére aropan sénanko, mao hosan
taokor nanko, karis fokopeyak. Aendnko Filip ntia am arop ént mek
pikia maok, Filipo man ént mek andmpé pap. 39 Takia pwarara, kardkare
fek aok nepo, koupour kar Tokwae Karamp Yiki Kor Spiritao Filipén
warampa akwap nanko, am arop te warko man nke mono. Aendmpao
maok, am arop te wardkarria maok, wae namokurdp mwae-paraok
akwap. 40 T4 Filip wae akwapea Asdot mek am mekamp taun kipae mek
am mek yarakrd Kwaromp Kwapwe Kare Kar farakapra yarakia maok,
wakmwaek Sisaria mek akwapampon. !

Solo Kristenimp kar

9 1Am ke fek te Solo Jisasomp firdp aropan simpda yampouroura
tird wour naeria kardkare. Aeria maok, pris taokeyak konamp
aropaondmpok akwapea maok, 2man sénanko, mao taun Damaskus
mek Judamp lotu nap taokeyakap konap arop farakapampor pas
kumwia, Solomp yaek sdnk. Am pas fek te arakré sér, “Solo yarakra,
Jisasondmpaok tukup konap koumteourdp arop farakap nke namp
kwamp te, mao tird fApdkamdankia Jerusalem mek éréképé korop
naenampon.” 3 Aeria maok, Sol wae Jerusalem pwarara akwapea
Damaskus wonae fik ndnko maok, ta koupour kar yaAmar meknadmp wae
maomp pourouk tadkap. 4 Aendnko maok, Solo aparok pika pardkap. Aeria
maok, mao wa nanko, arop ankdrankampamp kar arakra sér, “Sol, Sol,

h 8:32-33 Ais 53:7-8 18:40 Ap 21:8 i 9:1-2 Ap 8:3

The New Testament in Karkar-Yuri of Papua New Guinea; 1st ed. 1994; web version, © 2014, Wycliffe Bible Translators, Inc.



349 Aposel 9

apae riteaka amo onan saimpa yampouroura térea wae rape?” 5 Aeranko
maok, nopok Solo sérra, “Tokwae Kar, amo te wa nape?” T4 nopok mao
sérra, “Ono Jisaso nae. Amo te onan simpéa yampourou napon.k 6 Aeno

amo fardmpea taun mek akwapae. Nankar arop ankarankao amo ankar
takra tére nanap ankank sénaendmpon.”

7Am arop fardkap Solént tukupap te kokorokoria kar tdkap mono.
Am fardkap foukouri yakapra am arop kar séndmp wa napan maok, am
farédkap te am arop pourou nke mono. 8 Aeapo maok, Sol am fekndmp
farampra yi fikarra nke nampao maok, maomp yi te oukoumwan kirikip
yak. Aendmpanta maok, arop fardkapao man yae tokoropeaka taun
Damaskus mek tukup. 9Mao am mek yinink kumuri yak ndmp te, maomp
yi te oukoumwan sukupi yak. Aendnko mao te firrap éntrap far mono.

10T4 Jisasomp firdp arop ankwap Damaskus mek yakdmp, maomp e te
Ananaias. Man Tokwae Karao yém sérra, “Ananaias!” Mak ranko maok,
mao sérra, “Tokwae Kar e, ono méyak rae.” 11 Aeranko maok, Tokwae
Karao man sérrd, ‘Amo fairdmpea mama mwae kup maomp e ‘Yae-Parak
Kare Mwae’ am mwaek akwapea, Judasomp nap mek oupourounkampo.
Tarsus mekamp arop ankédrank, maomp e te Sol, mao am mek Kwarén
kar toropwapra yak nampon. 12Maomp yi te oukoumwan kirikipeyak
nampan maok, mao yémén nke nanko, arop ankwap, maomp e te
Ananaias, akwapea maomp yi warko fwapanoria maomp pourouk yae
pap nampon.

13 Aerdnko maok, Ananaiaso napok kar pwarokwapra arakra sér,
“Tokwae Kar e, ono wa nanko, kapae kare arop sérarrd, ‘Am arop tene
wardp firdp Jerusalem mekamp aropan sdmpé yampourou i kondmpon.’
14 Mao te pris tokwae fakarerao ‘Takae’rd sénapo, mapek yakéap konap
wardp e séria amwan lotunap arop fardkapan fapakaméankra yarak
nampon.”

15 Aerdmpan maok, Tokwae Karao man sérrd, “Amo te akwapae. Am
arop te oukoumwan onomp tére arop yak naendmpon. Ono man ankwap
fi aropan, king fakarean, ta Israel fi mek kor yarakra onomp e érik
fardkapré sénaendmpria ndnapi tenampon.! 16 Mao onomp e farakép
namp fek nkwakwe make touwerap kapae koropank nanko, sdmpea
karakare fek fokopeyak naendmp yénkép nanampon.”™

17 Aendnko maok, Ananaias akwapea maok, nap mek youmpea Solomp
pourouk yae paprd maok, arakré sér, “Nanae Sol, amwan Jisas Tokwae
Karao mwaeaok kikipi ndmp, mao tdmao onan samp-kérép nénko,
ono korop namp te, wardp yi fwap nke napo, amwan Yiki Kor Spirit
woukoupanoria nampon.” 18 Ananaias takra séri pwar nanko maok,
Solomp yi mek kare niamp am kardkapa yak ndmp koupour kar kwardkar
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éka parakap nanko maok, maomp yi wae fwap nkeria, fardmpra ént mek
anamp. 19 Aeria maok, wakmwaek Sol wae fwap fir faria kdrdkare samp.

Sol Damaskus mek Kwapwe Kare Kar farakapamp kar

Solo Damaskus mek Jisasomp firdp arop fardkapént ankwap yinink
yae yakea maok, 20 wakmwaek Juda firamp lotu nap mekmwaek yarakria
maok, ‘Jisas te Kwaromp tardpono’ra farakapra sér. 21 Aeranko arop
ponankor Solomp kar wawia maok, kokorokoria arakra sér, “Wi! Am
arop te Jisasomp e fek lotura kar toropwapnap arop fardkapan simpa
yampourou i kondmp tdmaono. Mao te Jerusalem mek takiandmpao,
mapek koropea arop fapdkamankia pris Tokwae fakareaonapok éréképa
akwap naeria korop naAmpon.”"

22 Aerapan maok, Solo Jisas te Krais tAmaono’ra fardkdpnamp kar
te kdrakare kor karia maok, érik karaok farakar. Aenanko maok, Juda
fardkap Damaskus mek yakap nap am kar wawia maok, kokorokoria,
nopok kar sér mwanap pourou mono.°

Juda firao Solén simp-wouroump mwariakapo farakapa akwapamp kar

23Kapae kare yae akwap tendnko maok, am Juda fakarerao
koupoukarea maok, Solén simp-wouroump mwaria kar pap.? 24 Aeria
Juda fakare Solén mwandmpria, taun yar ménki fek yAmaraok, téa
kumuruk kor man yéréréki yakap. Aenapo, Sol am taknap kar wae wa.
25 Aendnko maok, Solo éréképea yérak i konamp arop fardkapao man
kumuruk taunan yarokwapnap yumwi fekamp yar windo meknamp
basket tokwae mek papea paok fek ér-popwarra pikia aparok papapono.

Sol Jerusalem mek yakamp kar

26 Wakmwaek Sol Jerusalem mek akwapea Jisasomp firdp aropént yak
naeriandmpan maok, am farakap te man, Jisasomp firdp moan mpweria
apap tirink. 27 Aeapo maok, Barnabaso Solén aposel fakareaonapok
warampéa akwap. Aea maok, mao Solo Tokwae Karan mwaeaok nke nanko,
Tokwae Karao man sérindmp kar fardkapra sér. Aeria maok, ta Solo apap
mo, Jisasomp e kardkare fek Damaskus mek érik farakapadmp tdman kor
farakapré sér.? 28 Aendnko maok, Solo Jerusalem mek am fardkapént yakria
maok, mént akwapria maok, apap mono, karakare fek térerd, Tokwae
Karamp e fek érik sérar. 29Mao te Grik kar mérnap Juda fakarent kar sérria
maok, am fardkapént kar yorowar. Aendmpan maok, am fardkap, man
te mokopia sdmp-wouroump mwarrd mwae oupourounk. 30 Aeapo maok,
Jisasomp firdp ankwapyaendp fardkap am méria maok, Solén wardmpa
tukupea, taun Sisaria mekia maok, taun Tarsus mek sdmp-kérép.

n9:21 Ap 9:1-2 ©9:22 Ap 17:3; 18:28 P 9:23 Ap 23:12 99:27 Ap 9:4

The New Testament in Karkar-Yuri of Papua New Guinea; 1st ed. 1994; web version, © 2014, Wycliffe Bible Translators, Inc.



351 Aposel 9

31 Aenapo maok, tate am apar Judia mek mwaekamp, t4 Galili mek
mwaekamp, t4 Samaria mek mwaekamp sios mekamp koumteourédp arop
yae-parak yakap. Aeria maok, am fardkap te Tokwae Karamp yae ankore
mek yakap i konap ninikaok napo, Yiki Kor Spiritao am fardkapamp
ninik mek karakare sank nanko, kapae kare koumteourap arop fardkap
sios mek korop napon.

Pita Ainiasomp pourou fwapi papamp kar

32Pita ponankor némpouk mwaek yarakia maok, taun Lida mek kuri
akwapea, am mekamp Kwaromp firap aropént yak. 33 Aeria nke nanko
maok, am némpoukamp arop ankarank maomp e te Ainias, yukupuk
yopwar mate ankar kour ponankor sumpwi yakanko yarak mono, nap
mek sarap amp. 34 Aendmp aropan Pita sérra, “Ainias, oukoumwan te
Jisas Kraiso amwan warko fwapi pap ndmpono. Amo fardmpra warap
amp i konap ankank nédnapae.” Aeranko maok, mao wae pu kor fwapria
koupour farampanko maok,” 35t4 am Lida ntiaka Saron mekamp arop
ponankor nkera paokopria maok, kwatae ninik pwararea Tokwae
Karaonampok koropap.

Pita Tabitan fairampa papamp kar

36 Taun Jopa mek am mekamp Jisasén mérndmp yupu, maomp e te
Tabita, Grik kar fek te ‘Dorkas’ra sér i konapono. Mao te ankar kumur
méntép kwapwe kare ninik fek yarakria maok, kdpae kare koumteourap
arop ankank mo napén yaewour i konampono. 37Am ke fek tAman maok,
am yupu touwe sdmpea sumpwinko maok, maomp yékare ént fek yararia
narekamp aokore mek péte. 38Lida te Jopa wonae fik yak ndmpara, Jopa
mekamp Jisasén mérap arop fakare wa napo, Pita Lida mek yak ndmpon.
Aerapo maok, am farakap arop anankaopwe Pitanampok tira kérépapo,
akwapea man sérra, “Amo yinondmpok koupour koropae. Apwapi
kwapono!” 39 Aerepo maok, Pita fairampra am arop yaworént akwapea
am fekdnko maok, tate koumteourép arop fardkapao man warampea
narekamp aokore mek pok. Aeria maok, ponankor kae koumteou
koropea Pitan ikarra éménkra yakap. Aeria maok, Pitan, yino Dorkas
énénki yakapriaka yoroindmp waempyamrap ankank mamanra yénk.
40T4 Pita am mekamp koumteourap aropan aparok tirad kérépea pwatea
maok, naAmoku mwar kwarép torokompria kar toropwap. Takia pwarara,
samp-arakarrd am yupu yakare taman nkeria maok sérrd, ‘Tabita, amo
farampae!” Aerdnko maok, am yupu yi firékarra Pitan nkeaka maok,
farampea tank.® 41 Aendnko maok, Pita maomp yae tokoropea ka-pap
nanko, fokopeyak. Aenko maok, Pita Kwaromp koumteourédp arop ntia

r9:34 Jo 5:8-9 5 9:39-40 Mk 5:38-41

The New Testament in Karkar-Yuri of Papua New Guinea; 1st ed. 1994; web version, © 2014, Wycliffe Bible Translators, Inc.



Aposel 9, 10 352

kae koumteouran wumwiria am farakapan Dorkas farampea yiki yak
nadmp yénkép. 42 Am Pita takindmp kar Jopa mek am mek akwapénko,
képae kare arop fardkap Tokwae Karan mériapon. 43 Aeapo maok, arop
ankwap, maomp e te Saimon, méntér kdpae kare yae yak. Am Saimon te
bulmakaurép fir yipi térerd ankwap téreampor nénap i kondmp aropono.

Ensel koropea Rom mekamp arop Korniliusén kar sérimp kar

10 1 Arop ankwap Sisaria mek yak kondmp, maomp e te Kornilius.
Mao te Rom mekamp 100 soldia taokeyak konamp arop. Am
soldia fékéare te ‘Itali mekamp Soldia’ra sér i konapon. 2Mao te Kwaro
wardakar kondmp ninikaok i konamp arop, t4 mao ntia maomp nap mek
yakéapnap arop farakap Kwaromp yae ankore mek yakap i konapono.
Mao te ankank monap Juda fakarean yaewour naendmp mani kapae
kare nénk konamp, t4 mao te ankar kumur méntép Kwarén kar toropwap
sardp yak konampono. 3Mak i kondmpao maok, ankwap yae fek kumuran
yamar yinink ke nanko, yém niamp nke ndmpao maok, ankar érik karaok
fardkar. Mao nke nanko, Kwaromp ensel ankarank nap mek koropea
maok, man arakra sér, “Kornilius!”*

4Ta Korniliuso man nkea apapa waeria maok, man sérrd, “Arop
Tokwae, apaeno?”*

Aeranko maok, enselo Korniliusén sérra, “Kwaro wardp kar toropwap
nap te wae waria maok, amo arop mani ankank mo napo nénk konap
ninik tAman ninikia wardkar ndmpon.” 5Oukoumwan te amo ankér
arop ankwap fardkap Jopa mek tira kérép napo, tukupea arop ankarank
maomp e te Saimon, td ankwap e te Pita, man oupourounkia man
sénapo korop naendmpono. 6 Am arop te ankwap Saimon bulmakau
yipi fwapokwap i kondmp aropént yak naAmpon. Maomp nap te solwara
woupwi fik yak ndmpon.”*

7Enselo wae séri pwarard akwapanko maok, ta Korniliuso narap tére
konep arop yawor, ntia soldia ankwapan wumwi. Am soldia te Kwarén
lotu i konamp, ta kapae kare por Korniliusént yak konamp. 8 Korniliuso
am yininkaopweran ndmwan korop nanko nkenamp ankank fwapnae
kari séria maok, Jopa mek tird kérép nanko, tukup.

Pita yém niamp fek nkenamp kar

9 Am fardkapao tukupea mwaeaok pampia wakoranko, tukupea némp
Jopa wonae fik tae napo maok, yamar kuk. Aendnko, am ke fek tdman
Pita nap yumuntuk pokea kar toropwap naeria. 10Pita yae-porokwe
nanko, finaeria ndmpan maok, oukoumwan fir yankra nanapapo maok,
mao yém niamp arakrd nke: 11 Mao nke nanko, ydmar kikir akwap
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nanko maok, waempyam tokwae niampao ék. Am ankank te, yiawor
woupwirdpan ér-popwarra ék. 12Mek am mek te nkwakwe make nape fir
képae kare yakapanko maok, ta tAkamrap sipar, antrap, arao kor mek am
mek yakap. 13 T4 arop top kor niampao Pitan sérrd, “Amo fardmpra mama
fupukra kakea fépérae.” 14 Aerd séranko maok, té Pita sérra, “Tokwae Kar,
ono te wae kare kar sénampon: Ono wokwaek kar te amo nke nap fek
yiki kukur monamp nape fir loao taokor namp te far mo i konampon.”*

15 Aeranko maok, warko ankwap por arop kar niampao arakré sér,
“Ankank Kwaro yiki kukarra pap nampan te amo ‘Yiki kukur monamp
ankank’ra séri kwapono.” 16 Am ankank te yinink por takia maok,
waeman yamar mek ardkarra pok.

17 Aetea maok, Pita am yém nkenamp fi tAman, méate apaenoria ninika
waeré yarakanko maok, am ke fek tdman Korniliuso tird kérépamp arop
farakap te wae koropea Saimonomp yar ménki fek foukouri yakép. 18 Aeria
am fardkapao arakrd wumwi, “Saimon, ankwap e Pita te, mapek yakan
ni mo nie?” 19 Aerapo maok, Pita oukoumwan am yémi ndmp tdman
ninikré yak nanko maok, Yiki Kor Spiritao man sérra, “Amo wawae! Arop
yininkaopwe koropea amwan oupourounk nape.” 20 Amo niniki kwapono.
Onoku am arop tird kérép nampono. Amo pikia énénki tukupenke.”

21 Aeranko Pita am arop fardkapaonapok pikia sérra, “Am arop
yumo oupourounk nap te ono tdmaono. Yumo te apae ankankan korop
napon?” 22 Aeranko maok, am fardkap sérra, “Kornilius, mao te 100
soldia taokeyak kondmpao, yinan tird kérép ndmpon. Mao te yae-parak
kare arop, t4 Kwaromp yae ankore mek yak kondmp arop. T4 Juda fi
ponankor man ‘Kwapwe kare arop’ra sér i konapon. Am aropan Kwaromp
enselo sérra, ‘Mao amwan wumwi ndnko, amo maomp nap mek akwapea
napo, mao warap kar wawano’ra séri ndmpon.” 23 Aerapo maok, Pita
am farakapan nap mek éréképa youmpea pampia maok, koumounek
faparampra Pita énénki tukup. T4 Jopa mek yakapnap Jisasén mérap
arop farakapao kor énénki tukup.

Pita Korniliusomp nap mek akwapamp kar

24Tukupeaka mwaeaok pampia tukupea Sisaria mekapo maok,
Korniliuso man, wokwae korop mwanapria maok, narap nouroup fakare
ntia ndmokurdp ankwapyaenap fakare éréképea maok, koupoukour
yakapra yépékra yakap. 25Pita akwapeaka am fekanko maok, Korniliuso
mankra maomp pu wonae fik woukoupré lotu. 26 Aenko maok, Pita man
sérra, “Amo farampae! Ono kor aropono.”? 27 Aeria maok, Pita mént kar
séria maok, tate nap mek youmpea nkenko maok, kapae kare arop am
mek néntépeyakap.
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28Pjta am fardkapan arakra sér, “Yumo te wae mérono, yino Juda fi
te arop ankwap firént yak mo i kondAmpan maok, oukoumwan te Kwaro
onan yénképra, ‘Arop ankwap fi te Kwaro nke ndmp fek yiki kukur
mono’ra séri kwaponori ndmpon. 29 Aendmpanté ono te yirap kar tak-
pwar mono. Ono wawiaka korop nampono. Oukoumwan te ono yumwan
turunk rae: Yumo te apaeritea onan wumwi napon?”

30 Aeranko maok, Korniliuso man sérrd, “Ono ankank nke namp te
oukoumwan yininki yak ndmpon. Am te ard: Ono onokump nap mek
tankra yamar yinink ke nanko, Kwarén kar toropwapra tank nanko
maok, arop ankdrankamp ono nke namp fek fokopeyak nanko, maomp
waempyam te waentar kwapwe. 31 Aendmpao mao sérra, ‘Kornilius,
Kwaro amo kar toropwap nap te wae wa, td amo arop mani ankank
mo napo nénk konap kwapwe kare ninikan kor wae ninik ndmpon.

32 Aendmpara, amo arop samp-kérép napo, Jopa mek akwapeaka Saimon
Pitan wumwia wardmpea koropandpono. Mao te Saimon ankwap
bulmakau yipi fwapokwap i kondmp aropént yak ndmpono. Maomp nap
te solwara fik yak nampon.’ 33 Aera sénampanta maok, ono koupour arop
amonapok tira kérép nanko, tukupea napo, amo yae-parak koupour korop
napon. Oukoumwan te yino ponankor koropeaka Kwaro nke namp fek
mapek yakapria maok, tate Kwar Tokwaerao amwan sankdmp kar yinan
fardkap napo wa mwaria ndmpon.”

Pita Korniliusomp nap mek kar farakapamp kar

34Pita arakra sér, “Kare karono, oukoumwan te ono wae mér nampon:
Kwar te arop fi ponankor ankarankamp puri fek yae-parak kare ninik
i konampono. Mao te apae-apae arop firan kor fwapono.® 35Ponankor
arop fi mekamp arop maomp yae ankore mek yakapria yae-pardk kare
niniknap arop fardkapan warakar konampon. 36 Yumo te wae mér
napon, mama kar te Kwaro Israel fi yinan sdp ndmpon. Am Kwapwe
Kare Kar te ard: Jisas Krais arop ponankoramp Arop Tokwaerao maok,
mao te nomwan fwapokwapiaka, Kwarént nouroup mwanap yoroi pwate
nampon.? 37Yumoku te wae mér napon, Jono wokwaek kar ‘Ent mek
nérenk’ ria kar fardkapea pwar nanko, wakmwaek tae morok tokwae
kar ankank koropdmp kar Galili mekndmpia maok, Judia mekamp apér
ponankor mekmwaek koropea koropdmpon. 38 Kwaro Nasaret mekamp
Jisasén nanapia, Yiki Kor Spirit ntia kdrdkare tokwae sankea maok,
Kwar ndmoku méntér yak ndnko, mao némp-némp yarakra ponankor
koumteourap aropan Satano sdmpa yampourou ndmp yaewourra
fwapokwapimpon.© 39 Aendmpan yino te kipae kare ankank mao Juda
yinomp ponankor apar mek, t4 Jerusalem mek tére ndmp fardkdpnamp
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aropono. Arop fardkapao yaopwae fek man pukupia sumpwi papapon.

40 Aenapan maok, yinink yae fek Kwaro man fardmpea papra, yinomp yi
mek yénki ndmpon.? 41 Aendmpan maok, mao te Juda fi ponankor nke
nap fek korop mono. Mao te wokwaek Kwaro yinan naréap kar farakap
mwanapria ndnkarapnadmp arop farakap, yinomp yik sarap korop
nampon. Mao apar me meknamp farampa koropnamp ke fek te yino mént
fépéri nAmpon.¢ 42 Aeria maok, mao yinan ‘Koumteourap aropan Kwapwe
Kare Kar érik arakré farakap kip’ra séri nampon: Kwaro am aropan
sardp nanapi tenanko, mao yiki yakapnap aropamp kot wa, sumpwitenap
aropamp kotan kor wanaendmp arop yak ndmpon.f 43 Wokwaek kar
képae kare profet Kraiso naenamp kar fardkapria arakra sér, ‘Arop
ponankor Kraisén mér napo te, maomp e fek sardp Kwaro ponankor onan
mérnap aropamp kwatae ninik tird épér naendmpon.’ ¢

Ankwap fi mekamp arop farakap Yiki Kor Spirit sampap kar

44Pita am kar fardkapra yakdnko maok, Yiki Kor Spirit am Kwaromp
kar wanap ponankor aropamp pourouk ék. 45-46 Jisasomp firdp Juda
fakare Jopa meknamp Pitant koropap, mao wa napo, am koumteourap
arop farakap ankwap-ankwap kar fek sérarra, Kwaromp e narek sampok
napo, kokorokoria maok, sérra, “Nkenke! Kwaro Yiki Kor Spirit kwaporok
sank konapnamp ankwap fi aropan kor nénk nampon.” T4 Pita arakra
sér,” 47“Am fi te waeman nomo Yiki Kor Spirit sémp ndmp niamp wuri
popwar samp napara, nomwan te wa taokor nadnko, nomo am fardkapan
ént mek nérrd kdik mo mwandmpanap?” 48 Aeria maok, Pita am fardkapan
sérra, “Yumo ankar Jisas Kraisomp e fek ént mek nérenke!” Aerdnko
maok, am fardkap ént mek néria pwarara, man sérrd, “Amo yinont
nankar ankwap yinink yae yakea akwap nanapon.” Pita am kar wawia
maok, mént yak.?

Pita Jerusalem mekamp siosén Kwaro nAimwan
yénkimpan farakapamp kar

1 1 1 Aposel fakare, ta4 Judia mek yakapnap Jisasén mérnap arop
fardkap wa napo, ‘Ankwap fi arop wae Kwaromp kar wawia

sdmp nap’rd sér. 2Pita Jerusalem mek akwapamp ke fek te, Jisasomp
firdp ankwap fakarerao yipi farakap konap ninikaok napao, Pitan yopor.
3 Aeria sérra, “Amo yipi farakap mo i konap arop fardkapamp nap mek
akwapea méntér tankra fanap te apaeritea ninapon?”

4 Aerapo maok, Pita am nkendmp ankank ponankor tdman kar fardkapria,
arakra sér, 5“Ono taun Jopa mek yakria, kar toropwapra tankria maok, ono
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yém niamp fek nkeria nke nanko maok, waempyam tokwae niamp te yiawor
woupwi fek yaAmar meknamp sampea ér-popwar napo ononampok ékadmpon.
6 Aendnko maok, ono fwapia nke naeria am waempyam mek ta mek nke
nanko maok, aparokamp nkwakwe make fir am mek yakapamp te, yao pwae
mekamp fir, tAkamrap sipar niamp, ant, makia yak. 7Aenko maok, ono wa
nanko, arop ankdrankampamp kar niamp onan sérr4, ‘Pita, amo farampra,
ma fupukra kakea farae.” 8 Aeranko maok, ono sérra, ‘Tokwae Kar e, ono tak
mo kareno! Ono te wokwaekia koropea oukoumwan namp te amo nke nap fek
yiki kukur monap nape fir, t4 loao taokorndmp fir far moi nampon.’ 2 Aeranko
maok, tate yaimar meknamp warko kar ankwap por sérra, ‘Kwaro yiki
kukarra pap ndmp te amo am tdman “Yiki kukur monamp”ra séri kwapono.
10 Am takamp te yinink poria maok, am ankank ponankor warko ydmar mek
pokdmpon. 11 Aenko maok, am ke fek tAman koupour kar Sisaria mek yakamp
aropao arop yininkaopwe tird kérépanko, ono yak nampok korop. 12 Aeapo
maok, Yiki Kor Spiritao onan sérra, ‘Amo pikia méntér akwapae. Ninik
tokwae kwapono!” Mama farakap tokwampok ankwapyae fakare mao kuri
onont tukupea maok, yino énénki am aropamp nap mek yinkdmpon. 13 Aenko
maok, mao yinan sérrd, ‘Enselo narép nap mek koropea yakria sérrd, “Amo
arop Jopa mek tira kérép napo, tukupea, Saimon, ankwap e Pita, man sénapo,
koropano. 14Mao te amwan kar ankwap sénaendmpono. Aendnko maok,

am kar fek tAman yumwan Kwaro warko wardmpria, wardp nap mek yakap
napan kor ponankor mént érékép naendmpon.” ¥ 15Am onan wumwinamp
arop takré séri pwar nanko, ono am feknamp kar sénanko maok, am fek
tdman am fardkapamp pourouk Yiki Kor Spirit ékdmp te wae manénkir nomp
pourouk ékamp niamp wuri popwarono. 16 Aendnko maok, ono Tokwae
Karao wokwaek sérimp kar warko ninik. Mao arakra sér, ‘Jon te koumteourap
aropan ént fek sardp nérra kak ndmpan maok, yumwan te Yiki Kor Spiritao
oupouroup naenampon.” 17Wokwaek nomo Jisas Krais Tokwaeran méranko
Kwaro Yiki Kor Spirit kwaporok sdpamp niamp, oukoumwan kor Kwaro take
pourourdp am fardkapan nénk ndmpon. Aendmpara, ono te wa namp kwamp,
Kwaro ndmoku am farakapan takra tére namp fwap taokor nanampon?”

18 Aeranko maok, am arop fardkap Pitamp kar wawia, am fardkapao
kor warko man yopor mwanap ninik pwararea, Kwaromp e sakapria
maok, arakra sér, “Oukoumwan te nomo wae mér ndmpon: Kwar te
ankwap firan kor numwar kwatae ninik pwarara, ninik wourékam
nénkeananko, yiki yak sémpanaponoria nampon.”™

Antiok mekamp arop farakap Kristeniap kar

19Wokwaek kar Stivenén sdmp-wouroumptea maok, tate am mekamp
arop Jisasén mérnap aropan kor nkwakwe make sokoro. Aenapanta
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maok, am mekamp Kristen kdpae kare te pirikimpea tukupria maok,
ankwap fardkap distrik Fonisia mek, t4 apar amor ke Saiprus mek, ta
taun Antiok mek, am mek turukumpria maok, Jisasomp Kwapwe Kare
Kar farakap. Aenapao maok, am fardkap te ankwap fi koumteourap
aropan fardkdp mono, Judan sardp kar fardkap. 20 Aenapan maok,
ankwap fardkap Saiprus mekamp, Sairini mekamp, makia, Antiok mek
koropea maok, Jisas Tokwae Karaoindmp kar Grik firan kor fardkép.

21 Aeapo maok, Tokwae Karamp karakare am fardkapént yakdnko maok,
kapae kare arop Jisas Tokwaeran mériaka kwatae ninik pwararea Tokwae
Karamp firap yakap napon.™

22 Aeapo maok, Jerusalem mekamp Kristen fikarerao kor am kar
wawia maok, am farakapao Barnabasén Antiok mek sdmp-kérép.°
23 Aenapo, mao akwapea Kwaro am fardkapan yae-parak kare
yaewour ndmp nkea maok, warakar. Aeria maok, am koumteourép
arop farakapan Tokwae Karamp ninikaok sardp yakap mwanapria kar
farédkap.? 24Barnabas te kwapwe kare aropria maok, Yiki Kor Spirit
man top-pwarampeananko, Tokwae Karan mér kardkdrendmp aropono.
Aenampara kapae kare koumteourdp aropao maomp kar wawia, Tokwae
Karamp firdp yakap nap mek koropapon.

25 Aeapo maok, tate Barnabaso Tarsus mek akwapea Solén oupourounk.
26 Mao Solén wae nkea maok, Antiok mek wardmpa korop. Takia
maok, am arop yawor ankarank yopwar fek Antiok mek sios mekamp
koumteourap aropént yakria maok, kdpae kare aropan Kwaromp kar
yénkra farakdp. Aenepo maok, am Antiok mekamp arop farakap am
feknampia e Kristen sémpapono.

27 Am ke fek maok, profet ankwap fardkap Jerusalem mekndmp Antiok
mek korop. 28 Profet ankwap te Agabus, mao te Yiki Kor Spiritamp
karakare fek fokopeyakra sérra, “Nankar te mama apar ponankor némp-
némp yae-porokwe tokwae korop naendmpon.” (Nankér Klodius Sisar
yak nédnko, am yae-porokwe tdmao koropadmpon.)? 29 Aerampanta maok,
Kristen fakare am Agabusomp kar wawia maok, ‘Nomo Judia mek
yakapnap naeou fardkapan yaewourrd mani simp-kérép mwandmpono’
ria kar pap. Aeria maok, Kristen ankdkarank ndmoku nénk mwarianap
puri fek nénk.” 30 Takia maok, Barnabas ntia Solén tira kérép napo maok,
am mani ti-akwapea, sios taokeyakap konap arop fardkapamp yaek nénk.

Heroto Jemsén simp-wouroumpria, Pitan fakapa papamp kar

1 2 1Am ke fek tAman maok, King Heroto sios mekamp arop
ankwap farakapan simpa yampourou. 2 Aeria maok, mao soldia
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fardkapan Jonomp naendp Jemsén ‘Yapare kor kar fardkapenk’r sér.*

3 Am tak napo maok, Heroto nke nanko, Juda taokeyakap konap arop
fardkap tdman wardkarapo maok, tate warko Heroto Yis Mordp Pan

Fari konap Pasova Yae fek maok, Pitan fikapa pap.’ 4Pitan simpeaka
kalabus nap mek pate napo, 16 soldia man poukwapé yakap. Yiawor yére
yiaworaopwerd foukouri yakdpria maok, am mekamp ankakarank yare
soldia tukup ko, Pitan poukeyakap. Herotomp ninik te, am yiawor yéare
soldia tAmao poukwapéd yakéapra tukupea napo, Pasova yae pwaranko,
Pitan wardmpa koropea koumteourap arop fardkapao nke nap fek kotia
samp-wouroump nanampria ndmpon. 5 Aendnko maok, Pita kalabus nap
mek yakanko maok, soldia fikare man poukeyakap. Aenapan maok, sios
mekamp arop kumur méntép Kwaro man yaewouranoria kardkare fek kar
toropwap sarap yakap."

Enselo Pitan kalabus mekamp warampamp kar

6 Heroto Pitan kotia sdmp-wouroump nanamprianamp yae te wae
ankarank tank. Aenanko am kumuruk taman, soldia andnkaopwerao
Pitamp yae yawor fek sen yaonkia ndmokurap yaek tukuri pwatea
poukwapa yak nepo, amp. Tate soldia ankwap andnkaopwe te ek ménki
fek yérékra yak. 7Aenapo maok, ta koupour kar Kwar Tokwaeramp ensel
korop nanko maok, am kalabus nap mek maomp wae tdkap nanko maok,
enselo Pitamp kérae kor fek porokwapea kéménkria sérra, “Koupour
farampae!” Aerdnko maok, t4 Pitamp yaekamp sen andnkaopwe aokor-
aokoria aparok pik.” 8 Aenanko maok, enselo Pitan sérra, ‘Wardp sépér
fakapria pukamp su yirimpae’ranko maok, Pita kor médntwaok nanko
maok, td mao sérra, “Warép saket yirimpea, onomp wakmwaek koropae!”
9 Aenko maok, Pita am aokore pwarara enselomp wakmwaek akwap.
Aempao maok, mao te enselo wae érik takdmp te mér mono, yémén
nkerampwe ninik. 10 Aeria maok, am arop yawor youmpria am soldia
yéréknadmp ménki ankwap kdma-pwarard youmpra warko ankwap ménki
kédma-pwarard youmprd, taun mek tukup konap ain fekamp ménki fek
nepo maok, am ménki namoku kikir akwap. Aendnko am arop yawor am
mwae paraok akwapria maok, enselo koupour kar Pitan pwarara akwap
te.

11 Aendanko maok, t4 Pitamp ninik wae érik farakar nanko sérrd, “Ono
oukoumwan te wae mér rae: Kwar Tokwaerao narap ensel simp-kérép
nanko, ékiaka onan Herotomp kardkare ntia Juda fakarerao mwarianap
mekamp waramp ndmpon.” 12 Aeria maok, Pita amnadmp ankank wae
méria maok, tite Jon Makomp éntupwar Mariamp nap mek kapae kare
koumteourap arop koupoukarea Kwarén kar toropwapra tankap napo,
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am mek akwap. 13Pita ekamp ménki fek porokwap nanko maok, am

mek tére kondmp yupu ankarank ménki kikip naeria mank. Maomp e te
Roda. 14 Aendmpao maok, mao Pitamp kar wuri wa ndmp kwamp maok,
warékarria ménki kikip mo, warko pwatara nap mek farakopra youmpea
koumteourap aropan sérra, “Pita koropea ménki fek yakéne!” 15Mak réanko
maok, tate am farakapao man sérrd, “Amo te épépérépri kwapono.” Aerapo
maok, mao kardkéare fek sérra, “Kare kar mao yak ndmpono!” Mak ranko
maok, td am fardkapao sérrd, “Ae te amo maomp enselén nkeri kwapono.”

16 Aenapan maok, Pita oukoumwan ménki fek poporokwapré yak
nanko, am fardkap tukupea ménki kik-pwarara Pitan nkeria kokorokor.
17 Aenapo maok, Pita am fardkapan kari kwaponoria yae popwakop.
Aeria maok, nAmwan Kwar Tokwaerao kalabus nap mekamp warampea
korop ndmp tdman fardkapria maok, arakré sér, “Yumo ankar Jemsén
séria maok, ankwapyae fardkapan kor fardkapra sér kipo.” Pita aerd séri
pwarard, wae oukur tard ankwapmwaek akwap.*

18 Tate koumounek soldia fakare nke napo, Pita yak mo nénko,
kokorokoria maok, ndmoku kok tdmao Pita te maok akwap teanra
turunkup. 19 Aeapo maok, Heroto am wawia am farakapan ‘Tukupea
yumo Pitan oupourounkenk’rd sénanko, tukupa oupourounk napao maok,
man nke mono. Aenapantd maok, am Pitan poukeyakapinap arop kotia
maok, ‘Am faradkapan tird wourenk’rd sér. Takia maok, wakmwaek Heroto
Judia pwarard pikia taun Sisaria mek yak.

Herot sumpwimp kar

20King Heroto taun Taia ntiaka Saidon mekamp koumteourap aropan
yopor tokwae. Aenampanta maok, am fardkap mao poukwapnamp apar
mekamp fir sdmp konap kwamp maok, am mekamp taokeyakéap konap
arop fardkap koupoukarea Sisaria mek tukupea man nke mwaria. Am
fardkap kingomp nap taokeyak kondmp arop Blastusénmékir, nAmwan
yaewouranoria man kar séria pwarara maok, wakmwaek tukupea King
Herotén nkea maok, ‘Amo yinan aropompria am yopornap wampwe
pwarae’ra sér.

21Heroto yae ankwap pate namp, am yae fek kingomp ankank
moporia narap sia king fek tankria maok, am farakapan kar tokwaeri
sér. 22 Aenanko maok, koumteourép arop tékén arakra sér, “Wi! Méate
aropamp kar mono! Mdma arop méate kwar ankwapono!” 23 Aerapo maok,
Heroto am farakapamp kar wawia, namo sarap tokwae kar nampara,
Kwaromp e narek sampok te monoria ndmpanté, koupour kar Kwar
Tokwaeramp enselo man porokwap nanko maok, torompérerao man
fépér nanko, touwe sdmpea sumpwimpono.

w12:17 Ap 12:7-8
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24 Aetdnko maok, Kwar Tokwaeramp kar te kardkare kareria némp-
némp akwapadmpono.* 25 Aerdnko maok, Barnabas ntia Sol Jerusalem
mek mani nénkea pwarard maok, warko ardkarrd Antiok mek akwapria
maok, Jon Makén wardmpea énénki tukup.

Sios fakarerao Barnabas ntia Solén Kwaromp
tére nenep nanapi pwaranap kar

1 3 1 Antiok mekamp sios mek te profet ankwap fardkap, ta Kwaro
wardkarndmp ninik yénkra fardkap konap arop fakare, makia
yakap napono. Am arop fakareramp e te Barnabas, Simion, ankwap e
te Yakare Kor Arop, ta taun Sairini mekamp Lusius, ankwap te Gavman
Tokwae Herotént pi-tikipAmp Manaen, ankwap te Sol. 2 Ankwap ke fek
sios mekamp koumteourap arop Kwarén loturia fir wuriapo maok, Yiki
Kor Spiritao am fardkapan arakré sér, “Yumo ankar Barnabas ntia Solén
am tére nenep nénapi pwar kipo. Ono wae am arop yaworan wumwiria
nanapi tenampon.”” 3 Aerdmpantid maok, am farakap fir wuriria am arop
yaworamp pourouk yae papra kar toropwapia tird kérép.*

Barnabas ntia Sol Saiprus mek Kwapwe Kare Kar farakapep kar

4Yiki Kor Spiritao Barnabas ntia Solén tirad kérépanko, akwapea taun
Selusia mekia maok, sip mek korokwapea nepo sipao tia apar amor ke
Saiprus mek akwap. 5Am arop yaworao akwapea taun Salamis mekia
maok, Juda fardkapamp lotu nap mek Kwaromp kar fardkap. Jon Mako
kor am arop yaworént yakra yaewour.®

6 Am arop yaworao akwapeaka am mek némp-némp ponankor
yarakrd akwapea, taun Pafos mek. Aeria am mek nke nepo maok, arop
ankdrankamp Juda mekamp kwekar profet ankdrank, maomp e te Bar-
Jisas. Mao te foupourd, nkwakwe make yoporokwam ti-yarak i konamp
arop. ’Mao te Gavman tokwae Sergius Paulusént yak konAmpono. Am
Sergius Paulus te ninik kwapwerd yonkwae kourrdp arop. Mao Kwaromp
kar wa naeria maok, Barnabas ntia Solén koropenkra sérra, “Yumo
koropea nepo, Kwaromp kar wa nae.” 8 Am fou ntia yoporokwam ti-
yarak i kondmp aropan te Grik kar fek ‘Elimas’ré sér i konapono. Am
arop yaworao kar fardkéap nepo, Sergius Paulus wawiaka mérantanoria
maok, Elimaso Barnabas ntia Sol tére nepan taokarrd pap naeria wae.
9 Aendmpan maok, Sol, ankwap e Pol, man te Yiki Kor Spiritao top-
pwarampé yak nanko, Elimasén karakare fek tokoreyakré arakra sér,
10“Amo te Satanomp tardpara, kwapwe kare ninikan ponankor yorowar
napon! Amo te kwekar ninik ntia ponankor kwatae ninikao amwan
top-pwardmp kari yak nampon. Aenanko amo Tokwae Karamp yae-
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parak kare kar sémpéa korokore mwaek sakwap nap te makar pwar
nanapon?® 11 Amo wawae! Oukoumwan te Tokwae Karamp yae korao
amwan porokwap nanko warap yi wurumpi yak nanko, oukoumwan
amo yamar wae nke nanap pourou mono, warap yi te éri tae morok ke
fek oupouroupeyak naendmpon.” Polo makra séranko maok, tate am
fek tAman koupour kar koumwe kirikip tdmare niampao Elimasomp
yi nadnkarap. Aenanko maok, Elimas te kwaporok nkwamek mamek
akwapra, ndAmwan yae tokoropea mwae kup yénképenkria arop
oupourounk. 12 Aenko maok, Gavman Tokwae am ankank tdman nkea
maok, Jisasén mér. Mao te Jisasoindmp kar fardkdp ndmp wawia korokop
kare.

Barnabas ntia Sol apar Pisidia mekamp taun
Antiok mek kar fardkapep kar

13Pol ntia mént paokopnap arop te Pafos meknamp sip simpea
tukupeaka provins Pamfilia mekamp taun Perga mek tukupapo maok, téa
Jon Mak te am fardkapan pwararé ardkarra Jerusalem mek akwap. 14Am
fardkapao Perga pwatard tukupea maok, distrik Pisidia mekamp taun
Antiok mekria maok, tate Sabat yae fek Judamp lotu nap mek yinkea
tankap. 15Yinkea tankdpapo maok, ta lotu nap mek taokeyakap konap
arop farakap Mosesomp lo ntia profet fikareramp kar nkera fardkapea
pwarara maok, wakmwaek Pol ntia maomp fékareran sérra, “Naeou
tarapu! Yumo koumteourdp aropamp ninik mek karakare sank mwanap
kar ankwap yak nanko te, yumo fwap fardkdp mwanapono.” 16 Aerapo
maok, Polo am fardkapan kari kwaponoria yae fek sarap popwakopra
arakra sér,

“Israel fi, yumo t& arop ankwap fi Kwarén lotu i konap, yumo
wawenke! 17Israel firamp Kwar te nomp appeyaendpén naraponoria
nankarap tendnko, mao nardp apar pwarard, Isip mek tukupea amorik
kékéri yakapria, arop fi tokwae forokarapono. Aenapo, wakmwaek mao
namokurép karakare fek Isip mekamp éréképea koropdmpon.© 18 Aeria
maok, am fardkap arop yak mo apar mek yakapra kwatae ninik napan
Kwaro, am te monoria ninik tokwaera akwapea 40 yopwar fekimpon.4
19 Aeria maok, apar Kenan mek te Kwaro fadkanek fi koumteourap arop
kwatae papria, am apar Israel firan sank tenanko, Israel firamp apar
yakdampon.® 20 Am ankank ponankor koropdnki ndmp te 450 yopwar’

b 13:9-10 Jo 8:44; Ap 4:8 ¢ 13:17 Kis 6:6; 12:51 413:18 Kis 16:35 € 13:19 Nam 7:1
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akwap namp mekimpon. Israel fi am apar simpéa yaképia napo,
wakmwaek Kwaro Israel fi taokeyakap mwanap arop kak tenanko
yakapra tukupea, profet Samuel yakdmp ke fekiapon.

21 Am ke fek am fardkap ‘King sémp mwar’rd Kwarén sénapo maok,
td Kwaro am fardkapan poukwap naendmpria Kisomp tarap Solén king
yoroi pwate nanko, 40 yopwar fek yakdmpono. Mao te Bensamin yakamp
fi mekamp aropono.# 22 Aempan maok, Kwaro man far-pwarard, Devitén
king yoroi pap. Mao arop fardkapan sérrd, ‘Jesimp tarap Devitén ono wae
nkea man warakar nampon. Mao te ankar onomp ponankor ninikaok
yarak naendmpon.’* 23Kwaro am tak namp te, mao wokwaek séri nimp
niamp. Am Devit yakdmp fi mek Israel nomwan warko érékép naendmp
nanapia simp-kérép nanampri ndmp te, am arop te Jisasono.!

24 Jisas oukoumwan tére mo nanko, Jono Israel firan ‘Ankar kwatae
ninik pwarard, ént mek nérenk’ ria kar fardkép.’ 25 Jono ndmoku térendmp
tére wae pwar naeria maok, arakré sér, ‘Yumo te ono te wa ndmpria
nap? Ono te am yumo yépékré yakapnap arop tdmao mono. Aeno yumo
wawenke. Am arop ankdrank onomp wakmwaek korop naendmp te, ono su
aokoropea worokwap kondmp aropamp yae ankore mek kdnanke kwatae
yak nampara, ono maomp su aokoropea worokwap nanamp pourou mono.’*

26 Nanaeou tarapu, yumo te Abrahamomp fekamp arop fi, t4 yumo
arop ankwap fi Kwaromp yae ankore mek yakép i konap, yumo wawenk.
Am arop Kwaro ‘Koumteourap aropan warko érékép naendmp’rd séndmp
te nomondmpok samp-kérép ndmpon. 27 Aendmpan maok, Jerusalem
mek yakapnap arop, ntia am fardkapan taokeyakap konap arop fardkap
te, am arop nomwan warko érékép naenamp aroponrd wuri nke moi
napon. Aeria maok, profet fikareramp kar Sabat yae méntép farakap
konap te ninik mo. Aenapara, am farakapao sérra, ‘Am arop te ankar
sumpwiano’ra sériap te wokwaek profet fikarerao sériap kar méntér pwi
nampon.! 28 Am fardkapao mao am fek sumpwi naendmp ankank te nke
mo napan maok, gavman tokwae Pailatén, amo sénapo, soldia fadkare
man sdmp-wouroumpanaponoria karakareapon.™ 29Wokwaek profet
fakarerao, arop fardkapao man tak mwanapan sérimpaokia pwarar4,
man yaopwae porokopramp fekamp sdmpé ékia péri me mek santukupéa
papapon.™ 30 Takiapan maok, Kwaro man warko péri me mekamp
fardmpea pap nanko, 31kipae kare yae fek arop fardkap wokwaek Galili
pwarard méntér Jerusalem mek tukupap fardkapao man kapae kare yae
fek nke napono. Aeapan oukoumwan te am arop fardkapao Juda firan am
kar tdAman fardkap konapon.®
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32Yino maméa Kwapwe Kare Kar yumwan fardkap namp te ara:
Wokwaek kar Kwaro nomp appeyaendpén sérrd, ‘Mao nomwan warko
érékép naenamp arop samp-kérép nanamp’ rimp te, 33 oukoumwan nomo
yakapnamp ke fek Jisasén faradmpea pap nanko, am fardkapamp tarapu
nompor am tdmao wae kare am karént pwi ndmpono. Am ankankamp
kar te Sam anénk fek arakra séndmpon,

‘Amo te onomp tarapono.

Ono oukoumwan wardp naropwar yak nampono.’?

34Man am apar me mekamp fardmpa pap namp te, warko apar me mek
pikia makare mono. Am tak namp te, Kwaro wokwaek sérra,

‘Ono wokwaek Devitén sériampndmp takndmp, yumwan yaewourria
yiki kor kare ankank kwapwe nénk nanampon. Am ankank te
ankar kare kar ono sérinampaok korop naendmpon.’

35T4 Kwaromp Buk fek yaknamp ankwap karao kor arakra sér,

‘Amoku warép tére naenampria nanapinap arop te numwar apar me
mek mékareanoria pwar mono.”

36 Nomo wae mér, Devito aparok yakamp fek te, mao ankar Kwaromp
ninikaokimpon. T4 wakmwaek mao sumpwi nanko, maomp
appeyaendpén kakap apar me mek pate napo, maomp pourou te wae
mékare tendmpon.* 37 Aeno am arop Kwaro fardmpa pap namp te makare
mono. 38 Aendmpara, ndnaeou tarapu, yino kar arakré farakap nampon:
Yumo am arop yirdp kwatae ninik tird épér naendmpria ék ndmp aran
fwapia mér kipo.* 39Mosesomp lo kar te yirdp kwatae ninik te tira
épériaka yumwan ‘Yae-pardk kare arop’ra sér mo kareno. Aeno am Jisas
te ponankor arop man mér napo, maomp ponankor kwatae ninik tird
épéria man ‘Yae-parak kare arop’ra sér i kondmpono.* 40 Aenampara,
yumo mér kip: Profet faAkarerao wokwaek kar sériap kar yirdp pourouk
koropantdno. Am kar te arakré sériapon:

41 ‘Yumo wouroump-sér i konap arop

yumo nkeria tokoreyakapenke!

Yumo te korokopria surumpwi mwanapon.

Ono te yumo ou mek mwar pourourdp ankank

yoro nanko, korop naenampon.

Tate arop ankwapao ono tak naeramp ankank

yumwan sénapo kor

yumo karenoria mér mwanap pourou mono.

42Polo am kar farakdpea pwarara Barnabasént wae ek akwap neria
nepo maok, am arop fardkapao arakréa sér, “Sabat yae ankwap fek te
yumo ankéar ardkarra koropea yinan am ankankamp kar warko farédkap

’» My
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kipo.” 43 Am kar séria pwarard, arop ponankor am lotu nap pwarara
aparok mank. Aeriaka Juda kapae kare, té arop ankwap fi Juda fékérerao
lotu i konap ninikaoknap arop fakare Pol ntiaka Barnabasomp wakmwaek
tukupapo, am arop yaworao am fardkapan ‘Ankar Kwaromp ninikaokria
maomp aropompnamp ninik karakare fek niki-samp yakéap kip’ra sér.

44 Ankwap Sabat fek am taun mekamp arop kapae kare Judamp lotu
nap mek Pol ntia Barnabas farakap nepo, Kwaromp kar wa mwaria
korop. 45 Aenapan maok, Juda fdkare am arop ou tdman nkea kokwarok.
T4 am farédkap Polomp kar aparok anampea papra, man wouroumpra
sér.” 46 Aeapo maok, Pol ntiaka Barnabas kar tae fek arakré sér, “Yino
te Kwaromp kar ankar Juda yumwanmékir farakap nenempan maok,
yumo am kar kwe-pwararea, ‘Yino te yiki yakdpa yakdp mwanamp samp
mono’ra sénapon. Makra sénapan maok, yumo wawenk! Oukoumwan te
yino warko yumwan kar farakap mono. Yino te ankwap firan kar fardkap
nenempono.” 47 Am te apae riteandpe, Kwar Tokwaerao yinan arakra séri
nampon,

‘Ono amwan ponankor arop firamp wae niampi
pap nanko,

amo ponankor apar mekamp koumteourap aropan
yaewour napo,

ono am fardkapan warko érékép nanampon.” ™

48 Am mek yakapnap ankwap fi koumteourdp arop am kar wa napo,
kwapwe kare nanko, wardkarankria am tAman Kwarén ‘Aesio’ra sér.
Ponankor koumteourdp arop Kwaro yiki yaka yakdp sdmp mwanapria
nankarap tenamp, am koumteourap arop fardkap te wae mér nap tdmaono.

49 Am fardkap te Kwar Tokwaeramp kar sdmpea am apar mekamp
némpouk mwaek fardkapré paokopiapon. 50 Aeno Juda fékére te am
némpoukamp e tokwaerdp Kwarén lotu i konap ninikaok i konap
koumteou, t4 am taun taokeyakap konap arop fardkapan fopwaok napo
maok, arop fardkapao Pol ntia Barnabasén sdmpéa yampourouria am apar
mekamp yérépea ankwapok kérép. 51 Aenapanta maok, am arop yawor
narap pukamp su fekamp woup kwar poporokomp. Am tak ndmp te,
am namokuinap kwatae ninik mérandponoria nepon. T4 am arop yawor
Antiok pwarara Aikonium mek akwap. 52 Aepan maok, Antiok mekamp
Jisasén mérnap koumteourap aropan te Yiki Kor Spiritao am top-
pwaramp nanko, am fardkap warédkar kareapon.

Barnabas ntia Sol Aikonium mek kar farakapep kar

1 4 1Pol ntia Barnabas Antiok mekip niamp takndmpra Aikonium
mek kor Juda firamp lotu nap mek youmpea kar farakapepo
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maok, am kar érik farakar kwapwenko maok, kidpae kare Juda fi ntia
kapae kare Grik fi am kar wawia maok, mér. 2 Aenapan maok, mér monap
Juda ankwap fakare te ankwap fi mekamp koumteourdp aropan fopwaok
napo, am fardkapao am mérnap koumteourap aropan kokwarok napon.?
3 Aeapo maok, am arop yawor te apap mono, Aikonium mek tokwaeri ke
fek yakria Tokwae Karamp aropompnamp kar tdman farakap. Aenepo,
Tokwae Karao am arop yaworan karakare nénk nanko, nkwakwe make
karakare yororo. Amnamp ninik tAman Kwar Tokwaerao koumteourap
aropan arakrd yénkép: Mama kar am arop yaworao farakap nep te
waeman kare korono.? 4 Aepo maok, am taun mekamp koumteourap
arop te kuk pirékarea maok, ankwap fakarerao Juda fakéarerént yakap,
ankwap fakare aposel yaworént yakap.

5T4 wakmwaek, Juda fakare ntia ankwap fi arop, t4 man taokeyakap
i konap arop farakap, makia Pol ntia Barnabasén simpa yampourouria
maok, yumwian arokopea surumpwi kik mwaria wae.? 6 Aenapo,
Barnabas ntia Sol am tak mwarianap kar wawia maok, fardkapea
distrik Likonia mek taun Listra ntia Derbe mek akwapea maok, am mek
yakdpndmp némpouk mwaek yarakra 7Kwapwe Kare Kar fardkapepono.

Barnabas ntia Sol Listra ntia Derbe mek térep kar

8Listra mek arop ankarankamp yak ndmp, maomp pu kor te karakare
mo, mao te wokwaek éntupwaro farakapamp fek pu kwatae yak nanko,
kénanke yarak mo, parak kar tank konadmp.¢ 9 Ae konaAmpao maok,
am arop Polo fardkdpndmp kar wa nanko, Polo man karakare fek
tokoreyakra nke nanko maok, am arop te wae méria, mao te wae kwapwe
kare naendmp pourou. Aenampantd maok, 10Polo kar tae fek arakra
sér, “Amo fardmpea fokopeyakae.” Aeranko maok, am arop fékér pokra
fokopeyakea maok, yarakra akwap.

11 Aenko maok, kapae kare koumteourdp arop Polo am taknamp
ankank nkea maok, Likoniamp kar fek arakra sér, “Kwar fakare arop
ardkarea nomondmpok korop napon.” 12 Aeria maok, Barnabasén sérré,
“Mao te Kwar Susono.” Pol te kar fardkap kondmp aroponoria maok,
man sérra, “Mao te Kwar Hermesono.” Susomp lotu nap te am taun mek
faek yak. 13 Aenko maok, pris am lotu nap mek am mekampao bulmakau
touroup ti, ta yao fu paok fek aria maok, am taun ménki fek koropea
maok, koumteourdp aropént am arop yaworan ofa sdnk mwaria.

14 Aenapan maok, am aposel yawor Barnabas ntiaka Pol am kar
wawia maok, ndmokurdp waempyam papearia maok, am fakare ou
mek farakopra akwapea tékén arakra sér, “Nouroup arop fakare! Yumo
apaeritea tak ninik rape? 15Yino te arop kare yumo niamp takeno. Yino
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te Kwapwe Kare Karan yumwan arakra fardkdp nempon: Yumo te ankar
am ankank kdnanke kwataeran lotu i konap te pwarard, yiki yak kondmp
Kwaronampok arari tukupenke. Mao te yamar yoro, ta apar yoro,
solwara yoroia maok, am mek yakdp mwanap ankankan kor ponankor
yoroinamp Kwarono.? 16 T4 kare, wokwaek kar te, appeyaenép fakare
yaképap ke fek te ponankor arop fi, numwar takanaponoria pwate nanko,
namokurép ninik fek paokopiapon. 17Aendmpan maok, mao te ponankor
mek wouroumpeyak nanko, arop farakap man mér mo mwanap te mono.
Mao te waeman érik kdpae kare por yumwan yae-parék kare yaewour i
kondmpono. Mao te yumonapok warakam samp-kérép nanko, yirap fir
forokor kondmpono. Mao te yumwan fir sankrd, yirap ninik mek warakar
sank konampon.”®

18 Arop yaworao mama kar ma makra fardkap nepan maok,
koumteourap aropao am arop yaworan ofa sdnk mwaria karakare napo,
arop yaworao, taki kwaponoria kardkare fek tarakwampra yarakipon.

Polén yumwian arokopap kar

19T4 Antiok mekamp, Aikonium mekamp Juda fakarerao kor taun
Listra mek koropea am mekamp koumteourdp aropan Polénenkria
fopwaok. Aenapo maok, am faradkap Polén yumwian arokop. Arokopea
patea maok, mao te wae sumpwi ndmp ritea, man taun mekamp éréképa
tukupea ek sir.f 20 Aeapan maok, Jisasén mérnap arop fardkap koropea
man ikir napo, mao farampea warko taun mek akwap. T4 wakmwaek
ankwap kumuruk Barnabasént taun Derbe mek akwap.

Barnabas ntia Pol Jisasén mérnap aropan karakare
sampanaponoria yaewourinep kar

21 Am arop yaworao Kwaromp Kwapwe Kare Kar am taun mek
fardkapria maok, kapae kare arop fardkap Jisasomp firdp arop ararra
kak. Aea maok, wakmwaek am arop yawor ardkarrd Listra, Aikonium,
Antiok mek akwapea maok,® 22am mekamp Kristen fardkapan karakare
sampandponoria yaewourria maok, am arop yaworao karadkare fek arakra
sér, “Yumo mér nap te ankar kardkare fek yakéap kipo. Nomo Kwaro
narap firap taokeyak namp mek tukup mwariandmpan maok, manénkir
te nomo ankar nkwakwe make ankank kwatae sdmp mwanamp yak
nampon.”" 23 Am arop yaworao némp-némp ponankor sios taokeyakap
mwanap arop fardkap nanapra parakop. T4 am arop yawor fir wuriria
Kwarén kar toropwapria maok, am Tokwae Karan mérnap arop fardkapan
maomp yaek kak.

d14:14-15 Ap 17:24 € 14:17 Ro 1:19-20 f14:19 Ap 17:13 & 14:21 Mt 28:19
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Barnabas ntia Sol distrik Siria mekamp
Antiok mek arakarra akwapep kar

24Wakmwaek Barnabas ntia Pol akwapea distrik Pisidia mek kukia
maok, provins Pamfilia mek akwap. 25 Am arop yaworao taun Perga mek
Kwaromp kar fardkdpea maok, wakmwaek taun Atalia mek pik. 26 Am
arop yawor Atalia meknamp sip sémpea warko Antiok mek pik. Am taun
mek te wokwaek Kristen fadkarerao am arop yaworan Kwaro aropompia
yaewour nanko tére nenepria Kwaromp yaek papapono. Aeapan,
oukoumwan te am arop yawor wae térerd yarakia pwarara, Antiok mek
arakarrd akwap nepon.? 27Am arop yawor wae akwapea maok, am sios
mekamp arop fakareran wumwi nepo, koropea koupoukour. Aenapo
maok, am arop yaworao kipae kare ankank Kwaro am arop yaworént
téremp, tdman farakapria arakra sér, “Kwaro arop ankwap firan kor
mwae fik-pwar nanko, wae mér napon.”’ 28 Aeria maok, am arop yawor
am mekamp Kristen fakarerént Antiok mek kapae kare yae yakepon.

Jerusalem mek aposel fakare ntia sios taokeyakap
konap arop koupoukareap kar

1 5 1Juda mekamp arop ankwap fardkap Antiok mek yinkea maok,
Kristen fakareran kar yénkra fardkapria maok, arakra sér, “Yumo

Mosesomp loaok tukup moria yipi fékér monap arop yumwan te Kwaro

warko érékép naendmp pourou mono.”* 2Takra sérapo maok, Pol ntiaka

Barnabas am arop fardkapao taknap kar wawia maok, am fakarerént

kar yorowara waeria maok, am tdman téréménk tokwae. Aenapo maok,

Kristen fakarerao Pol ntia Barnabas, ta arop ankwap farakap makia

man sérra, “Yumo tukupea Jerusalem mekamp aposel fakére, t4 sios

taokeyakéap konap fakare makia kar fwapokwapenke.”

3 Aeria maok, sios fadkareao am fardkapan tira kérép napo, distrik Fonisia
ntia distrik Samaria mek kukria maok, am mekamp arop fardkapan Kwaro
ankwap fi aropamp ninik ti-ararrd kak ndmp taman farakap. Aenapo maok,
am mekamp Kristen farakapao kor am kar wawia wardkarank.

4 Am fakarerao tukupea Jerusalem mekapo maok, sios mekamp
koumteourap arop ntia aposel fakare, ta sios taokeyakap konap arop
makia man wardkarankria érékép. Aenapo, Pol ntiaka Barnabaso am
fardkapan képae kare ankank Kwaro méntér tére nampan farakap.!

5 Aenepan maok, Farisi mekamp Kristen ankwap farakapao arakra sér,
“Ankwap fi arop fardkap nomo yakdpnamp fi mek korop mwaria napo
te, ankar maomp yipi fardkapria, am farakapan ‘Yumo ankar Mosesomp
loaok tukup kip’ra sér kipo.”
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6 Aerapo maok, aposel fakare ntia sios taokeyakap konap arop fakare
am kar fwapokwap mwaria koupoukour. 7Am farédkapao kar tokwaeri
sérarra tukup napo maok, Pita fokopeyakra am farakapan arakra
sér, “Nanaeou fakare, yumo te wae méron: Kwaro wokwaek yumo ou
mekamp ndmwan tére ti-sapria, onan te, ankwap fi aropan Kwapwe
Kare Kar farakap napo, wawia mér mwanaponria nanapi ndmpon!

8 Kwar te ponankor koumteourdp aropamp ninik wae mér ndmpara, mao
nomwan ti-sdp ndmp niamp take pourourap Yiki Kor Spirit am fardkapan
nénk ndmpono. Am taknadmp ninik tAmao am fardkapan waradkarra
érékép ndmp nomwan yénkép ndmpon. 9Mao te nomwan ankwap
pourourapria, ankwap firan ankwap pourourap ninik mono. Am fardkap
te man mér napo, am mér nap fek tAman am fardkapamp ninik mao
namoku nke namp fek yiki kukarrad kdk ndmpon.™ 10 Aendmp te, yumo
apaeritea Kwarén kokwae sdnk napon? Wokwaek nomp appeyaenép, té
oukoumwan nomo kor am kapaendmp ankank samp mwanamp pourou
mo namp te, yumo apaeritea Kristen fardkapamp fére kor fek am képae
yarokwapea pap napon? 11 Aendmpan maok, nomo arakra mér ndmpon,
Jisas Tokwae Karamp aropomp fek Kwar te am fardkapanindmp taknadmp
nomwan kor warko érékép naendmpon.””

12Pita makra séranko maok, am néntépap arop farakap te kar
pwarokwapra sér mwanap mo nanko, karmparap tankap. Aenapo,
Barnabas ntia Polo Kwaro man yaewour nanko, ankwap fi arop ou mek
karakare yoroi nep tdman fardkapra sénepo, am fardkapao woupwi patea
ward tankap.

13 Arop yaworao séri pwar nepo maok, Jems arakré sér, “Naeou,
nénaeou fardkap, yumo onomp kar wawenke! 14 Yumwan wae Saimono
séri ndAmpon. Wokwaek manénkir te Kwaro ankwap fi aropaonapok
koropea am ou mekamp arop ankwap fardkapan éréképeananko, mao
namokurép firdp yakap napon. 15Ta profet fakareramp karan kor take
pourourap karan arakrd kumwiapon:

16 ‘Tokwae Karao arakra sér,

“Devitomp fi te napao tukur tank ndmp niamp
nadmpan maok,

nankar wakmwaek ono ardkarra ékia

warko samp-fokop nanampon.

Aeria am mekamp ankank kwatae akwap ndmp te,
ono warko wourékam yororoia simp-fokop nanampon.

17 Ae nanampara, arop ankwap fi te

Tokwae Kar onan oupourounkia nke mwanapon.
Am koumteourép arop ponankor te
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ankwap fi mekampan maok,
ono am fardkapan onokumponoria
nankardp tendmpono.”

18 Mam4 kar te Tokwae Karao médm4a ankank

oukoumwan korop ndmp méman,
wokwaek kar sérimpon.”

19 Aendmpara onomp ninik te arak ndmpon: Nomo ankwap fi arop
kwatae ninik pwarard Kwarondmpok tukup nap te, nomo man ninik
képae sank mwareano, mono. 20 Yae-pardk nomo te am farakapampor
pas kumwia arakra sér mwanampon: Kwekar kwarén ofanap fir te fari
kwapono. Am te Kwaro nke namp fek oumnamp ankankono. T4 kokopor
niniki kwapono. Ta fir yapare kor fek paok fakapea porokwap pap nap te
fari kwapono. Am te oukoumwan yiri am mek yak ndmpon.? 21 Nomo te
wae mér ndmpon: Wokwaekia koropea oukoumwan nadmp te, ponankor
ankwap fi aropamp taun mek te arop fardkapao am Mosesomp lo kar
farédkép konapono. T4 ponankor Sabat yae méntép lotu nap mek am kar
nkeré farakap konapon.”

Ankwap fi mekamp Kristen fakareran pas samp-kérépap kar

22 Aeria maok, aposel fakare, ta sios taokeyakap konap arop, ntia sios
mekamp koumteourap arop ponankor, makia maok, am pas sdmpéa tukup
mwanap arop fardkapé pwar. Am arop fardkapamp e te Judas Barsabas
ta4 ankwap te Sailas, am arop yawor te Kristen fakare taokeyak konepon.
Man Pol ntia Barnabasént Antiok mek tira kérépria, 23am arop yaworamp
yaek sankap pas te arakré sér,

“Yino aposel, yino Kristen taokeyakap kondmp arop, yirap
ankwapnapo, madma pas kumwia yumo ankwap fi mekamp
ankwapyaendp fardkap taun Antiok mek yakap nap, t4 provins Siria
ntia provins Silisia mek yakap nap, yumonapok sdmp-kérépria ‘Gude’ra
séreano. 24Yino wae arakra wawi ndmpon: Yino ou mekamp arop
ankwap fardkap tukupea yumwan kwataenamp kar fek korokopea pap
napono. Am farakap te yirap ninik simpa yampourou napan maok,
yino te am fardkapan ‘Tak kip’ra sér moi ndmpon.? 25Yino am ankank
koropnamp kar wawia koupoukarra ankdrankamp ninik fek kar papea
mama arop anankaopwe Barnabas ntia Polént yumonapok tira kérép
nadmpon. Am Barnabas ntia Pol te yino man warédkar kare konampon.

26 Am arop yawor te nAmwan napo kor, apdp mono. Ndmoku te wampwe
pwarard, nomp Tokwae Kar Jisas Kraisomp eran érik sér i konepono.

27 Aeno yino Judas ntiaka Sailas arop yaworan tird kérép ndmp te, am
arop yaworao kor pas fekamp kar niamp taknamp yumwan top kor fek
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sénenepon. 28Yiki Kor Spirit yinont yak nénko, yino kar arakra pap: Yino
te yumwan képaendmp ninik kapae kare pap mono. Aendmpara, yumo
ankar am séri nAmp tdman sardp mantwaok kipo. Am te ara: 29 Yumo

fir kwekar kwarén sank nap fari kwapono. T4 yumo oukoumwan yiri
yakndmp nape fir fari kwapono. Yumo fir yapare kor fek paok fakapea
porokwap pap nap fari kwapono. Nkwakwe make kokopor ninik te

ankar warédkarrd tukup kipo. Yumo mér karria mdma ninik ponankor
wardkarra tukup nap te, yumo kwapwe kare yakdp mwanapon. Wae
tdmaono.””

30 Aea maok, sios fakarerao am fardkapan Antiok mek tira kérép.
Aenapo maok, yinkea Antiok mek sios mekamp koumteourdp aropan
koupoukarea maok, am pas sank. 31 Aenapo, am sios fakarerao am pas
sampea nkerd farakapea maok, am fardkapan karakare nénk naenamp
kar nkea wardkérank. 32 Judas ntiaka Sailas arop yaworao kor profetara,
képae kare kar kwapwe Kristen fadkareran fardkdpepo maok, tak nep
tdmao am fardkapamp ninik mek karakare nénk. 33 Am arop yawor
te Antiok mek éri tae morok ke yakea nepo maok, wakmwaek am
mekamp Kristen fakarerao man ‘Ye...!” ria maok, manénkir tira kérépap
aropaonapok tird kérép. 34 [Aenapan maok, Sailas te warko ankwap ninik
sampea Antiok mek yak nampon.] 35 Aenko maok, Pol ntiaka Barnabas te
Antiok mek yak. Am arop yaworao kipae kare ankwap arop fardkapént
koumteourap aropan Kwaromp kar yénkria maok, Tokwae Karamp
Kwapwe Kare Kar farakéap.

Pol ntiaka Barnabaso moumountukri ninik simpnep kar

36 Nankar wakmwaek ankwap ke fek maok, Polo Barnabasén arakré
sér, “Nomo ankar ardkarrd akwapea ponankor taun mekmwaek
nénaeou tardpu nke nenempono. Wokwaek nomo Tokwae Karamp kar
fardkapemp te, am farakap fwapi yakap te mokop nap mér nenempono.”
37 Aerdnko maok, Barnabaso Jon Mak wardmpeaka énénki tukup mwaria.
38 Aenampan maok Pol sérra, “Am arop te wokwaek nomo Pamfilia mek
énénki tukupé tére mwareakdmpao, nomont akwap moimpara, nomo
man te wardmp mono.”* 39 Aeria maok, am arop yaworao am kar tAman
nonopok kékkaria maok, tate warko énénkér tére mo, pwararea maok,
Barnabaso Mak wardmpea Maként sip mek korokwapea apar amor ke
Saiprus mek pok. 40 Aepo Polo Sailas wardmpea énénkér akwap neria
nepo maok, Kristen fidkarerao am arop yaworan arakré sér, “Tokwae
Karamp aropomp te fwap yumont yak ndmpon.” 41 Am arop yaworao
provins Siria ntia provins Silisia mekmwaek akwapriaka sios fakare
karakare sampanaponoria Kwaromp kar fardkapra yarak.
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Timoti Polént akwapamp kar

1 6 1Pol akwapeaka Derbe mekia maok, Listra mek kuri akwap.

Am némpouk Kristen ankarank yak ndmp, maomp e te Timoti.
Timotimp éntupwar te Juda mekamp yupurao maok, mao te Kristen.
Maomp naropwar te Grik fi mekamp.’ 2Listra mekamp Kristen, ta
Aikonium mekamp Kristen fakdrerao sérrd, “Timoti te kwapwe kare
aropono.”™ 3 Aerapo maok, Polomp ninik te Timoti nAmont akwapanoria.
Aeria maok, mao Timotin wardmpea, maomp yipi fardkap. Am tak namp
te, am mekmwaek yakapnap Juda fardkap Timotimp naropwar te Grik fi
ara, maomp kar wa moantdnoria naAmpon. 4 Am fardkap taun mekmwaek
tukupria maok, am kar wokwaek aposel fakare, ta sios taokeyakap
konap arop fakare Jerusalem mek kar papea nap tAman am mekamp
Kristen fakareran fardkap. Aeria maok, am fardkapao sérra, “Yumo te
ankar mama kar tdman ampaokra yakap kipo.”” 5 Aerapo maok, am sios
mekamp koumteourap aropamp mér akwapea kardkareria maok, kumur
méntép ankwap fardkap kwatae ninik pwarara korop napo, am sios
akwapea tokwae kari yakdmpono.

Polo yém niamp fek Masedonia mekamp aropan nkemp kar

6Pol mao distrik Frigia ntiaka distrik Galesia kuk tukupapo maok,
Yiki Kor Spiritao sérrd, ‘Provins Esia mek te kar farakap kwapono’ ria
taokor.” 7Aenampanta maok, tukupeaka distrik Misia mekia maok, ta
warko am fekndmp provins Bitinia mek tukup mwaria napan maok,
Jisasomp Spiritao, ampok tukup kwaponoria taokor. 8 Aerdmpantd maok,
Misia kdma pwarara taun Troas mek tukup. T4 am kumuruk Polo ampria
maok, 9yém niamp arakria nke nanko, provins Masedonia mekamp arop
ankarank fokopeyakra maok, Polén wumwiria sérra, “Amo ankar solwara
tapampra koropea Masedonia mek yinan yaewourae.” 10Polo am nkeaka
pwar nanko, yino* énénki koupour Masedonia mek tukup mwanamp
mwae kup oupourounk. Yino wae mér, Kwar te yinan ‘Am mek tukupea
am farakapan Kwapwe Kare Kar fardkapenk’ ria wumwi ndmpon.

Lidia Kristenimp kar

11 Aenko maok, yino Troas meknamp sip sdmpea maok, ankar apar
amor ke Samotres mek tukup. T4 ankwap kumuruk taun Neapolis
mek tukup. 12 Takia maok, yino am ént fikamp taun pwarard tukupea
provins Masedonia mekamp taun tokwae Filipai mek tukup. Am némp

t16:1 2Ti 1:5 u16:2Fl 2:19-22 Vv 16:4 Ap 15:23-29 W 16:6 Ap 18:23 x16:10
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te wokwaek Rom fi koropea manénkir tankdmp némp tdmaono. Am

te Masedonia mek ankwap mwaek yakndmp taun tokwaeno. Yino am
taun mek ankwap yinink kumuri yakapimpon. 13 T4 Sabat yae fek

yino tukupea taun mekamp yar younkwek ménki fekia maok, ént fik
tukup. Yinomp ninik te am ént fik te Kwarén kar toropwap i konap

yak ndmponoria tukup. Aea maok, yino am ént fik nke nanko maok,
koumteou am fek koupoukour yakap napo, yino tukupea am fek tankapra
am farakapént kar sérar. 14 Aendnko maok, yupu ankdrank maomp e

te Lidia, Kwarén lotu i kondmp, am kar wa. Am yupu te taun Taiataira
mekamp, mao te waempyam noumouri yororord, am fek mani sdmp
kondmpono. Ae kondmpao maok, Kwar Tokwaerao maomp ninik samp-
ardkarra pwar nanko, mao woupwi patea Polo fardkapamp kar tAman
ward tank. 15Mao te ént mek andmp ndnko, méntér ankarankamp nap
mek yakap i konap arop fardkapao kor énénki ént mek nér. Mao ént mek
anampea pwarara maok, yinan sérra, “Yumo nik napo, ono wae Tokwae
Karan mér kare nampao nanko te, yumo te fwap onomp nap mek koropea
yakdp mwanapon.” Aeria maok, mao karakarea wae nampantd, yino mao
sérampaokimpon.”

Pol ntiaka Sailasén Filipai mek fikapa papap kar

16 Ankwap yae fek yino kar toropwap i konap fek tukup nanko
maok, kwaporok tére konamp yupu ankarank koropea yinan mwaeaok
kikip. Am tére kondmp yupu te yao-pwaerdprapara, wakmwaek korop
naenamp ankank érik fardkap kondmpono. Aenanko maok, am yupuran
taokeyaképnap arop fardkap te am yupuao tére ndmp fek tdman mani
tokwae samp konapono. 17Am yupu te Pol yinomp wakmwaek koropra
arakra wumwi, “Mama arop farakap te narek karaoki yakndmp Kwar
Tokwaeramp tére aropono. Am farakap te yumwan Kwaro warko érékép
naenamp mwae kup sér i konapono.”# 18 Kumur méntép am yupu takae
yak ndnko maok, wakmwaek Polo maomp wumwi karan kokwaeria
maok, mao sdmp-ardkarrd am yao-pwaerapan arakra sér, “Ono Jisas
Kraisomp e fek amwan sénampono: Amo mdma yupu pwarara worokor
pikae.” Aerdnko maok, am yao-pwaerdp koupour kar am yupuramp
pouroukamp worokor pik.®

19 Aenanko maok, am yupuran taokeyakéap konap arop te warko mani
sdmp mwanap mwae kup mo ndmpantd maok, Pol ntiaka Sailasén
ti-fApakamankia éréképa tukupeaka némpoukamp taokeyakéap konap
aropaonapok koupoukour konap fek. 20 Aea maok, am arop yaworan
éréképa tukupea jasonampokia maok, am jas yaworan arakra sér, “Mama
arop yawor te Juda mekampao maok, nomp taun mekamp koumteourdp
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aropan kwatae sokorora yarak nepono. 21 Takria maok, am arop yawor
te koumteourdp aropan nomo Rom firao mono ri kondmp ninikaok
éréképa akwap nepon.” 22Ta koumteourap arop koropea koupoukarra,
mao kuri sérrd, “Kare takrd yarak nepono.” T4 jaso am arop yaworamp
pouroukamp waempyam woropea pwarara, soldia fakareran ‘Am arop
yawor te paok ke fek fupukenk’ra sér.? 23 Aerdnko maok, am arop
yaworan paok ke fek tdramak fukia maok, am arop yaworan santukupea
kalabus mek papria maok, am kalabus nap taokeyak konadmp aropan

kar karakéare fek sérrd, “Amo fwapnae karia yérékra yakampo.” 24 Am
taokeyakndmp arop am kar karakare wawia maok, arop yaworan éréképa
akwapea nap kuk karaokamp aokore mek kdkea pwarard maok, yao
karakére me mek pu kor noropea maok, koumoumpra lok fardkapa pwar.

25 Aetanko maok, Pol ntia Sailas te kumur kupuk Kwarén kar
toropwapréa tar sdmpra tank nepo maok, ankwap kalabus fardkapao kor
wae wara tankap.© 26 Aenapo, am fek tdiman maok, némp yérur tokwae
koropria maok, nap sdmp-kakaewi naenko, am fek tdman kalabus
nap ménki ponankor kirip-akwaprank nanko, kalabus fadkareramp
pouroukamp sen te ponankor aokor-aokori akwap. 27 Aenko maok,
am taokeyakamp aropao kor fardmpra nke ndnko maok, kalabus nap
ménki te ponankor kirip-akwaprank ndnko maok, maomp ninik te
kalabus fdkare wae ponankor pirikimpa tukup tenapan mpwe ninik.
Aeria maok, ndmokurap bainat ak-sdmpra ndmoku tdmao namokurap
pourouk karamp-fardkapea sumpwi naeria. 28 Aendmpan maok, Polo
tékén sérra, “Amo te amokurdp pourouk taki kwapono. Yino ponankor
mayaképreano.” 29 Aeranko maok, arop taokeyakdmp arop tdmao
wumwird, ‘Yaomwi sankoropenk’ ria maok, Pol ntia Sailas yaknep aokore
mek farakopra akwap. Mao apap tokwaeria maok, kour me woukoupa
waeria Pol ntia Sailasomp pu wonae fik pika pardkap. 30 T4 wakmwaek,
am arop yaworan éréképea youmpea ekria maok, sérra, “Arop tokwae
yawor e, ono te apae mokop nanko Kwaro onan warko waradmpano?”

31 Aerd séranko maok, ta arop yaworao man sérrd, “Amo ankar Jisas
Tokwae Karan mér napo maok, Kwaro amwan warko wardmpea warap
séraroan kor méntér éréképeananko, maomp firdp yakdp mwanapon.”

32 Aeranko maok, am arop yaworao Kwar Tokwaeramp kar man
fardkapria maok, maomp nap mek yakapapan kor fardkap. 33 Aeria maok,
am kumuruk tdman, am arop yaworamp ankarap fupuia papra, mao ntia
maomp nap mek yakdpnap arop ponankor énénki ént mek nér. 34 Aea
maok, am arop yaworan éréképea pokea ndmokurdp nap mekria maok,
am arop yaworan fir nénk. Aeria maok, mao ntia maomp nap mekamp
arop ponankor Kwarén mér nap timan warakardnka waeapon.¢
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35 Aeaka wakoranko maok, jas plismanén tira kérépanko maok,
koropea am taokeyak konamp aropan sérra, “Amo am arop yawor pwar
napo, akwap kipono.” 36 Aeranko maok, am arop am kar sdmpra Polén
sérra, “Jas yaworao sérrd, ‘Yumwan tird kérép napo akwap kipono’ra
sénepe. Aerdmpanta ono yumwan tird kérép nae rae. Yumo akwapria
yirap ninik porokwe fek yakenke.”

37 Aerdnko maok, Polo man sérrd “Wi! Yino te Rom firamp e fek
yak nempan maok, jas yawor apaeritea yinan kar fi oupourounk moi
yakrd, yinan koumteourap arop nke nap fek kwaporok fuki nepon? Ae
te oukoumwan te mao yinan kanankamp tird kérép nenep nie? Tak
mo kareno! Ankar mao namoku koropea yinan kalabus nap mekamp
éréképea ek parakop nenepon.”®

38 Aeranko maok, plisman fakarerao am kar santukupea jas yaworan
sénapo, am kar wawia apap. 39 Aeria maok, am jas yawor akwapea
kalabus nap mekamp Pol ntia Sailasén aropomp kar séria maok, éréképa
tukupea ek parakop. Aeria maok, am arop yaworan ‘Yumo ankidr mama
taun pwarara akwapenk’ra sér. 40 Aerepo maok, am arop yaworao
kalabus nap pwarard maok, pokea Lidiamp nap mekia maok, am mekamp
Kristen fadkare nkea maok, am fardkap ninik kardkare simpandponoria
kar farakap. Takia maok, wakmwaek am arop yawor taun pwarard wae
akwap.

Tesalonika mekamp arop fakarerao Pol ntia
Sailasén porokwap mwarianiap kar

1 7 1Am arop yaworao akwapeaka Amfipolis mek. T4 am taun
Amfipolis pwarara taun Apolonia mek akwap. T4 am taunan kér-

pwararé taun Tesalonika mek akwap. Am taun mek te Juda firamp lotu nap
yak.f 2 Aenanko Polo wokwaek i kondmpnamp takndmpria maok, yinink
Sabat yae fek Juda fdkarent tapokwap ko am lotu nap mek yink. 3 Aeria
maok, Kwaromp Buk fek yaknamp kar am farakapént sérarra tankap.
Mao Kwaromp kar fi am fardkapan farakapria arakra sér, “Am Kwaro
koumteourap arop warko érékép naenamp Krais te mao ankar manénkir
touwe sampea sumpwia maok, warko wakmwaek fardmp naenampono.” Ta
warko mao arakra sér, “Mama Jisas ono yumwan maoindmp kar fardkap
namp, am arop tdmaonono.”® 4 Arop ankwap fardkap wae méria maok, Pol
ntiaka Sailasomp wakmwaek tukup. Tate Grik mekamp ankwap fédkarerao
kor Kwarén lotu i konap arop képae kare, ta e tokwaerap koumteou képae
kare, makia am arop yaworamp wakmwaek tukup.

5Aeapo maok, Juda fikarerao am tak nap tAman nkea yonkwae
pwaramp. Aeria maok, am farakap tukupea koupoukour konap fek
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mwaek yakapnap kokwae takar i konap arop kwatae éréképea, ta am
némpoukamp koumteouradp arop kapae kare mént éréképea fopwaoka
wae napo maok, tukupea Jesonomp nap ménki fopwari sir. Aeria maok,
Pol ntia Sailasén ek santukupea koumteourap aropamp yaek pap mwaria.
6 Aenapao maok, am farakap te am arop yaworan nke moria maok, Joses
ntia ankwap Kristen fakare taun taokeyakap konap arop fardkapaonapok
éréképa tukup. Aea maok, am fardkapao arakra sér, “Mama arop
fardkap te ponankor apar mek mwaek paokopra kwatae ninik napao
maok, oukoumwan mapek korop napon.” 7Jeson narap nap mek éréképa
akwap ndmpon. Am ponankor arop fardkap te Sisaromp lo kwe-pwar
konapon. Aeria am fardkapao sérra, ‘Ankwap king yak ndmp, maomp e
te Jisasono.” ” 8 Koumteourédp arop ntia am taun mekamp taokeyakap
konap arop am kar wawia, kokorokoria kara wae. 9Am taun mekamp
taokeyakép konap arop Jeson ntia arop ankwap fardkapan, kot paimia
napo, pwarara tukupandponoria wae.

Pol ntia Sailaso taun Beria mek térep kar

10 Wae kumur nanko, Kristen fakarerao Pol ntiaka Sailasén taun Beria
mek tird kérépapo maok, am arop yawor akwapea Beria mekia maok, Juda
fakareramp lotu nap mek yoump. 11 Juda fakéare Beria mekamp te kwapwe
kare koumteourdp aropria, am fardkapamp ninik te Tesalonika mekamp
Juda fakareamp ninikan kdmakar akwap. Aeria Polomp kar wawia
maok warakar kare. Am faradkap te, Polomp kar te kare kar ni mo niera
mér mwaria te, Kwaromp Buk fekamp kar kumur méntép énounkoupra
fardkép./ 12 Aeria maok, kapae kare Juda fi mekamp koumteourap arop
wae mér. T4 erdp kapae kare Grik koumteou, t4 Grik poumou-tarapu
képae kare énénki mériapon.* 13 T4 wakmwaek Tesalonika mek yakapnap
Juda firao wa napo, Polo Beria mek kuri Kwaromp kar fardkapra yak.
Aeria maok, am fardkap am taun mek tukupeaka am koumteourap arop
fardkapamp ninik simpa yampourou napo maok, am fardkap kokorokor.!
14 Aeapo maok, koupour Kristen fakarerao Polén solwara woupwi mek
sdmp-kérépapo maok, Sailas ntiaka Timoti arop yawor mwar Beria mek
yak. 15 Am arop fardkap Polén mwaeaok waramp santukup nap te, ankar
warampé tukupea Atens mek pwararea korop mwariakapo, Polo am
fardkapan sérrd, “Yumo tukupeaka Sailas ntia Timotin ‘Yumwan onan
mao koupour korop kiprian’ré sér kipo.”

Polo Atens mek kar farakapamp kar

16 Polo Atens mek arop yaworan yépékré yakria nke nanko maok, am
taun mek te kwekar kwaromp wunéri kapae kare yakap. Mao te am
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ankank nke nanko, maomp ninik mek te kwatae kare. 17 Aeria maok, mao
Juda fédkéreramp lotu nap mek akwap ko maok, Juda fakare ntia ankwap
fi Kwarén lotu i konap arop fardkapént téréménkra kar sérar. Aeria
maok, kumur méntép koumteourdp arop koropra koupoukourap mek

am farédkapént kor téréménkra kar sérar. 18 Aeria maok, Polo Jisasomp
Kwapwe Kare Kar fardkapria, mao apar me mekndmp farampamp karan
kor farakap. Aenanko maok, mérnap arop ankwap fardkap Epikurian™
ninik fek paokop, ankwap fardkap Stoik™ ninik fek paokopnap arop te
Polént kar yorowar. T4 ankwap farakapao sérra, “Am arop kwaporok
karan sérarra yarak namp te, apae karan séreane?” T4 ankwap fardkapao
arakra sér, “Ae te mao ankwap némpoukamp kwar fardkapamp karan
fardkapra karane!” 19 Aeria maok, am fardkap Polén kaunsil fakare
Areopagus wik koupoukour konap fek wardmpea tukup. Aeria maok,

am farakapao man sérrd, “Amo koumteourap aropan farakap konap
wourékam kar am te yino wawiaka mér mwaro. 20Yino warap kar wa
nanko te, momwar pourourdp ndmpantd, yino am kar fi tdman fwapia
mér mwarianeano.” 21 (Am te apae riteanape, ponankor Atens mekamp
arop, ntia ankwap némpoukamp arop koropea am taun mek yakap nap
te, ankwap ankank te mono, ankar wourékam ninik korop ndmpan
nédmoku kok sérarrd, ‘Wa mwar kar’ i konapono.)

22 Aerapo maok, Polo Areopagus wik kaunsil fakare koupoukour
yakapnap ou mek fokopeyakria maok, arakré sér, “Ono Atens mekamp
arop yumwan nke namp te yumo ponankor nkwakwe make lotu ninikan
kardkare napon. 230no wae manénkir akwapea yumo lotu i konap
ankank nke nampon. T4 ono nke nanko, alta ankwap fek arakra kumwi
tenapon, ‘Mama te yino man mér mondmp kwar ankwapamp altano.” Ta
am Kwar te yumo man mér moria kwaporok loturd yakapapon.

240no oukoumwan maomp kar yumwan fardkap nae rae. Kwaro apar
ntiaka ankank ponankor mé apar mek yak ndmp yoroimpon. Am Kwar
te yamar ntia aparamp Tokwae Karono. Aendmpara, mao te aropao
tinap lotu nap mek te tank mo i kondmpono.® 25Mao te apae ankank
mo nampan arop nomo man nomp yae fek yaewour mwanédmpanape,
mono. Mao te wae ndmoku yiki yak, t4 nékér, td4 ankank ponankor
arop ponankoran nénk kondmpon. 26 Ankdrankamp appendp fekampan
sardp mao kapae kare arop fi forokarra papea, ponankor aparok kaka

m 17:18 Epikurus wokwaek kar yakeaka yopwar 270 B.K. fek sumpwimpon. Mdmé
Epikurian fakare Epikuruso yénkra farakapamp ninikaokia arakra sér: “Warakar konap
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pwatendnko, yakap napon. Mao ndmoku am fardkapampor nkwakwe
make ke nanapra parakopria, apar oumwian kor kak tendnko yakap
nampon.? 27Mao taki ndmp te am koumteourép arop fardkap naAmwan
oupourounkia ndmonampok koropra mér mwanapria nimpon. Aeno mao
te nomo ponankor ankdkirankan pwatea panek yak mono. Wonae fik kar
yak ndmpon.? 28 Wokwaek mérndmp aropao sérrd, ‘Nomo te maondmpan
sardp yiki yak sémp nadnko, mao ankdrank tAmao nomwan kardkare

sap nanko, nomo paokop nampon.’ Yirdp mérnap ankwap fardkapao
‘Nomo kuri maomp tarédpu yakap nampon’ra sér i konap niampono.
29Nomo Kwaromp tardpu yakap namp kwamp te, nomo Kwar te gol,
silva, yumwi, arakera ninik mwareano. Ta arop nomo ninikia nomp

yae kor fek yoro i kondmp ankank niampan mpwe ninik mwareano.”
30Wokwaek te arop fardkap mér mo napara, am ke fek kwatae ninik nap
te Kwaro am fardkapan kar tokwae sér moimpon. Aeno oukoumwan te
ponankor némpoukamp ponankor aropan ‘Kwatae ninik pwarenk’ ria kar
karakare fek séndmpon. 31 Mao te koumteourap aropan kot naendmp yae
wae pate nampon. Mao namokurdp yae-pardk kare ninik fek, ponankor
apar mekamp ponankor koumteourap aropamp ninik youroukoup nae-
nadmpon. Ta mao ankarankampao sarap am kot poukwap nae-ndmp arop
ankarankamp nanapi pwate ndmpon. Am arop te sumpwiananko, Kwaro
apar me mekamp warko farampa pap ndmpon. Am fek tdman, Kwaro
man am tére sink nAmp nomwan yénkép nampon.”*

32 Arop fardkap am apar me meknamp fardampnamp kar wawia maok,
ankwap fardkap Polén wouroump kar sér. T4 ankwap fardkapao sérra,
“Amo am ankank warko fwapi sénapo wa mwaro.” 33 Makra sérapo
maok, Polo am fardkapan pwarard akwap. 34 Aenapan maok, arop
ankwap fardkap Polomp wakmwaek tukup nap te karenoria Kwarén
mériapon. Arop ankwap te, Areopagus wi fek koupoukour konap kaunsil
ou mekamp arop, maomp e te Dionisius, t4 yupu ankwap maomp e te
Damaris, td ankwap koumteourdp arop farakapao kor mériapon.

Polo taun Korin mek kar fardkapamp kar

1 8 1Wakmwaek Polo Atens pwarard taun Korin mek akwapea

maok, 2Polo Juda mekamp arop ankarankamp Akwilan kikip.
Akwilamp némp kare te provins Pontus mek yak ndmpon. Mao te
wokwaek tae morok narap yupu Prisilant Itali fi pwarara koropepon. Am
te Sisar Klodiuso sérrd, ‘Juda fi Rom mamek yakép nap te wae ankwapok
tukup kip’ra sénanko koropea Korin mek yak. Aepo maok, Polo akwapea
am anadnkwapan nke. 3Pol te am andnkwapao tére nep niamp take
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pourourap tére kondmpara, mént yakria, sel nap énénki térera yakap.*
4 Aeria maok, ponankor Sabat yae méntép Pol Juda firamp lotu nap mek
akwap ko, kar kardkare fek farakapra sér. Maomp ninik te am Juda
fakare, ta Grik fakéare makia Jisasén mérandponoria ndmpon.

5 Aenanko maok, wakmwaek Sailas ntiaka Timoti Masedonia meknédmp
korop nepo maok, Polo am sel nap tére ndmp pwarard Juda firan kumur
méntép kar fardkdp sardp yak. Aeria maok, mao kar karakare fek arakra
sér, “Jisas te Krais tAmaono.” 6 Aerd séndmpan maok, am fardkapao
maomp kar wa moria maok, man wouroump kar sér. Aenapo maok,
mao narap waempyam fekamp woup poporokompia pwarara arakra sér,
“Yumo yaomwi mek pikria kor apae onont napandpe, yumoku napon.
Oukoumwan te yumwan pwarard akwapea ankwap fi aropan kar farakap
nanampono.”” 7Titius Jastus te Kwarén lotu i kondAmp arop, maomp nap
te Juda firamp lotu nap yak ndmp fik wonae fek yak ndnko maok, Polo
lotu nap pwarard akwapeaka maomp nap mek yak. 8Juda firamp lotu
nap taokeyak kondmp aropamp e te Krispus, mao ntia maomp séraro
te Tokwae Karan mér. Ta Korin mekamp kapae kare koumteourap arop
Polomp kar wawia maok, am fardkapao kor méria ént mek nér.

9 Ankwap kumuruk Pol ampra yém nkenko maok, Tokwae Karao man
sérrd, “Amo te apapia kar farakdp mo, pwar kwapono. Amo ankér érik
fardkapampo.” 10 Am te apae riteanape, onomp firap korop mwanap
kéapae kare koumteourdp arop mama taun mek yakap napon. Ta ono
amont yak nampara, arop ankwap amwan sdmp-wouroump mono.”
11Polo ankarank yopwaria tokwampok yunk fek Korin mek yakria
Kwaromp kar fardkapra yak.

12 Aendmpan maok, Galio apar Akaia mek gavman tokwae yakamp ke
fek, Juda firao énénki tapokwapea maok, Polén yopor. Aeria maok, am
fardkap man warampé tukupea kotria maok, arakra sér, 13“Mama arop
te koumteourdp aropan ‘Lo kar tdk-pwarard, ankwap ninik fek Kwarén
lotuenk’ ria yénkra yarak i konAmpono.” 14 Aerapo maok, Polo nopok
am farédkapan kar pwarokwapré sénaeriandmpan maok, Galio am Juda
fakareran arakré sér, “Juda fakare, yumo te mamaé arop mate lo tak pwar,
tate ankwap ankank sokoro, makiananko te, ono te fwap yirdp am kar
wa nanampon. 15Aeno yumo koropea onan sénap kar te yumokurép kar,
yumokurdp lo tene yumoku fwapokwapenke. Ono te am takeniamp kot
te wa mono.” 16 Aeria maok, mao, am fardkap kot mwaria nap te monoria
tird kérép. 17 Aendmpantd maok, Korin fakarerao Judamp lotu nap
taokeyak kondmp arop Sostenes man am kot i konap nap topok am fek
sdmpé fuk napan maok, t4 Galio am tak nap tdAman ninik tokwae mono,
wampweri pwararampon.
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Pol Siria apar mekamp Antiok mek ardkarra akwapamp kar

18 Polo kapae kare yae Korin mekamp Kristen fakarerént yakea maok,
am fakareran ‘Ye...!I’ ri pwarar4, taun Senkria mek akwap. Mao akwapea
am mek yakria maok, me pwae aok-sir. Am me pwae aok-sinamp fi te,
Kwarén sérinamp kar ankadr mantwaok naendmpan yénkép nampon.

Aea pwarard maok, mao Prisila ntia Akwila andnkwap éréképea sip
sdmpea distrik Siria mek akwap. 19Am fardkap tukupea taun Efesus
mekria maok, Polo am andnkwapan am fek pwarard, mao namoku Juda
firamp lotu nap mek akwapea am farakapént kar sér.* 20 Aenko maok,
am fadkarerao man sérra, “Ae te amo yinont yak tae morok nanapon.”
Makra sérapo maok, ta Polo sérrd, “Mono. Ono te mapek yak mono.”

21 Makra séria pwarard maok, am farakapan ‘Ye...!’ ri pwarara maok,
arakra sér, “Nankar Kwaro onan takaeriandnko te, ono fwap yumonapok
ardkarra korop nanampon.” Aera séria pwarara maok, sip sdmpra, Efesus
pwarara pik.” 22Sip pikia taun Sisaria mek nadnko maok, Polo sip pwarara
Jerusalem mek pokea sios mekamp koumteourdp aropan ‘Gude’ré séria
pwarard wakmwaek apér Siria mekamp Antiok mek akwap.

23Polo Antiok mek éri tae morok ke fek yakea maok, distrik Galesia
té4 Frigia mekmwaekamp némpouk mwaekamp Jisasén mérnap arop
fardkapan karakare saimpanaponoria yaewourra yarak.

Apoloso kar farakapamp kar

24 Juda fi mekamp arop ankarank taun Aleksandria mekamp, mao
koropea Efesus mek yak. Maomp e te Apolos. Mao te Kwaromp Buk
fekamp kar mér kareria kar kwapwe kare sér i kondmpono.* 25Mao te
Kristen i konap mwae mér ndmpara, maomp ninik te ankar karakare
kare fek koumteourap aropan Jisaso térendmp ankank tdman yae-
parak kare yénkra sér i konAmpon. Aendmpan maok, Yiki Kor Spiritao
oupouroup kondmp te mér mono, Jono arop ént mek nér i kondmpan
sardp mér ndmpon.“ 26 Aeria maok, mao te Juda fdkareramp lotu nap
mek akwapea koumteourap aropan apadp mono, am mek kar érik farakap.
Aenanko maok, Prisila ntia Akwila andnkwap maomp kar wawia, man
nap mek warampéa akwapea, mao warko fwapnae kar méranoria Kwaro
i kondmp kar ankwapmwaek fardkap. 27Warko Apolos provins Akaia
mek akwap naeria nanko maok, Efesus mekamp Kristen farakapao man
ninik kardkare sank. Aeria maok, am fakarerao Akaia mekamp Kristen
fakareran pas kumwiria sérra, “Yumo ankdr mama arop waramp kipo.”
Mao akwapea Akaia mekia maok, Kwaro namokurap ninik fek yaewouria
mér nénknadmp koumteourédp aropan kapae kare yaewour. 28 Am te
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apaerianape, mao te koumteourédp arop nke nap fek karakare fek kar
farédképria, Juda firao épérépnamp kar sénap te, am kar pwarokwapra
sérria aparok andmpa pap konampono. Mao te Kwaromp Buk fekamp
kar fardképria am fardkapan Jisas te Krais tAmaono’ré fi fardkarra sér i
konadmpon.?

Polo Efesus mek téremp kar

19 1 Apolos Korin mek térerad yak namp te, Pol oukoumwan am

provins Galesia ntia Frigia mekmwaekamp némpouk mwaek
Kristen fadkarean kardkare sdmp mwanapria yaewourra yarakia maok,
wakmwaek koropea taun Efesus mek. Aeria maok, am Efesus mek Kristen
ankwap fardkapan kikipia maok, 2am farakapan arakra turunk, “Yumo
wokwaek Jisasén mérnap ke fek te, Yiki Kor Spirit simpap ni mo nie?”
Mak ranko maok, am farakapao Polomp kar pwarokwapra sérrd, “Mono.
Yino te ‘Yiki Kor Spirit ankwap yak ndmp’ra sénap te wa mono.” 3 Aerapo
maok, Polo am fardkapan sérra, “Aenanko te yumo te mokopré ént mek
énéri napono?” T4 am fardkapao sérrd, “Yino te Jono sérindmpaokria ént
mek néri nAmpono.”?

4Polo sérra, “Wokwaek kar Jono koumteourdp arop fakareran ént mek
néria maok sérrd, ‘Yumo te kwatae ninik pwarareaka ént mek nérenke.’
Aeria maok sérra, ‘Yumo te ankar onomp wakmwaek korop naenamp
arop tdman mér kipo.” Am arop Jono sérimp te Jisas tAmaono.”® 5Am
fardkapao am kar wawia maok, Jisas Tokwae Karamp e fek ént mek nér.
6 T4 Polo am fakareramp pourouk yae papanko maok, Yiki Kor Spirit am
fakareramp pourou mek top-pwardmpria maok, moumountukri ankwap-
ankwap kar fek sérarria maok, profet kar sérar. 7Am arop farédkap
ponankor te éntér-sdmpramp niamp arakeno.

8Yinink yunk fek Polo Efesus mek yakria Judamp lotu nap mek yoump
ko, am mekamp arop mérandponoria karakare fek kar fardkap. Aeria
maok, Kwaromp firap taokeyak naendmp mekamp ankank am fardkapan
sérar. 9Aempan maok, am mekamp arop ankwap fardkap te ndmokurép
ninik fidkapea kardkareria mér mono. Aeria maok, am koumteourap
arop nke nap fek Tokwae Karaondmpaok tukup mwanap mwae kupan
wouroumpra sér. Aenapantd maok, Polo am Jisasén mérnap arop
fardkapan am Juda fakareamp lotu nap mekamp éréképé yakria maok,
kumur méntép Tiranusomp skul nap mek yoump ko kar fardkapae yak.f
10 Mao takra yak ndmp te akwapea anank yopwar yak. Aendnko maok,
provins Esia mek yakdpnap ponankor Juda koumteourdp arop ntia Grik
firao kor méntér Tokwae Karamp kar wa.
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Sivamp tarapu kwatae-arop yérépe mwarianap kar

11 Kwaro Polomp yaerént puiyakrd nkwakwe make karakare kor
ankank yororo.? 12 Aenko maok, am fardkapao hankisip, tA waempyam
fakare tia maok, Polomp pourouk kdkea maok, wakmwaek am ankank ti-
tukupea touwenap aropan nénk. Aenapo, am touwenap arop am ankank
ti napo maok, am fardkapamp touwe wae pwar, ta arop fardkapamp
pouroukamp kwatae-arop woropompi tukup.”

13 Juda ankwap fardkap paokopra kwatae-arop yérépera kérépré am
fek mani ti. Ae konapao, am fardkap mokopon nke mwaria Jisasomp e
séri te ko, am fek kwatae-arop yérépera kérép mwaria. Aeria maok, am
fardkapao arakré sér, ‘Ono te Polo maomp kar fardkap kondmp Jisasomp
e fek kardkéare fek sér rae, “Yumo ankar nkwampok tukupenke.” 14 Juda
fi mekamp pris taokeyak kondmp arop Sivamp tarapu fakanekao
kor kwatae-aropan take pourourdp kar takra sériapon. 15T4 ankwap
kumuruk am farakap kwatae-aropan takra sérapo maok, napok kwatae-
aropao am fardkapamp kar pwarokwapra arakra sér, “Jisas te ono
wae mér, Polén kor ono wae mér namp. Aeno yumo te wa nape?”

16 Am kwatae-arop woukoupeyakndmp aropao kor férékapra yarakra,
am farakapan fupukria kwe-pwarard maomp waempyam papearra
souroumpour. Aendnko am farakap am nap pwarara pourou mwar
pirikimpea tukup. 17Ponankor Juda ntia Grik fakare Efesus mek yakap
nap am ankank koropnamp kar wawia apap tirinka wae. Aeria maok,
am farékap Jisas Tokwae Karamp e sakap. 18 Jisasén mérnap kapae

kare koumteourdp arop koropré, kdpae kare ninik kwatae te ankwap
koumteourap arop nke nap fek érik fardkapapono. 19 Manénkir te kapae
kare koumteourép arop foupoura nénk konap, ta ouwur yoporokwam
yoro i konap kar yakapnamp buk ti-koropd koupoukarea maok, ponankor
koumteourap arop nke nap fek yaomwi mek yanki pwar. Am buk
sdmpap mani te kouroump napo, akwapea 50,000 mani silva. 20 Amnap
ninik tdmao Tokwae Karamp kar am fardkapamp ninik mek tére
karakare nanko, am farakap kapae kare némpouk mwaek paokopra kar
fardkapapon.

Efesus fakarerao Polén kokwarokra kakkarra paokopiap kar

21Efesus mekamp tére akwapea kardkare ndnko maok, Yiki Kor Spirit
Polomp ninik ékékérdanko maok, Polo provins Masedonia ntiaka Akaia
mek akwapea maok, t4& wakmwaek Jerusalem mek akwap naeria. Mao
arakra sér, “Ono am mek akwapea maok, wakmwaek te Rom mek kuri
akwapa nke nanampon.”* 22 Aeritea maok, ndmwan yaewour i konep arop
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yawor Timoti ntiaka Erastusén Masedonia mek tird kérépea maok, Pol
namoku provins Esia mek yak tae morok.

23 Am ke fek Efesus mekamp arop ankwap fardkap Tokwae
Karaonampaok tukup mwanap Mwaeran yoporra kar yorowara wae.

24 Arop ankarank Demitrius mao te silva fek ankank yororo i kondmpono.
Mao te yupu kwar Artemisén lotu mwanap napamp wunéri silva fek yoro
i konamp bisnisrapon. Aeria maok, silva tére konap aropan tére kdpae
kare nénk nanko, téreria am fek mani tokwae sdmp konapon. 25Mao am
fardkap ntia ankwap kwekéar kwarén lotu mwanap ankank tére konap
aropan éréképea koupoukarea yakapréd maok, mao arakré sér, “Onomp
ankarankamp tére arop fakare, yumo te wae mér napon: Nomo te mama
tére fek maok yae-parak mani tokwae sdmp kondmpon. 26 Am arop Pol

te kapae kare koumteourdp aropamp ninik tird narap ninikaok parakop
naeria ndimpan, yumo wae nkea wawi napon. Am takndmp ninik te
Efesus mek mwar mono, waeman provins Esia mek ponankor pwi pap
naenamp niamp ndmpon. Mao sérra, ‘Nomo yae fek yorondmp méate kwar
kare mono."! 27Polomp am kar te nomp bisnis e kwatae pap naendmp
pourou nampon. Aeriaka am tAmao mwar mono. Maomp kar te yupu
kwar tokwae Artemisomp lotu nap te am koumteourdp aropamp ninik
mek te kdnanke kwatae niampi pap naeria ndmpon. Manénkir provins
Esia mekamp arop fakare, t4 apar-apar mekamp arop ponankor am yupu
kwar taman lotu i konapan maok, tate Polomp karao maomp e tokwae te
aparok anampa pap naeria wae nampon.”

28 Am fakarerao am kar waria maok, yonkwae pwarampa wae. Aeria
maok, tékén arakra sér, “Efesus fakare nomp Artemis te tokwae kar
kareno!” 29 Aeria maok, am taun tokwae mek te ponankor koumteourap
arop wumwinke tikira kara wae. Aeria maok, am farakap ponankor
ferampréa koupoukour konap fek foporakorra tukup. Aeria maok, am
farédkap te Gaius ntiaka Aristarkus, Masedonia mekamp Polént yarak i
konep arop yaworan yae topwe fek érépea énénki tukup.™ 30 Pol namoku
te am koumteourap arop ou meaok akwap naeriandmpan maok, Kristen
fakarerao man taokor. 31 Esia mekamp Polomp nouroup kiapo kar
samp-kérépria sérra, “Amo te am koupoukourap mek am mek te akwap
kwapono.”

32 Am koumteourédp aropamp ninik te épépérépra paokopria maok,
wumwinke tikird maok, ankwap-ankwap kar sérar. Aeria maok, kapae
kare arop te am koropa koupoukourap fi kor te mér mono. 33 Juda
fakarerao Aleksander man, mekok akwapea kar séraeria fopwaok.

T4 Aleksander akwapea fokopeyakra koumteourap aropan nopok kar
pwarokwapra sénaeria, kar pwarenkria yae fek sardp popwakopra taokor.
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34 Aendmpan maok, am arop fardkap man te Juda fi mekamp arop wae
wuri nke. Aeria maok, ponankor koumteourdp arop énénki tokwae tékén
sérarria maok, “Efesus nomp Artemis te tokwae karono!” Am takra sérar
nap te akwapea, anank ke fek.

35 Aeakapo maok, wakmwaek Efesus taun poukeyak konamp kuskus
am koumteourdp aropan kar pwarenkria yoporia maok, sérrd, “Yumo
Efesus mekamp arop yumo te wawenke. Apae aropao Efesus taun te
Artemis yupu kwar tokwaeramp lotu nap taokeyak kondmp, ta yamar
mekndmp éké pardkap ndmp am yumwi fou taokeyak konamp te mér mo
nampon?” 36 Aeria maok, sérra, “Arop ankwap te mama kar te tak-pwar
mo karenono. Aenapara, yirap top kor te kdkarenke. Apae ankank tére
mwaria kér-kéri kwapono. 37Yumo mama arop yawor éréképa korop
napan maok, am arop yawor te nomp lotu nap mekamp ankank oukun-
ti mo, td nomp yupu kwar man kor wouroump-sér moi nepono. 38 Tate
Demitrius ntia maomp tére arop arop ankwapan kar sérinAmp yak
nanko te, nankar maomp kot mwanap ke yak ndmpon. T4 gavman arop
tokwae yakap napon. Am farakapao am mwaek sarép arop ankwapan
kotanapono. 39 Tate yumo kar ankwap yak nénko te, yumo ankar am
kar fwapokwap mwaria koupoukour nap kare mek sér mwanapon.

40 Aeno yumo wawenk! Nomo oukoumwan yorowar mwaria wae namp
maéate gavman fakare wawia te, fwap nomwan kot mwaria napon. Nomo
am taki ndmp te, fi kor yak mo kare ndmpara, nomwan turunk napo,
nopok pwarokwapra sér mwandmp kar yak mono.” 41 Kuskus am kar séri
pwarara maok, mao am koumteourap arop tirad kérép nanko tukup.

Polo Masedonia ntiaka Akaia mek yarakimp kar

2 O 1 Am kar wae pwardnko maok, Polo Kristen fakareran koropenk
ritea maok, am fardkapan kar farakapea karakare nénkanko
wawia mérapo maok, aesioria pwarard apar Masedonia mek akwap.
2Mao am mekmwaek Kristen fardkapan yaewourra kapae kare kar
fardkapra yarakia maok, wakmwaek Akaia fi mek akwap. 3 Am fek yinink
yunk yakea maok, wakmwaek sip meknadmp Siria mek akwap naeria.
Aendmpan maok, Juda fakare man sdmp-wouroump mwandmpria kar
papnap kar wawia warko sip mek akwap naeriandmp ninik pwarara,
warko Masedonia mek arakarra aparaok akwap.” 4 Aenanko maok,
taun Beria mekamp Pirusomp tardp Sopater mao Polént akwap. T4
taun Tesalonika mekamp arop yawor Aristarkus ntiaka Sekundus, té4
Derbe mekamp Gaiusia maok, Timoti, t4 provins Esia mekamp arop
anankaopwe Tikikus ntiaka Trofimus, am fardkapao kor Polént tukup.®
5 Am fardkapaomékir tukupea yinan taun Troas mek yépékra yakap.
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6Yino oukoumwan Filipai mek yakapia, Juda firao Yis Morap Pan Fari
konap Yae wae akwapa pwar nanko, am feknadmp sip mek kunkuria
tukup. Entik kumur fek tukupea, Troas mek am fardkap yakap nap fekia
maok, ta yino Troas mek fakaneki yakap.

Troas mek Polo Yutikusén firampea papamp kar

7Sarere kumuruk yino Kristen fakarent koupoukarea, énénki fir
fépér.? Aenanko maok, Polo oumpouran akwap nanampria ndmp kwamp
maok, kar kapae kare farakapra akwapea kumur kupuk. 8 Am yino
koupoukourndmp aokore te narek yak ndnko, lam képae kare am mek
wae puri yakdp. 9 Aenanko maok, arop tar-ménki windo fek tank namp,
maomp e te Yutikus, Polo kar kapae kare farakap nanko, ward ouwipira
tankra akwapea, yonkwae tédkariaka narek yinink kdrar mekamp aokore
mekndmp apéarok pikd pardkap. Aenanko arop fardkapao pikiaka man
sampapan maok, mao te wae sumpwi yak. 10 Aendnko maok, Polo kuri
pikia man sdmpea pourouk woukoupeyak. Aeria maok, koumteourap
aropan arakré sér, “Mao fwap oukoumwan yiki yak ndmpon.” 11 Aera
séria pwarara maok, warko narek pokea pan fékéria koumteourap
aropént énénki fépér. Fépéria pwarara, mao kar fardkap nadmp éri te
makré akwapea wakor. Wakor ndnko maok, Pol wae akwap. 12Am arop
tar-ménki te yiki yakdnko maok, maomp fakarerao warampa tukupea
wardkarank.

Pol Troas mekndmp Miletus mek akwapamp kar

13Yino Polén pwarard, yinomékir sip mek kounkouria tukupea taun
Asos mek. T4 yino am mek Polén yépékra yakap. Polo namoku wokwaek
yinan sérra, ‘Yumomékir tukupenke. Namo te wakmwaek aparaok korop
nanamp’ rindmpanta. 14 Aenanko maok, Pol wae koropea Asos mek yinan
kikipiananko, yino man wardmpea sip mekia taun Mitilini mek tukup.
15Ta ankwap kumuruk Mitilini pwarara tukupea apar amor ke Kios mek
wonae fik pamp. T4 warko am fekndmp tukupea taun Samos mek. T4
warko ankwap kumuruk tukupea provins Esia mekamp taun Miletus
mek. 16 Polomp ninik te Esia mek tokwae ke yak tae monoria ndmp
kwamp, taun Efesus kdma pwarard akwap naeria. Mao koupour akwap
naeriandmp te, fwap pwi nanko, Jerusalem mek Pentikos yae fek akwapéa
nke nanampria ndmpon.

Polo Efesus mek arop taokeyak konap aropan ‘Ye...’ rimp kar

17Yino tukupea taun Miletus mekria maok, Polo Efesus mekamp sios
taokeyak konap aropan ndmwan koropd nkenkria kar sdmp-kérép. 18 Am
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fakarerao maonampok koropea napo maok, mao am farakapan arakra
sér,

“Ono manmékir Esia mek koropea yakamp fek, ta kapae kare por
yumont yakamp fek te, onoinamp ninik yumo wae nkea mér napon.
19Yumo te wae mér napon, kdpae kare por Juda fakére onan mwaria kar
sérarapo, am tdmao onan ninik kdpae sap nanko, t4 ono ém sarap yak
nampao maok, ono ankar onokump e ponankor aparok simp-andmpea
papra Tokwae Karamp térean sardp tére nampon. 20 T4 yumwan yaewour
naenamp nkwakwe make kwapwe kare ninik yumwan farakép nae namp
te, ono kokwae moi nampon. Koumteourdp arop koupoukour nap mek, ta
yirap nap-nap ponankor ono yumwan yénkra fardkap namp am te yumo
wae mér napono. 21 Kumur méntép Juda firan t4 Grik fi méntér ‘Ankér
kwatae ninik pwarard Kwarondmpok koropria Jisas Tokwaeran mérenk’ra
kar kardkére fek sér i konampono. 22 Aeno yumo wawenk: Oukoumwan
te, Yiki Kor Spirit tdimao onan tére nanko, ono ankar Jerusalem mek
akwap nae kar nampon. Onan Jerusalem mek te apae ankank korop
naenamp te ono mér mono.? 23 Maman mwar mér nampon: Kapae kare
aparok ono akwap namp te, Yiki Kor Spiritao kalabus ntia kapae kare
képae onan yépék nampan mérampra yénk ndmpon.”

24 Aendmpan maok, ono te onokump pourouan tokwae kar ankankra
ninikia kdrdkare fek sdmp-fakeyak mono. Ono te ankar Jisas Tokwae
Karao onan sdpnamp tére térera akwapea pwar nanamp mwae-parak
akwapria, koumteourdp aropan Kwaro aropompia yaewournadmp Kwapwe
Kare Karan fardkap naeria nampon.*

250nomp ankwapyae farédkap e, yumo wawenk. Wokwaek kar
ono yumo ou mek yakria, Kwaromp firap taokeyak naenamp kar
fardkapampon. Aeampan maok, oukoumwan te ono wae mér, wakmwaek
te yumo ponankor warko onomp pourou nke mwanap pourou mono.

26 Aeria namp kwamp, ono oukoumwan yumwan érik fardkarra
sénaeria nae: Yumo ou mekamp arop ankwap ankarankamp yaomwi
mek pik namp te, ono nanko nampanédpe. Namoku ndmpono. 27Am te
apae riteandpe, Kwaromp ponankor ninik ono yumwan fardkap namp
te kokwae moiampon. 28Yiki Kor Spiritao yumwan sios taokeyakap
mwanap yorororda kdk ndmpara, yumo ankar yumokurdp pourou

fwapi taokeyaképria, Kwaromp sipsip fakare narap Tarapamp yiri fek
yamokwapea érékép ndmp am fwapi taokeyakap kipo.t 220no wae mér
nampon, ono yumwan pwatea akwap nanko te, nainkar wakmwaek
yao pwae mekamp kwatae kare as fakare yumo ou mek koropea

sipsip fakdrean simpa yampourou mwarea napon.” 30 T4 yumokunap
mekamp arop ankwap fardkapao kor yumwan kwekéar sérarra, Kwaromp
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koumteourap aropamp ninik érépea am fardkapamp ninikaok tukup
mwaria napon. 31 Ae mwaria napara, yumo ankar kumur méntép fwapia
taokeyakép kip. Yumo te onoinamp ninik te nik moi kwapono. Ono te
yinink yopwar fek kumur, ydmar kokwae mono, yumo ankdkarankan
ponankor yae-parak kare paokop mwanap kwapwe kare ninik te wae
yénkra yarak nampon. Yumwan am taknamp ke fek te, onomp yi
mekamp émti méntér kwardkaranampon.

32 Qukoumwan te yumwan Tokwae Karamp yaek pap nampono.
Onomp ninik te, maomp aropompndmp kar ankar niki-samp mwanapria
nampon. Am aropomp te yumwan fwap kardkare sdnkria Kwaro ndmoku
nankardpndmp koumteourap aropan nénk kondmp kwapwe kare ankank
yumwan fwap nénk naerdmpon.” 330no te arop ankwapamp silva, ta
gol, t& waempyam ankank kikiank moiampon. 34 Yumoku tdmao wae
mér napon: Ono te onokump yae kor fek tére nanko, am tdmao onan
yaewourria, onont yakdpnap aropan kor yaewour i kondmpon.” 35Kapae
kare tére ono tére namp te, nomo ankar am ninikaok tére karakéareria,
nomo fwap porokwendmp aropan yaewour mwanadmpan yumwan
yénkép nampon. T4 nomo ankér Jisas Tokwae Karao ndmoku sérimp
kar am ninik mwanampon. Mao te arakra sér, ‘Ankwap aropan ankank
sankndmp aropamp wardkar te maomp yaekamp ankank saimpra warakar
kondmpan kamékar akwap nampon.’ ”

36 Polo mama kar farakapea pwarara maok, kwarap torokompra am
sios taokeyakép konap arop fakarerént Kwarén kar toropwap. 37 Aea
maok, wakmwaek ponankor éménka waeria maok, am fardkap Polén
koukoupwiyakra aop mukuriapono. 38 Am fardkap Polén yonkwae touwe
tokwae nap te, mao ‘Yumo te warko narap pourou nke mono’rad sénamp
aran napon. Takia am fardkap Polén warampa tukupea sip mek kérép.*

Polo sip mek korokwapea Jerusalem mek akwapamp kar

2 1 1Yino am fardkapan aropompria ‘Ye...!"” ri pwarara sip mek
kounkourdnko maok, sip wae akwap. Yino ankar tukupea
apar amor ke Kos mekia maok, wakmwaek ankwap kumuruk tukupea
ankwap apar amor ke Rodes mek. T4 Rodes pwarara tukupea provins
Esia mekamp taun Patara mek. 2Yino am Patara mek nke ndnko maok,
sip ankwap distrik Fonisia mek akwap naeriananko maok, yino am sip
mek kounkouriandnko maok, am sip wae akwap. 3 Aeria maok, yino
tukupria solwara kuk yakndmp apar amor ke Saiprus yae-mankwan
mwaek yakanko, wardkarra tukup. Tukupea provins Siria mekamp taun
Taia mekia maok, sip ankank aparok ouroukour naeria. 4 Aenanko maok,
yino tukupea Kristen fakdreran nkea, yino am taun mek méntér fakaneki
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yakap. Aenénko, Yiki Kor Spiritao Kristen fakareran Polén mwanap kar
yénkép nanko, am fardkap Polén sérrd, “Amo Jerusalem mek akwap
kwapono.” 5Wae sip akwap naendmp ke fek, yino am taun pwarara
tukup. Aenanko maok, Kristen fakare ntia maomp taradpu koumteou
yinan éréképéa tukupea ek parakop. Aenapo, yino solwara woupwi mek
kwarap torokompria Kwarén kar toropwap. 6 Aea maok, am fardkapao
yinan ‘Ye...!” rapo, yino kor am farakapan ‘Ye...!" ri pwarard, sip mek
kunkur nénko, am fardkap wae taun mek arari tukup.

Sisaria mek profet Agabuso Polén kar sérimp kar

7Yino Taia pwarard tukupea taun Tolemes mek, yino am mekamp
Kristen fakareran ‘Gude’rd séria am fardkapént ankédranki yakép. 8 Aea
maok, td ankwap kumuruk, Tolemes pwarard tukupea taun Sisaria
mekia maok, yino Kwaromp Kwapwe Kare Kar farakap konamp arop
ankwap, Filipomp nap mek tukup. (Am arop te aposel fdkarean yaewour i
konap fakének arop ou mekamp ankwap ankarankono.)” 9Mao te yupu-
tarap yiaworaopweao maok, oukoumwan poumou nap mek tankap mo.
Aenapao maok, am farakap te Kwaromp profet kar farakap konapon.?

10Yino Sisaria mek ankwap yininki yakap ndnko maok, profet ankwap
maomp e te Agabus Judia mekndmp Sisaria mek ék.? 11Mao yinondmpok
koropea maok, Polomp sépér sdmpea namokurap pu yae fekarra
yarokwapea sampeyakrd maok, arakra sér, “Yiki Kor Spiritao arakra
séndmpon: Jerusalem mekamp Juda firao mama sépéramp naropwarén
te mamakra yarokwapea arop ankwap firan sink mwanapon.’ "

12 Aeranko, yino am kar tAiman wawia maok, tate am némpoukamp
aropént Polén ‘Jerusalem mek te akwap kwapono’ ria karakare fek
taokor. 13 Aerapo maok, nopok Polo am fakareramp kar pwarokwapra
sérrd, “Yumo te apae riteaka éménkré paokopriaka onomp ninik kwatae
pap napon? Ono te numwar fakapa papaniponoria ndnap nampon. T4
ono Jerusalem mek sumpwi nanko, am tdmao Jisas Tokwae Karamp e
sakap nae-nampria ndnap nampon.”® 14Yino nke nanko, Pol te akwap
naeria kdrakdre ndmpantd maok, yino warko man taokor mono.

Aeria maok, yino sérrd, “Ankank Tokwae Karao namokurap ninikaok
takanoriandnko te, waeman korop naerianampon.”

Polo Jerusalem mek akwapamp kar

15 Ankwap yinink yae akwapa pwar nanko, yino ankank nanapiaka
Jerusalem mek pok. 16 Aenko maok, ta Sisaria mekamp Kristen fakare
yinan éréképa tukupea, Nasonomp nap mek pwar. Mao Saiprus
mekampao, maomékir Kristeniaka yakamp. Yino maomp nap mek
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yakap. 17Yino pokea Jerusalem mekanko maok, Kristen fikarerao yinan
wardkarria érékép.

18 Pampia koumounek Polo yinont akwapeaka Jemsén nkea kar sér.
Aenéanko, sios taokeyakép konap aropao kor am ke fek tdiman Jemsént
koropa koupoukour. 19Polo am fardkapan ‘Gude’ra séria maok, Kwaro
ankwap fi koumteourap arop ou mek maomp yae kor fek kapae kare
ankank térendmp karan am fardkapan fwapnae karia farakapra sérimpon.?

Sios taokeyakap konap arop farakap Polén ‘Lotu
nap tokwae mek akwapae’ riap kar

20 Am farakap Polomp kar wawia pwarara, Kwaromp e sakap. Aeria
maok, man sérra, “Nae e! Amo te wae mér, kpae kare fopwakwap Juda
te wae Jisasén méri yakap napon. Am ponankor koumteourép arop te
karakare fek Mosesomp loaok tukup napon. 21 Aeno arop ankwap fakarerao
am fardkapan amo ‘Arakinap’ra séri napon: ‘Pol te Juda firao arop
ankwap firamp ou mek yakap napan sérra, “Yumo Moseso sénampaokria
tardpuamp yipi fékérra, Juda firamp manénkirkamp ninikaok paokopi
kwapono”ra sérindmp’ ria séri napon. 22 Nomo wae mér nampon: Am
fardkap te amo wae korop nap kar wa nap te, mokop mwanampon? 23 Ae
te yino, amo ankar ampaokaerianamp ninik ankwap amwan sér mwaro:
Yino ou mekamp arop yiaworaopwe Kwarént kar pate nap yakép napon.
24 Amo ankar am arop farakap éréképea yumo ponankor Kwaro nke ndmp
fek yiki kukur konap ninikaokenke. Ta amo ankédr mani papea napo, am
fek Kwarén ofa mwanap fir simpea napo, am farakapamp me pwae aok-
sirandpono. Amo tak napo maok, arop ponankor fwap nkea amoinap kar
koropa sénap te, kwekar karra ninikria maok, amo kor Mosesomp loaok
nap wae mér mwanapon. 25 Ankwap fi koumteourap arop Jisasén mér
napan nomo wokwaek pas sdmp-kérépria, arakra kar papdmpono: Am
fardkap ankar fwapi taokeyaképria maok, kwekar kwarén ofa sdnknap
nape fir, t4 nape fir oumpour kor fek paok fakapea porokwap-papea
napo, oukoumwan fir yiri yak namp te fépéri kwapono. Ta kokopor niniki
kwapono.”® 26 Aerapo maok, Polo am Kwarént kar papap arop farakap
éréképa akwapea ankwap kumuruk mao am ponankor ninikaokria maok,
mao ndmoku am fardkapént Kwaro nke namp fek yiki kukur konap ninik
am tak. T4 mao lotu nap tokwae yar mek youmpea pris fdkareran makar
mokop yiki kukarea pwarard, Kwarén ofa sink mwanap kar sér.f

Juda firao Polén lotu nap tokwae mek sampap kar

27Wakmwaek fakanek yae wae pwar naeriandnko maok, Esia
mekamp Juda firao koropea nkeapo maok, Polo lotu nap tokwae mek
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yakanko maok, koumteourap arop ponankor fopwaok napo maok, am
fardkap Polén yoporria man sdmpea maok, tékén arakra sér, 28 “Israel
fi, yumo te yinan yaewourenke! Mamé arop mate ponankor némpouk
mwaekamp ponankor aropan ‘Juda fi nomwan, t4 Mosesomp loan aparok
samp-anampenk’ra sér i konAmpon. T4 mama lotu nap tokwae man
wouroump-sér i kondmpon. Aeria maok, am tdman mwar mono. Grik
firan kor éréképa koropea, Kwaro ndmokuraponoria nankarapnamp nomp
lotu nap tokwae te Kwaro nke ndmp fek oumi pap ndmpon.” 29Am kar
takra sénap te, ankwap fi mekamp Trofimus Efesus mekamp taun mek
Polént yarakepo nkeap kwamp maok, ae te Polo man lotu nap tokwae
mek warampea korop ndmpwaeria niapon.

30 Aeria maok, Jerusalem mekamp koumteourap arop ponankor
kokorokoria lotu nap tokwae mek foporakorra tukupra Polén simpea
ek éréképa koropea yar fik pap. Aeria maok, lotu nap tokwae ménki
ponankor kékar.

Rom mekamp soldia poukeyak konamp arop Polén sampamp kar

31 Am fardkapao Polén sdmp-wouroump mwaria fukrd paokopapo
maok, Rom mekamp soldia taokeyak kondmp ofisa tokwae Jerusalem
mekamp arop fakarerao yoporra yorowar fupukump nap kar wa. 32 Aeria
maok, mao koupour kar kepten fakéarerdp, soldia fakare érékép, makia
koumteourap arop fardkap yakap nap fek foporakorra pik napo maok,
Juda fakare am ofisa tokwae ntia soldia fikareran nkea maok, Polén
fuk nap wampwe pwar. 33 Aeapo maok, ofisa tokwae wonae fik koropra
Polén sdmpea, soldia fakareran ‘Sen andnkaopwe fek yarokwapenk’ra
sér. Aeria maok, mao am fardkapan turunkrd, “Mate wanono? Mao te
apae nampon?”# 34 Aeranko maok, kapae kare koumteourédp arop yakap
nap tdmao, ankwap-ankwap kar fek tékén sérar. Aeria am fardkap képae
kare kar ounka wae napo maok, ofisa te am kar fi fwapi wa naendmp
pourou mo. Aendmpantd maok, am soldia farakapan sérrd, ‘Yumo
Polén warampea yérék i konap nap karakare mek santukupenk’ra sér.

35 Aenampan maok, Polo akwapea am nap mek yumwi fekamp punkup
fekanko maok, am koumteourap arop man porokwap pap mwaria
karakarea wae napo maok, am soldia fakarerao man kakapea tukup.
36 Aenapo maok, am kapae kare koumteourédp arop te man éntér kdkea
tukupra tékén arakré sér, “Man te porokwapea sumpwi papenke.””

Polo Juda firan ndmoku Kwarén mérnamp fi farakapamp kar

37 Am soldia fadkarerao Polén wardmpeaka am yérék i konap nap
kardkéare mek tukup mwariakapo maok, Polo ofisa tokwaeran Grik
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kar fek arakra sér, “Ono fwap amwan kar ankwap sénanamp nie?”
Aeranko maok, nopok ofisa tokwaerao man sérrd, “Amo te Grik kar te
wae mér rap nie? 380no te amo Isip mekamp arop wokwaek tae morok
gavmanén yorowaria maok, 4,000 arop bainat fek yorowar i konap
mérnap arop éréképea arop yak mo apar mek akwapamp arop tamao
nadmpwe ninik nampon.” 39 Aendnko maok, nopok Polo arakra sér, “Ono
te Juda fi mekamp aropono. Ono te distrik Silisia mekamp taun Tarsus
mekampono. Onomp taun te e tokwaeradpono. Kare nampono, ono
koumteourap aropan kar sénae.” 40 Aerdnko maok, ofisa tokwae ‘Fwapon.
Takae’ra séranko maok, Polo am punkup fek fokopeyakra koumteourap
aropan, kar pwarenkria yae fek sarap popwakop. Aenanko am farakap
ponankor kar pwar napo maok, Polo am fardkapan Hibru kar fek arakra
sér,
2 2 1“Onomp ankwapyae fakare ntia onomp tékénou fakare, yumo
wawenk! Oukoumwan te ono yumwan kar érik fardkarra sénae

rae: Ono te kwatae niniki namp yak mono.” 2T4 am fardkap Polo Hibru
kar fek séndmpantid maok, am kar pwatea sdnankar kar yakap. Aenapo
maok, Polo warko arakra sér,

3“Ono te Judanono. Onomp éntupwaro onan distrik Silisia mekamp
taun Tarsus mek sdmpeananko, mdm4 taun mek tékép nampono. Ono
Gamalielomp skul tardp yakanko, mao kipae kare nomp toutounédpomp
lo ponankor onan yénkimpon. Aempara ono ankar tére karakareria
Kwaro wardkdrndmp ninik te yumo oukoumwan napnamp takndmp
ankar sdimpea kardkéare nampon.t 40Ono te Jisasén méria am mwae-
paraok tukupnap arop farakapan simpa yampourouiampon. Am te
poumou tarapu koumteou méntér, ono am farakapan tira wour naeria
waeampon. Ono am fardkapan te sen fek yaonkra éréképa akwapra
kalabus nap mek kdkampon./ 5Pris taokeyak kondmp arop ntia arop
taokeyakép konap Kaunsil fakare ono am takinamp ankank te wae
mér napara, fwap yumwan sér mwanapon. Am farakap tAmao nomp
firdp arop Damaskus mek yakéap napo, maompor pas kumwia onan
sdpapono. Ono sampé akwapea Damaskus mekamp Kristen fakare Jisasén
mérnap mwae-parak tukupnap arop fakére fapadkampia Jerusalem mek
éréképa koropea nanko, arop tokwaerao man touwe nénkanéponoria
akwapampon.”

Polo namoku Kristenimpan farakapamp kar
Aposel 9:1-19; 26:12-18

6 Polo warko arakra sér, “Ono akwapea Damaskus wonae fik nanko,
yamar kuknamp niamp arake fek. Aenanko maok, koupour kar yamar
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mekndmp wae tokwae ékriaka onomp pourouk wae tdkapampon.
7Aenanko maok, ono aparok pika pardkapria wa nanko maok, yamar
mekndmp arop ankdrankampamp kar onan arakra turunk, ‘Sol! Sol!
Apaeritea amo onan sdmpa yampourourd térea wae napon?’ 8 Aeranko
maok, ono maomp kar pwarokwapra arakra turunk, ‘Tokwae Kar e, amo
te wa nape?’ Aeranko maok, mao onan sérrd, ‘Ono te Nasaret mekamp
Jisaso nae. Amo onan sdmpé yampourou napon.’ 9Arop onont yakapap te
am wae te wae nke napao maok, am onan kar sénamp aropamp kar te wa
moiapono.

10T4 ono sérra, ‘Tokwae Kar, ae te ono oukoumwan te mokop
nanampon?’ Aeranko maok, Tokwae Karao onan sérrd, ‘Amo fardmpea
taun Damaskus mek akwapae. Aenapo am mekamp arop ankdrankao ono
wardp por nanapitenamp tére ponankor amwan sénaendmpon.’ 11 Am
wae te wae tdkapa wae ndnko maok, ono te ankank nke nanamp pourou
mo nanko maok, am arop ono éréképea akwapamp aropao onan yae
tokoropea Damaskus mek santukupapono.

12 Arop ankdrank Damaskus mek yak ndmp, maomp e te Ananaias.
Mao te ankar Kwarén lotu kareria, loaok yae-parak kare akwap kondmp
aropono. Damaskus mek yakipnap ponankor Juda te man ‘Kwapwe kare
arop’ra sér i konapon. 13Mao mankea onomp wonae fik fokopeyakra onan
sérra, ‘Nanae Sol e, warép yi te warko fwap nke nanapon.” Aeranko maok,
am fek tAman onomp yi warko fwap nénko, ono man nke. 14 Aeanko
maok, mao onan sérra, ‘Nomp appeyaendpomp Kwaro amwan nankarap
namp te, amo fwap ndmoku ninik ndmp méria am Yae-Parak Kare Ninik
i kondmp Arop tdman nkeaka maok, mao namokurap top kor fekamp
karan wa nanapon. 15 Aeria maok, amo ponankor koumteourap aropan
amo nkea wawinap kar farakdp nanapon. 16 Ae te amo apaenta yépék
napon? Amo farampra Kwaromp e sérra wumwiria, ént mek andmp napo,
amwan yararia warap kwatae ninik tira épérano.’ ”

Polén Kwaro arop ankwap fi mek samp-kérépampan sénamp kar

17Polo am koumteourap aropan warko arakra sér, “Takia pwarard ono
warko ardkarra koropea Jerusalem mekamp lotu nap tokwae mek Kwarén
kar toropwapria maok, yém niamp arakria Tokwae Karan nke. 18 Aenanko
maok, mao onan arakré sér, ‘Amo koupour fardmpra Jerusalem pwarara
akwapae. Amo mamaé taun mek onomp kar fardkap napo te, wa mo
mwarea napon.” 19 Aerdnko maok, ono sérra, ‘Tokwae Kar, am fardkap
te waeman ono wokwaek kar lotu nap méntép yarakrd koumteourap
arop amwan mér nap, ono am fardkapan fapadkampra kakra tadramak
fupukiamp wae méri yakap napon.* 20 T4 warap kar fardkap kondmp arop
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Stivenén sdmp-wouroumpap ke fek kor, ono am fardkap nkeapo wonae fik
yakra, am te fwapra kar nap ninikiampon. T4 am sdmp-wouroumpap arop
farakapamp waempyam taokeyakampon.” 21 Aerampan maok, Tokwae
Karao onan sérrd, ‘Amo akwapae! Ono amwan samp-kérép nanko, amo
panek ankwap fi mekamp koumteourdp aropaonapok akwapampo.’ ”™

Pol ‘Namo te Rom firamp e fek yak namp’ra sénamp kar

22 Juda fakare Polo ‘Ankwap fi aropan’ra séndmp tdman wawia maok,
mao ‘Yino take pourourap kar wa te mono’ ria maok, tokwae tékén
arakra sérar, “Takndmp arop yak te mono! Ankar sdmp-wouroumpenke!
Mao te yiki yak naeane!”" 23 Am fardkap kara waerd paokopria maok,
waempyam woropra épérrd maok, woup yorokwaerd narek épérra
paokop.’ 24 Aenapanta maok, ofisa tokwaerao sénanko, soldia fakare
Polén yérék i konap nap kardkare mek warampa mank. Aenapo maok,
ofisa tokwaerao sérra, “Yumo man porokwapria fwapia turunk napo, am
mekndmp kar fi kor sérano.” Mao te koumteourédp arop Polén yonkwae
pwarampria kara wae napan mér naeria. 25 Aerdnko maok, am fardkapao
Polén porokwap mwaria maomp pu yae fapekarra yaonk. Aenapo maok,
Polo nke nénko, ofisa ankwap wonae fik fokopeyak ndnko maok, mao
man arakra turunk, “Ae te loao sérrd, ‘Yumo fwap Rom firamp e fek
yakndmp aropan takenk’rd séndmp ni mo nie? Yumo oukoumwan onan
kot mo yaképrd onan porokwap nap am te pwi yak ndmp nie?”?

26 Aeranko ofisa am kar wawiaka akwapea maok, ofisa tokwaeran
sérra, “MAama arop méte Rom firamp e fek yakndmp arop te, mokop
nanapon?” 27 Aeranko maok, ofisa tokwae PolonaAmpok koropea man
sérra, “Amo onan sérae. Amo te Rom firamp e fek yaknap arop nie?”
Polo kor sérra, “Yeno.” 28 Ta ofisa tokwaerao sérra, “Ono te Rom mek
mani tokwae sirari nampara, Rom firamp e fek yaknamp aropono.” T4
Polo sérrd, “Ono te tak mono. Onomp éntupwar naropwar ankar Rom e
fek yakea nepara, ono kor ankar tak nampon.” 29 Aeranko maok, soldia
fakare man porokwap mwaria nap te koupour wampwe pwar. Ta ofisa
tokwae arakra mér, Pol te Rom mekamp aropan soldia fikéarean ‘Sen fek
yarokwapenk’ra séri namp niamp teria maok, mao kuri apap.

Polo Juda mekamp kaunsilén kar fardkapamp kar

30 Ofisa tokwae makria maok, Juda firao Poloindmp kar fwapi sénapo
wa naeria maok, ankwap kumuruk maomp pouroukamp sen aokorop
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pwararea maok, pris tokwae fakare ntia Kaunsil fakareaonapok kar
samp-kérép nanko, koropea koupoukour. Aenapo maok, Polén warampa
pikiandnko, mao am fakareao nke nap fek fokopeyak.
2 3 1Polo Kaunsil fakareran yi kdrakare fek tokoreyakra kar tae fek
arakra sér, “Naeou tardpu, ono Kwaro nke namp fek yaraknamp
ninik te wokwaekia koropea oukoumwan mé ke fekndmp yae-parak
kare yarak nampon.” 2Makré séranko maok, pris taokeyak konamp
arop Ananaiaso Polomp wonae fik am fek yakapnap aropan sérrd, “Man
top kor fek porokwapenke.” 3 Aerdnko maok, Polo man sérra, “Amo lo
méria yarak napao maok, warko am lo kwe-pwarard arop ankwapan
onan ‘Man porokwapenk’rd sénap te, pourou yipi fek sarap kwapwe kare
niamp napono. Mek te kwatae kare napono. Amwan nopok nankar Kwaro
porokwap naendmpon.”

4 Aeranko maok arop ankwap fardkap am fek yakapapao, am kar
wawia maok sérra, “Amo te Kwaromp pris taokeyak kondmp aropan
wouroump-sér rape?”

5 Aerdnko maok, Polo sérrd, “Naeou tardpu, mao te pris taokeyak
kondmp arop tdmao nie? Ono mér mo nampon. Kwaromp Buk fek
yaknadmp karao sérra, ‘Yumo te arop taokeyak kondmp arop ankwapan
wouroump-séri kwapono’ra sénampara, ono takré sér mo nae mpupo.”?

6 Aeritea nke ndnko maok, Kaunsil yakap nap te ankwap fakare te
Sadyusi, t4 ankwap fakare te Farisi. Aenapantd maok, Kaunsil fikareran
wumwia sérra, “Naeou fakare, onomp naropwar te Farisi ara, ono
kuri Farisinono. Ono mér namp te arop sumpwi nap warko faparamp
mwanapon. Ono ma kar fi man fardkdp nanko maok, am fi fek tAman
onan kot napon.””

7Mao mé kar fardkdpénko maok, Farisi fikare pir-pwar, Sadyusi fakare
pir-pwararea maok, kar yorowar. 8 (Am taknap fi te, Sadyusi fakarerao
Spirit ntia ensel te yak monora mér. T4 arop surumpwi nap te, warko
faparamp mo mwanaponora mér. Aenapan maok, Farisi fakare te spirit
ntia ensel yak ndmpra mér, t4 sumpwinap arop fapardmp mwanapra mér
napon.)® 2 Aeria maok, kar yorowara wae. Aenapo maok, Farisi mekamp
lo mérap ankwap farakap foukouri yakapra tae fek arakra sér, “Yino nke
nanko te, ma arop mate nkwak mo mak mo, yae-parak yak nampon.
Takria te spirit ankwap, té ensel ankwapao man am kar séritendnko, am
kare kar karan sér ri kane.”

10 Aeriaka am arop fakdre tAmao yorowara waeapanta maok, ofisa
apapria maok, soldia fakareran sérra, “Takria Polomp pourou simpea
niniripra paokopia sumpwi pap mwanape. Yumo pikia Polén wardmpea
saokeaka yérék i konap nap karakare mek papenke!”

4 23:5 Kis 22:28 r23:6 Ap 24:15,21 s 23:8 Mt 22:23
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11 Aeakapo am kumuruk maok, Tokwae Karao Polomp wonae fik
fokopeyakra sérra maok, “Amo te apapi kwapono. Kardkare fek
fokopeyakampo. Amo onomp kar Jerusalem mek tae fek fardkép nap
niamp, Rom mek kor ankér tak ndmpra fardkapampo.”

Juda firao ‘Polén simp-wouroump mwar’ra sériap kar

12 Ankwap yae fek Juda fadkare koupoukarea tankapria maok, Polén
sdmp-wouroump mwandmpria kar pap, “Oukoumwan te waeman kare
kar Polén sdmp-wouroump mwanadmpono. Nomo oukoumwan man
samp-wouroump monamp ke fek te nomo te firrdp ént te far mono!”

13 Am takré kar papap arop fardkap te 40 kdAmakar akwapnamp aropono.
14 Aeria maok, am fardkapao pris tokwae fakéare, ta arop taokeyakap
konap arop fakareaonapok tukupea arakrd sér, “Yino te waeman
karakare fek fou e séri tari nAmpara, fir te fir mo karenon, nankarap
yakapra tukupea Polén simp-wouroumpea maok, fair mwanadmpon.

15 Aenampara, yumo ntia kaunsil fakare makia koupour ofisa tokwaeran
kar samp-kérép napo, mao Pol yumonapok sdmp-kérép naendmpon.
Yumo man poupwekapra ‘Yino Polomp kar fi fwapi wa mwar’ra sér kip.
Yino te mwaeaok yérékia oukoumwan yumonapok korop mo namp fek,
man samp-wouroump mwanampon.”"

16 Aera sérarapo maok, Polomp antadpamp tarap wawitea akwapea
soldia fakarerao yérék i konap nap karakare mek youmpea Polén sér.

17 Aenko maok, Polo ofisa ankdrank wumwia sérra, “Amo arop tar-

ménki mé ofisa tokwaeraondmpok wardmpé akwapea napo, kar sérano.”
18 Aeranko maok, ofisa man wardmpea akwapea ofisa tokwaeran sérré,
“Fakapa yaknamp arop Polo onan wumwiria sérrd, ‘Amo mama tar-ménki
mé warampa amonapok akwap napo, mao man kar ankwap sérano’ ri
nampon.”

19 Aeranko maok, ofisa tokwae man yaek tokoropea akwapea aop
mwaek ndmoku mwar yakria man turunkra, “Amo onan te apae kar
sénae nap?” 20 Aeranko maok, am tar-ménki tAmao kor man sérra,

“Am Juda taokeyakép konap arop fadkdre amwan oumpouran “ ‘Polén
warampea kaunsilondmpok ékae”rd sér mwanamp’ ri napono. Am
fardkap te amwan poupweképria sérra, ‘Maomp kar fi fwapi oupourounk
mwar’rd sér mwanape. 21 Aeno amo am fardkapamp kar wawiaka
mantwaoki kwapon. Am arop ankwap fardkap 40 kdmakar akwap
nampao, kar kdrakare papea, firrap ént fépér mo tukupea Polén sdmp-
wouroump mwanadmpri napon. Oukoumwan te, am fardkap amo narap
kar wa te mokop nanapria yépékra yakap napon.” 22 Aerdnko maok,
ofisa tokwae am tarapan sdmp-kérépria kar karakare fek sérrd, “Amo
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akwapeaka arop ankwapan onan koropa sérinap kar madma érik séri
kwapon.”

Ofisa Polén Gavman Tokwae Filiksonampok samp-kérépamp kar

23Ofisa tokwae ofisa andnkaopweran wumwiria maok, arakré sér, “Yumo
te 200 soldia ntia 70 soldia hos fek tankdp mwanap, ta 200 soldia oump
nanapia ti-samp nap, makia nanapia Sisaria mek kumuruk 9 kilok nadnko
tukup kip. 24 Aeria maok, yumo Polompor hos ankwapmwaek nanapia napo,
am fek tank nanko fwapnae karia wardmpea Gavman Tokwae Filiksondmpok
tukup kipo.” 25 Aerd séria maok, ofisa tokwae pas arakra kumwi:

26 “Ono Klodius Lisias, ono mé pas ma kumwiaka Gavman Tokwae Filiks
amwan sdmp-kérépria, ono amwan ‘Gude’ra sér rae. 27Juda firao mama aropan
sdmpea man simp-wouroump mwaria napan maok, ono wa nanko maok,
mao te Rom firamp e fek yakndmp arop ndmpantd, ono soldia fakare éréképa
akwapea man am fardkapamp yaekamp pwarokwap nampon.” 260Ono man
kotnap kar fi mér naeria, Kaunsil fardkapaonapok warampa akwap nampon.”
29 Aeria maok, ono am fardkapan turunk nanko, ndmokurép loao sénamp
karan onan sérria, am fek timan man koti napono. Aenapan maok, man
sémp-wouroump, t4 man fakap mwanap kar te yak mono. 30 Ono oukoumwan
wawinamp kar te, arop ankwap farakap, man sAmp-wouroump mwandmpria
kanankamp sérarra paokop napantd, ono koupour amonapok samp-kérép rae.
Aeria ono am taknap arop fardkapan sérrd, ‘Ankéar tukupea amo nke nap kare
fek am farakap maoinamp kar fardkap napo, amo man kotnap ankank fwapia
mér nanapria sénampon.” ” Mao pas fek makra sérimpon.*

31 Aeranko maok, am soldia fakarerao mao sérimpaok Polén kumuruk taun
Antipatris mek wardmpa tukup. 32 T4 ankwap kumuruk hos mek tankapap
fakarerao sarap Polén Sisaria mek wardmpé tukup. Aenapo, pu kor fek
tukupap soldia fardkap te Jerusalem mek arari tukup. 33 Am hos fek tankép i
konap soldia fakare Sisaria mekia maok, Gavman Tokwaeran am pas sankria,
Polén kor warampa yinkea maok, maomp wonae fik pwar. 34 Aenapo maok,
Gavman Tokwaerao am pas nkera fardkdpea pwarard, Polén arakra turunk,
“Amo te mae provins mekampono?” Aeranko maok, Polo sérrd, “Ono te Silisia
mekampon.” 35 Aerdnko maok, mao sérra, “Amwan kot mwarianap arop korop
napo maok, ono warap kar wa nanampon.” Aeria maok, Filiks ndmokurap
soldia fakareran sénanko, Polén warampa tukupea king Herotomp nap mek
pwatea taokeyakap.

Juda fi taokeyakap konap aropao Polén kotiap kar

2 4 1Entik yae akwap tenanko maok, pris taokeyak kondmp arop
Ananaiasia maok, arop taokeyakap konap arop ankwap fakére,
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t4 Rom firamp lo mérndmp arop ankarank, maomp e te Tertulus, makia
taun Sisaria mek tukup. Am fardkap te Polén kot mwarianap kar tAman
Gavman Tokwaeran fardkap. 2 Gavman Tokwaerao Polén wumwi nanko,
koropeananko maok, ta Tertuluso kar fardkapra maok arakra sér, “Arop
Tokwae Filiks, amo wokwaek yonkwae kour kwapwe fek yinan taokeyak
napo, yorowar ankank korop mo néanko, yino yae-parak yakapimpono.
Warép kwapwe kare ninik fek maok yinomp arop fi wokwaek fwapi
tankap moimp amo fwapokwapi napon. 3 Aenapo yino am ankank tAman
nkea maok, yinomp ninik kwapwe kare kareria maok amwan aesioria
wardkarimpon.

4 Aeno yino takria amwan youpoukwap kar simp-fakeyakap
mwareano. Amo yinan aropomp napo, yinomp fae takare kar kdnanke
sér mwaro. 5Yino nke ndnko, mama arop te kdpae kare nkwakwe
make sokoro ndmpon. Mao te Juda firan kdkkarra yorowarra yarakré,
némp-némp apar-apar ponankor yorowar i kondmpon. Mao te yinomp
fi mekamp arop éréképea nardp Nasaret pati mek parakop kondmp
aropono.” 6 Mao te Kwaro nke ndmp fek lotu nap tokwaeran kor kwatae
pap naeria ndmpantd, yino yinokump lo fek kot mwaria sémp ndmpon.*
7 Aendmpan maok, ofisa tokwae Lisiaso koropea karakarea yinomp
yaekamp pwarokwapa akwap ndmpon. 8 Mao ‘Arop man kot naeria nAmp
kwamp te amo nke nap fek akwap kun’ra sérimpon. Aendmpara, amoku
tdmao mama aropan turunkia maok, am ankank ponankor yino man koti
nadmpan wawia mérae.” Tertuluso makra sér.

9 Aeranko maok, Juda fakarerao kor Polén takra kotiaka énénki sérra,
“Am kar am te wae ponankor kare karono.”

Polo Filiksén kar farakapamp kar

10 Gavman tokwaerao Polén yae fek sardpanko maok, Polo kar
pwarokwapré arakré sér, “Ono wae mér nampon, kipae kare yopwar amo
ma firan fwap taokeyak konapara, amwan fwap sénanampon. 11 Amoku
arop fardkapan turunkupia te, onoinamp kar arakrd wa nanapon: Ono
Jerusalem mek pokea lotu nap tokwae mek akwapamp yae te éntér-
sdmprampi yak nampon. 12 Am ke fek te Juda fakare te ono lotu nap
tokwae mek kar yorowar namp nke moi napon. Koumteourap arop lotu
nap mek koupoukour, ta taun mek kor koupoukour napo, am farakap
ono fopwaok namp nke moi napon. 13 Am kar oukoumwan onan kot nap
maéte, ankwap érik fardkar ndnko, amo am kar kare karra mér nanap
yénképnamp ankank yak mono.

14 Aeno ono kare kar sénamp te ardnono: Ono am fardkapao, mwar
pourourap arop fi ri konap mwae-paraokria, ono yinomp appeyaendpomp
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Kwarén loturd yak nampon. Ponankor lo kar, ta profet fAkareao wokwaek
kumwiap karan kor mént ponankor méri yak nampon.® 150no te Kwaro
sumpwinap arop fardkap yae-pardk kare arop, td kwataenap arop
méntér fapardmpra kdk naendmpan, mama arop fakarerao i konapnadmp
takndmp méria yépékra yak nampon.? 16 Aeria maok, ono te kdpae kare
por onomp ninik yae-parak yakria Kwaro nke namp fek, td koumteourap
aropao nke nap fek méntér kwatae ninik yak mo naendmpan tére
karakare konampon.

170no ankwap yinink yopwar fek ankwap némpouk mwaek yarakia
maok, wakmwaek onomp fi mek ardkarré korop nampon. Ono manirap
ankank ti-koropea ankank monap aropan yaewourria, lotu nap tokwae
mek ofa sakwapampon.® 18 Aeria maok, ono am mek youmpea am ofa
sank namp fek onomp ninik fwapokwapanko, onan nkeapon. Aeria
maok, arop ankwap onont yak mo, ta arop am mek pourounkoup nap
yak moimpon.¢ 19 Aempan maok, provins Esia mekamp Juda ankwap
fakare onan koropea sdmpap te, oukoumwan kor onoinamp yak nanko
te, am farakap ankar koropea amo nke nap fek onan kotanidpon mpupo.
20 Aeno mo napo te, mama arop fardkap maéte ono kar farakap namp ke
fek kaunsil fakarent yakapi napara, mao onoinamp apae ankank nkea
napan, amwan sér mwanapon. 21 Ae te ankadrankamp kar ono sénanko,
am fardkap wardkar moi nap arao karane: ‘Ono mér namp te, sumpwinap
arop te warko fapardmp mwanapon. Mama kar fi fek tdman onan yirap
kot mek oukoumwan warampa kot napon.’ ”¢

22Feliks te Tokwae Karan mérnap arop fardkapao i konap ninik te wae
mér ndmpara, am koupoukournap ke te pwaranoria Juda fikarean sérra,
“Sikono, taki yakdpenke. Nankar ofisa tokwae Lisiaso ékiandnko maok,
yirap kar fwapokwap mwaro.” 23 Aeria maok, Polén taokeyak konadmp
ofisan sérrd, “Polén kalabus mek papea maok, man karakare fek fakapa
pap kwapono. T4 maomp nouroupo fwap man ankank yaewour mwanap
taokor kwapono.”™

Filikso Polén anank yopwar fek fakapea papnamp kar

24 Ankwap yae akwap tenanko, Filikso nardp yupu Drusilant korop.
Drusila te Juda fi mekamp yupu. Filikso Polomp kar wa naeria man
wumwi. Aendnko maok, Polo man Krais Jisasén mér i konap ninikan
fardkapra sér. 25 Aeria maok, Polo man yae-parak kare ninikan séria
maok, arop ankar namoku fwapi poukeyakdp mwanap, td wakmwaek
Kwaro nomwan kot naenampan kor farakapréa sér. Polo makra séranko,
Filikso waré yarakrd apapria maok, tate, “Amo akwapae. Nankar
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wakmwaek wumwi nanamp ke yak nanko te, ono warko amwan wumwi
nanampon.” 26 Aeria maok, Filiks kor Polo nAmwan kalabus pwar nanko
akwap naeria mani kdnankdmp sank naendmpan mpwe ninik. Aeria
maok, kidpae kare por man wumwi te ko, méntér kar sér.

27Filiks te Juda firao ndmwan wardkarandponoria maok, Polén kalabus
nap mek pwate nanko yak. Takrd akwapea, andnk yopwar pwar nanko
maok, Porkius Festus Feliksomp weri mek yakdmpon.

Polo ‘Sisar narap kar wawano’ra sérimp kar

25 1Festus koropea distrik Judia Gavman tokwaeramp tére sdmpré,

yininki yakea maok, taun Sisaria pwararea Jerusalem mek
akwap. 2 Aendnko maok, pris tokwae fakére, t4 Juda taokeyakap konap
arop fakare makia koropea maok, Festusén ‘Polo nkwak mak ndmpono’ra
sérar. Am fardkapao kar kardkare fek arakra sér, 3“Amo te yinan
yaewouria maok, am arop Jerusalem mek sdimp-kérép napo, korop kuno.”
Am takré sérap te mwaeaok kuk yérérékia Polén farop mwar yonkwaera
niapon.¢ 4 Aerapo maok, Festuso am fakareran kar pwarokwapra sérré,
“Pol te Sisaria mek fikapea yak nAmpon. Wae ono Sisaria mek pik
nanamp fipae nampono. 5 Aenampara, yirdp taokeyakap konap arop
fardkapao onont pik mwanapono. Aeria am fardkapao am arop kwatae
niniki ndmp yak nanko te, man kot mwanapono.”

6 Festus Jerusalem mek yukupuk niamp, ta fére-sdmpramp niamp yae
yakea maok, Sisaria mek pik. TA wakmwaek ankwap kumuruk mao kot i
konap nap mek tankria maok, kalabus taokeyakap konap arop fardkapan
‘Pol wardmpa mankenk’ra sér. 7Mao wae mankeananko maok, Jerusalem
meknamp koropnap Juda fakare ikarra yakapré kapae kare kar sérarra,
‘Mao te kdpae kare nkwakwe make kwatae kare niniki nAmpono’ra
sénapan maok, am kar te kare karonord yénkép mwanap fi kor yak
mono." 8 Am fardkap takra séri pwar napo maok, napok Polo sérrd, “Ono
te kwatae ninik mo, ono Juda firamp lo tak-sir mo, té4 lotu nap tokwae
mek kor sokoro mo, ta King Sisarén kor kwatae ninik moi nampono.”

9 Aerd séndmpan maok, Festuso Juda firao nAmwan wardkarandpon
yonkwaeria maok, Polén arakré turunk, “Ae te amo Jerusalem mek
akwapé kot nae rape? Takananko te, ono fwap Jerusalem mek akwapea
waréap kot wananampono.”

10 Aerdmpan maok, Polo arakra sér, “Mama nap ono oukoumwan
fokopeyak namp maéte Sisaromp kot i konap nap tAmaono. Mdmé nap mek
tdAman onomp kot wa mwanapon. Amo wae mér napono, ono te Juda firan
kwatae ninik moi nampon. 11 Aeno ono am fek sumpwi nanamp pourourap
kwatae niniki nampao nanko te, ono fwap am fek sumpwi nanampon.
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Aeno am kar onan kot mwaria nap am kare mo nénko te, arop ankarank
onan sdmpea am fardkapamp yaek sink mwanap pourou mono. Onomp
ninik te, Sisar nAmoku ankar onomp kot wawano.” 12 Aeranko maok, Festus
manénkir narap kaunsil fakarerént kar séria maok, Polén sérra, “Amo ‘Sisar
wardap kot wawano’ra sénap kwamp te, Sisarondmpok akwap nanapono.”

Festuso King Agripan Polén kotnap karan sénamp kar

13 Ankwap ke fek King Agripa ntiaka maomp antap Bernisi am
anankwapao Sisaria mek ékia Festusén ‘Amo korop napan wardkér
nempono’rd sér. 14 Am anankwap Sisaria mek, kipae kare yae yak
nepantd maok, Festuso Polo yak ndmpan am Kingén sérra, “Arop
ankarankamp wokwaek Filikso kalabus mek pate ndnko yakampao,
oukoumwan taki yak ndmpon. 15Wokwaek ono Jerusalem mek yakamp
ke fek, pris tokwae fakare, t4 Juda fi taokeyakap konap arop fardkap
koropea onan, maoinamp karria fardkapra séria maok, am fardkapamp
ninik te ono ankar ‘Am arop te kwatae ninik itendmpono’ra sénanko,
soldia fakdrerao man touwe sankanaponoria napon. 16 Aenapan maok,
ono am fardkapamp kar pwarokwaprd arakré sér, ‘Rom yino te take
pourourap ninik fek kwaporok arop ankwapan touwe sank mo i
kondmpon. Mao ankar am kot mwanap aropamp wonae fik fokopeyak
nanko, man kotnap kar farakapea pwar napo maok, mao nopok kar
pwarokwapra séndnko, wawia maok, tak i kondmpon.’

17 Aeria maok, ono Sisaria mek ardkarra koropnamp ke fek te, am farakap
mapek onont koropapono. T4 ono am farakapan ‘Nankéar yépékenk’ra
sér mono. Ankar ampi wakarra akwapea kot i konap nap mek tankra
‘Am arop wardmpa mankenk’ra sériampon. 18 Aenanko maok, man kot
mwanap arop foukouri yakdpapo, onomp ninik te mao kwatae ninikinamp
karan fardkdp mwanapan mpwe nampan maok, mono. 19Am farakap te
mao narép lotu i konap ninikan kar yorowarr4, ta ‘Arop ankarank Jisas
te wae sumpwi nadmpono’ra sénapan maok, Polo ‘Am arop te yiki yak
nampono’rd sénampon. 20 Aerapo maok, ono am kar fi fwapia wawia mér
naeria nampan maok, onomp ninik te fwapiaka mér mo. Aeria maok, ono
man turunkrd, ‘Amo te Jerusalem mek akwapea napo, ono warép kot
am mek wa nanamp nie?’ 21 Aerampan maok, Polo sérrd, ‘Ono te kalabus
nap mek yak nae rae. Nankar Sisaro ndmoku onomp kot wa naendmpon.’
Aerampantd maok, ono man sérra, ‘Ankar kalabus mek yak napo, ono
mwae kup oupourounkia amwan Sisarondmpok sdmp-kérép nanampon.

22 Agripa am kar wawia maok, Festusén sérrd, “Ae te onoku am
aropamp kar wa nae.” T4 Festuso sérrd, “Oumpouran amo fwap wa
nanapono.”
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23 Aea maok, ankwap kumuruk Agripa ntiaka Bernisi anankwap
ankank kwapwe moporia korop. Am anankwap koropea, ami ofisa
fakare, am taun mekamp arop tokwae, makia koupoukour konap nap
mek yoump. Aenepo maok, Festuso sérdanko, Polén warampa mank.!

24 Aeapo maok, Festuso sérrd, “King Agripa, td yumo arop ponankor
yinont yakap nap, yumo te mé arop ma nkenke! Jerusalem mekamp Juda
koumteourap arop ponankor, t4 mapek kor man ono nke namp fek ‘Mao
sokoro nampono’ra kar fardkap napon. Am farakapao onan tékén arakra
sér, ‘Amo te ankar am arop sdmp-wouroumpae! Takria yakantdno!’™

25 Aenapan maok, ono man nke namp te, mao am fek sumpwi naenamp
ankank te yak mo kare ndmpon. Aendnko maok, maomp ninik te

Sisar ndmoku nardp kar wawanoria ndimpon. Aendmpanta maok, ono
Sisarondmpok sdmp-kérép nanampria nampon. 26 Aenampan maok,

ono apae karao kare kara waenrd mér mo namp kwamp, nomp Arop
Tokwaerampor pas kumwiaka sdmp-kérép moi nampon. Aeno King
Agripa, ono mam4a arop amonapok, ta kapae kare arop nke nap fek war-
sankoropa pwar nampono. Nomo ankar maomp kar wawia maok, ono am
kar pas fek kumwi nanampon. 27 Aeno ono arop ankwap kalabus nap mek
samp-kérép nampao maok, man kotnap ankank maondmpok samp-kérép
mo namp te, am te pwi yak mo ndmpon.”

Polo Agripan kar farakapamp kar

2 6 1Agripa Polén sérrd, “Amo te amokuinap kar farakapae.”
Aerdanko maok, Polo ndrap yae narek paprd maok, arakré sér,
2“King Agripa, ono wardkar namp te, Juda fakarerao képae kare kar
onan sérar napan ono nopok amwan farakép naeria nampon. 3 Amo te
Juda yinomp ninik wae mér, tate yino apae ankank kar yorowar namp
wae mér. Aenapara, onomp ninik te, amo sanankar porokwe fek tankra
onomp kar ponankor fwapi wawae.
4Ponankor Juda fi te onan wae mér kare napon. Am fardkap onan
mér kare nap te, ono oukoumwan épér morok yakamp fek te onokump
firdp arop ou mek yakea, wakmwaek Jerusalem mek akwapea yakamp
wae mér napono. 5Am fardkap te onan wae mér napara, mao ndmoku
onoinamp ninik amwan sér mwanapon. Am farédkap te wae arakra mér
napon: Ono oukoumwan tar-ménki yakamp fekndmpia yakré korop namp
te, ono Farisi ankwap yakria, Farisimp lo kardkére Juda ankwap farakap
ampaok mwanap pourou monamp lo ankore mek yakampon.™ 6 Aeno
ono oukoumwan mapek fokopeyak nanko, onan kot napon. Am kotnap
fi kor te ard: Ono méria Kwaro wokwaek nomp appeyaenapén sérimp
ankank taman kare tak naeramponoria yépék namp fek napon.® 7Yinomp
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éntér-sampramp firao kor wokwaek Kwarén loturia maok, kumuruk, wae
fek kor loturia maok, ankar mér kareria maok, am ankank tdAman sarap
yépékiapon. King e! Ono kor, ono méria am tdmant4 yépék nampon. Am
fi fek tAman Juda firao onan kot napon. 8 Apaeritea yumo Juda fi Kwaro
sumpwinap arop warko faparampéa kdk naenampra mér te monora ninik
napon?

9Wokwaek kar onoku tdmao Nasaret mekamp Jisasomp e kwatae
pap naeria kapae kare ankank simpa yampourouiampon. 1©Ono
Jerusalem mek am ankank takra ydrakiampon. Ono te pris tokwae
fakareramp kar simpea, Kwaromp kapae kare koumteourap arop tira
fapdkamankiampon. T4 ono am Juda fakarerao ‘Am farédkapan tird
wour mwar’rd sérarapo maok, ono kor ‘Tak mwar’rd sériampon.? 11 Ono
te kapae kare por lotu nap mek akwapra arop fardkapan, amnap ninik
pwarandponoria am mekamp tird fupukiampon. Ono te ankar am
fardkapan Jisasén mér nap pwarandpono’ ria kardkarea waeampon.
Ono te yonkwae pwardmpa waeria panek yakndmp taun mek kuri
oupourounkrd akwapré touwe nénkampon.”?

Polo namoku wokwaek Kristenimpan farakapamp kar
Aposel 9:1-19; 22:6-16

12Polo warko ankwap kar arakréa sér, “Aeria maok, onan pris tokwae
fakareamp kar sdmpea nanko maok, onan simp-kérép napo, ono taun
Damaskus mek akwapampon. 13King e, ono akwapea, yamar kuk nanko
ono am mwae-paraok akwap nanko maok, yAmar meknamp wae tokwae
ék nédnko ono nke nampono. Am wae tokwae te kardkare kareria maok,
yamaramp wae kamékar akwap ndmpono. Am te koropea onan wae
tékapria maok, onont tukupnap arop fardkapan kor wae takap. 14 Aenko
maok, yino ponankor aparok pika pardkapria maok, ono wa nanko, arop
ankdrankampamp kar Hibrump kar fek arakra turunk, ‘Sol, Sol, amo te
apaeritea onan ouroukup napon? Ono amwan wumwi nampan maok,
amo amokunapaokria amoku tdAmao touwe samp napon.’ 15 Aerdnko
maok, ono sérra, ‘Tokwae Kar, amo te wa nape?’ T4 Tokwae Karao
sérrd, ‘Ono te Jisas nae. Amo te onan sdmpa yampourou napon. 16 Aeno
amo farampea fokopeyakae. Ono oukoumwan amonapok korop namp
te, onomp tére nanapria amwan nanap nampon. T4 amo arop ankwap
fardkapan amo oukoumwan nkenap ankank, ta ndnkar wakmwaek ono
amwan yénkép nanamp ankank farakap nanapon. 17Nankar amwan
amoku warap arop fi, tate arop ankwap firao kor mao amwan mwaria
napo kor, ono te numwar takandponoria yi kare yépék mono. 18Ono te
amwan ampok samp-kérép nanko, akwapea am firamp yi fipirékarra
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kak napo, am fardkap kirikip pwararea, wae fek korop mwanapon.
Aeria maok, Satanomp kéardkare pwararea Kwaronampok koropea onan
mér napo, ono am farakapamp kwatae ninik tird épéria maok, onoku
nankardpnamp koumteourap arop fi mek parakop nanampon.’ "

Polo misin tére ndmpan Agripan farakapamp kar

19Polo warko ankwap kar sérrd, “King Agripa, ono am yamar mekamp kar
wawi namp te, ono maomp kar tdk-pwar mono. 20 Aeria maok, ono Damaskus
mekamp aropanénkir am kar fardkdpea maok, t4 wakmwaek Jerusalem
mekamp aropan kor fardkdpria maok, tate Judia apar me mwaekamp
koumteourdp aropan, t4 ankwap fi koumteourap aropan kor mént am kar
fardkap nampon. Ono arakré fardkap, ‘Yumo te ankar Kwarondmpok ardkarra
koropea man méria maok, yumonap ninikao yumo wae kwatae ninik
pwaranap yénkép naendmpon.” 21 Ono make pourourép kar tdman fardkap
nanko, am fek tAman Juda fikarerao onan lotu nap tokwae mekamp sdmpea
farop mwaria wae napon.’ 22Kwaro onan yaewour nanko, ono fwap yakra
koropea oukoumwan nampon. Ae namp kwamp, ono oukoumwan mama
fokopeyakra arop fakare ponankor, ta arop nununkwi méntér yakap napo,
ono am kar farakdp nampon. Ono te ankwap pourourap kar fardkap mono.
Ono te wokwaek profet fardkapao sériap kar, t4 Moseso kor sérimp kar tAman
sarap farakap nampon. 23 Am fardkapao arakra sériapon: ‘Krais te ankar
touwe sampea sumpwiaka, apar me meknamp képae kare arop fardkapan
mekré fardmp naenampon. Mao te Kwaromp wae kwapweramp kar Israel
firan faraképria, arop ankwap firan kor mént farakép naenampon.” ™

Polo Agripan ‘Amo Kwarén mérae’ra sénamp kar

24Polo makra séranko maok, Festuso man kar tae fek sérra, “Pol, amo
te épépérép nape! Amo te kipae kare skulia mér tokwae samp nap tdmao
amwan épépérépi papane!” 25 Aeranko maok, Polo sérra, “Arop Tokwae
Festus e! Ono te épérép mono. Ono waeman ninik kwapwe fek kare kar
sénampon. 26 King Agripa te am ankank ponankor méri yak nanko, ono
séri nampon. Aeria ono man apap mono, érik karaok sénampon. Mao nke
namp fek, t4 mao wa namp fek am Jisaséniap ankank mek mono, érik
koropampon.” 27King Agripa, amo te profet fakdreramp kar te wae mér
nap ni mo nie? Ono te amo wae mér napra ninik nampon.”

28 Aeranko maok, Agripa Polén turunkrd, “Apaeritea amo oukoumwan
kar tAman ‘Koupour Kristenae’ra sénapon?”

29 Aeranko maok, td nopok Polo sérra, “Fae takare ke fek kuri fwap, ta
tokwaeri ke fek kuri fwap, ono Kwarén sénanko, amo ntia mama arop
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fardkap ponankor onomp kar wanap, yumo fwap ono niamp maknamp
mwanapono. Aeno mama onan fakap konap sen ma yirdp pourouk yak te
monoria nampon.”

30Polo makra séranko maok, King, t& Gavman Tokwae t& Bernisi, ta
arop ankwap fardkap mént yakap nap, makia ferdampra am nap aokore
pwarara ek yink. Aeria maok, am fardkap namoku kok arakréa sérar,
31“Mao te apae kwatae ninikindmp fek mao sumpwi, t4 mao fakapa yak
naenampandpe?” 32Ta Agripa Festusén arakra sér, “Amo te fwap am arop
pwar napo, amwar akwap naendmpan maok, mao ndmoku Sisar narép
kot wawano’ra séndmpon.””

Polén sip mek papea Rom mek samp-kérépap kar

27 1Yinan am fékérerao ‘Sip mekndmp kantri Itali mek tukup
mwanapono’rd séri pwate. Am farakapao Pol ntia ankwap
kalabus arop fardkap 100 soldia poukwap kondmp ofisamp yaek kak
te. Am ofisamp e te Julius. Am ami fakére te Sisar ndmokurdpono.
2Yino Pol mao Adramitium mekamp sip mek kounkouriandnko, am sip
provins Esiamp solwara fikamp taun mek akwap naeriananko maok,
apar Masedonia mekamp taun Tesalonika mekamp arop Aristarkus
mao kor yinont akwap. 3 Ankwap kumuruk yinkea Saidon mek nénko
maok, Juliuso Polén aropompria man sérra, “Fwapono, amo akwapea
wardp nouroup arop farakapan nkea maonap amo monap firrdp ankank
tiae.”* 4Yino warko Saidon pwarard sip sdmpea tukupanko maok, ouwi
tokwae koropria sip éntér pandnkar ndnko maok, sip akwapea apar amor
ke Saiprus mek. T4 yino Saiprus mekia maok, am ouwi porokwendmp
mwaeknamp 5provins Silisia ntiaka Pamfilia wonae fikamp ke fek
solwara tdpampré tukupea provins Lisia mekamp taun Maira mekimpon.
6 Am taun Maira mek soldiamp ofisa nke nanko maok, taun Aleksandria
mekamp sip am mek yakea Itali mek akwap naeria. Aenanko maok, yinan
am sip mek éréképa akwap. 7 Aenko maok, yino sip mek kounkouria tukup
nanko maok, ouwi tokwae koropria sip pandnkar nanko, sip apporokwe
akwap nanko maok, yino sip mek ankwap yinink kumuri yakap. Sip mek
tére konap arop fakare tére kardkare napo maok, yino tukupea taun Nidus
wonae fik nanko maok, ouwi kardkarea wae nanko, tukup mwanadmp pourou
mono. Aendmpantd maok, apar amor ke Krit mekamp solwara firiaok ouwi
yak mondmp mwaekndmp Salmone akokwap wonae fik wardkarra tukup.
8 Aeria maok, warko am amor ke solwara firiaok tukupea taun Lasea mek
wonae fikamp ‘Sip Poka Yak konamp Ent You Kwapwe Kare’ mek yakap.
9Képae kare kumur akwap tendnko maok, Juda firao fir fari kwaponré
taokor konap yae wae pwar, td ouwi tokwae koropria, ént nadkarra
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souroukoup. Aenampanta maok, Polo am fardkapan sérra,” 10“Yumo
wawenk. Ono wae mér nampon, nomo oukoumwan tukup nénko te,
nomp képae kare ankank te ént mek pik naerdmpon. Ankankrap sip
mwar ént mek pik mono, nomo kor mént ént mek pik mwareandmpon.”
11 Aerampan maok, am ofisa te Polomp kar wa mono. Mao te sip santank
kondmp arop, té sip naropwar, maomp ninikaok ndmpon. 12 Aeria maok,
am arop fardkapao sérarra, ‘Mama sip yak kondmp ént you mate kwapwe
kareria ouwi korop naenamp nankarapeyak mo i kondmpon’ra sér. Aeria
maok, kipae kare sip mekamp arop fardkap ‘Wae tukup mwanadmpono’ré
sérar. Am fardkapao sérra, “Fwap pwi nanko te, tukupea Finiks mekia
ouwi tokwaenamp ke fek te am mek yakdp mwanampon.” Am Finiks te
ént you kwapwe apar amor ke Krit mek ydmar pikndmp nke nap mwaek
yak ndmpon.

Ouwi tokwaeria ént solwara nakarra koropamp kar

130uwi yae-mankwan mwaekndmp korop ndmpao maok, am te karakére
kar mono, fwap porokwe fek yak. Aenampanta maok, fwap am séri nap
mek tukup mwanampan mpweria maok, wae am ént porokwe yak nanko,
sip fwap tank naendmpria tukupré Krit mek wonae fik kar. 14 Aenapan
maok, koupour kar yae-pardk mwaekndmp ouwi tokwae korop. Am ouwi
te apar amor ke Krit meknamp koropria, kardkare fek sip panankara
wae. 15 Aenanko, am sip mek tére konap arop fardkap tére kardkareria
sip sdmp-arakarea tukup mwanampan mpwe napan maok, tak mwanap
pourou mono. Aenampantd wampwe kwaeri pwar napo, ouwirao ndmoku
sip sdmpea akwap. 16-17Yino tukupea, apar amor ke Kauda nankarapeyak
nanko maok, ouwi kdnankenamp ke mek. Am mekria maok, yino
koupourouia sip mek wakmwaek tokorop tenap bot kdnanke koupour
for-saokea maok, sip mek narek papria maok, karakare fek yarokwapéa
pwar. Aeriaka sip faokoranta apapria maok, baklain sip ankore mek
sirarra saokea, am baklain fek sip kardkare yakanoria fdkapa yarokwapea
pwar. Sip akwapea Afrika wonae fikamp karak mek fumpanta apépria
maok, sel worokwapea pap napo maok, ouwirao sanankar sip sdmpea
akwap. 18 Aetea maok, warko ankwap kumur fek ouwirao yinan simpea
kardkarea wae nampantd maok, am feknamp sip kakéreanoria ankank tira
ént mek épér. 19Warko yinink kumur fek, sip mek tére konap arop narap
pourouanta yonkwae sékérria maok, sip mekamp selrap, yaopwae, paok
ankank ankwapmwaek nardp yae fek tdman solwara mek épér. 20 Kapae
kare yae fek te yino te yaAmar nke mo, térme nke mo, ouwi tokwaerao yinan
panankar sakwap nanko maok, yino te warko fwap yakap mwandmp ninik
mono, yino waeman ponankor ént mek surumpwi kan niniki nAmpono.
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21Kapae kare kumur te fir far moapo maok, wakmwaek Polo am
fardkap ou mek fokopeyakra arakra sér, “Yumo ono sénampaokria Krit
pwar moria te, nomo mamakria ankank ponankor épér mak mono.*
22 Aeno ono yumwan arakra sénampon: Nomo ou mekamp arop ankwap
sumpwi mo, fwapono. Yonkwae porokwe fek yakap kipo. Sipao sarap ént
mek pik naerdmpon. 230no te Kwaromp aropara, man lotu i konampono.
Yipirman kumuruk te Kwaromp ensel onomp wonae fik fokopeyakria,
mao arakr sér, 24‘Pol e! Amo te apapi kwapono. Amo te ankar Sisaromp
yi mek youmpea fokopeyak nanapon. Kwaro amo man kar toropwapnap
kar te wae wa ndmpara, arop ponankor amont sip mek yakap nap te
sumpwi mo, fwap yakap mwanapon.” Enselo aera séri ndmpara,® 25arop
fardkap yumo te apapi kwapono! Ono mér namp te, Kwaro ankar am
ankank mao onan sérindmpaok naerdmpon. 26 Aeno nomo te nomwan
ouwirao sampa akwapea apar amor ke fek nanko, sip akwapa am fek
téréképea kardkare yak naerampon.””

27 Aeria maok, ankéar fére-sdmpramp kumur fek ouwirao yinan simpea
solwara tokwae Mediterenian mek akwap. Kumuruk éntér-simpramp
ke wonae fik nénko, sip mek tére konap aropao ninik napo, sip wae
woupwi fik tae morok akwap ndmp niamp pourourap. 28 Aendmpanté
maok, ént purump konap paok ént mek sirarea nke napo maok, 40 mita
fek yak. Aendnko warko tukup tae morokria sirarea nke napo maok,
30 mita fek yak. 29 Aendnko maok, am fardkap takria sip akwapea péri
kor fek téréképria takar akwapanténoria apap tirink. Aeria maok, anka
yiawor tia sip weaok mwaek épéria maok, tate am farakapao koupour
wakoranoria maok, kar toropwap. 30Sip mek tére konap arop fékéare sip
pwarara pirikimpa tukup mwar yonkwaerd mwae kup oupourounk. Aeria
maok, me kor mwaeknamp anka sindmp ritea, bot kdnanke aokoropea
ént mek sir mwaria. 31 Aenapan maok, Polo ofisa ntiaka soldia fakareran
sérra, “Mama arop fakare sip mek yak mo, tukupria te, yumo sumpwi
mwarea napon.” 32 Aeranko maok, soldia fadkare bot fekamp paok
karamp-fardkap napo, bot solwara mek pik.

33Wae yamar aok naendmp wonae fik ndnko maok, am fek Polo
arop ponankoran sérrd, “Yumo te fir faria yare fek yakap moi napono.
Yumo te ankér fére-simpramp yae fek apép tirinkria kwaporok yakapi
napono. 34 Aenapanta ono yumwan karakare fek sér rae: Yumo te fir
fépéria pourou kardkare simpenke. Yumo te ankwap ént mek pik mono,
yumo ponankor fwap yakdp mwanapon.”® 35Aerd séria maok, mao pan
sampeaka am arop fardkap nkeap fek Kwarén ‘Aesio’ra séria maok,
wae maomékir far. 36 Aenanko maok, am arop ponankor man nkera
paokopra warédkarria maok, am farakapao kor wae fépér. 37Yino sip mek
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yakdpindmp arop ponankor te 276ono. 38 Am fardkapao fépérapo wae
pwi nanko maok, wit ankwapmwaek te sip kdpaeanténoria ént solwara
mek épériapono.

Sip faokor akwapamp kar

39Yamar aok ndnko maok, am sip mek tére konap fardkapao am apar
nke napan maok, am apéar te maokeanord mér mono. Woupwi mekamp
you nkeapo maok, kwapwe kare. Aendnko maok, am farakapamp ninikao
sip am mwaek youmpea woupwi mek karak fek tank naendmpan mpwe.
40 Aeria maok, anka fekamp paok ponankor karra fékéria, anka solwara
mek pwar. Ta paok ankwap sip stia me mek yarokwapnap aokor-aokori
pwar. TA me kor mwaekamp sel narek ér-sampokea pwar. Makia napo
maok, sip wae ouwirao simpea woupwi fik sakwap. 41 Aendmpan maok,
sip yoump raeria me kor mwaek te karak mek fumpeyak. Aenanko
maok, éntao weaok mwaekndmp korop ko panidnkarae yak nanko sip
fopwari akwap. 42 T4 soldia fdkareramp ninik te takria kalabus fakare
érra tukupea pirikimpéa tukupantano, man kar fékér mwaria. 43 Aenapan
maok, maomp ofisa Polén yaewourdmp kwamp maok sérra, “Taki
kwapono, mono. Ponankor arop ér i konap te solwara mek fékér-kirdmpra
érra tukupeaka fikanapono. 44T4 ankwap fardkap te sip mekamp yao
karakére ma ti, td ankwap sip fopwariandmp karakére ma tia érra
tukupandpono.” Aeranko maok, am fardkap sérampaokria, yino ponankor
tukupea fikria maok, arop ankwap ént mek pik mo, fwapono.?

Pol apar amor ke Malta mek yakamp kar

2 8 1Yino fwap koropeaka solwara woupwi mekia maok, yino wa
nanko, am apar amor ke e te Maltano. 2 Am mekamp arop
fardkap te yinan kwapwe kare ninikria yaewouriapono. Am ke fek
warakam koropria ndmpare ndmpantad maok, am fekamp arop yaomwi
yankia pwarard maok, yinan ponankor yaomwi fek éréképa tukup napo,
yae yérénkra tankap. 3 Aenanko, Pol yao ankwapmwaek tiaka yaomwi
mek sinaeria nanko maok, ta takam-ti yao mek yakea yaomwi touwe
nukup nanko, ek mankria Polomp yae yampea tokoropeyak. 4 Aendnko
maok, am fekamp koumteourédp aropao kor am tdkam Polomp yaek
yampea tokoropeyak ndmp nkea maok sérra, “Ae te am arop te arop
tird wour i kondAmpon. Mao te solwara mek sumpwi mo nampao maok,
kwatae ankank napo nopok i konamp kwar te, mao yiki yak te monoria
nampon.” 5 Aenapan maok, Polo am takam far-sirdnko maok, yaomwi
mek pika parakap nanko, Pol te touwe kananke sAmp mo.¢ 6 Aenko
maok, koumteourép arop te Polomp pourou yampria, aparok pika
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parakapria sumpwi naenampan mpwe ninikria, yépékra yakap napan
maok, ankdr mo karono. Aenanko maok, am fardkapao sérrd, “Mate kwar
ankwapono.”f

7 Am tankap nap fek wonae fik yaknamp apér te am apar amor ke taokeyak
konamp arop Publiusomp aparono. Am arop te yinan éréképé pokea namokurap
nap mek yinink kumur fek yinan taokeyak ndmpono. 8 Publiusomp naropwar te
touwe woukoupea yare touwe kwatae méntér sdmpea amp. Aendnko maok, Polo
maondmpok youmpea, maomp pourouk yae papria kar toropwap nanko maok,
maomp touwe warko fwap. 9Mao takénko nkea maok, am apar amor ke mekamp
touwenap arop te ponankor koropapo maok, Polo am farakapan fwapokwapra
kakampon. 10 Aenanko maok, am fardkap yae-parak kare ninik fek yinan
yaewouria maok, yino sip mek tukupnamp ke fek yino monamp ankank yinan
ti-sdpapono.

Polo akwapea Rom mekimp kar

11Yino am apar amor ke Malta mek yinink yunk yakap. Am mek te taun
Aleksandria mekamp sip ouwi tokwaenamp ke fek am mek yépékra yakeandmpan
akwap naeriananko, yino am mek kounkour. Am sip me kor mek te kwekar kwar
Susomp tam feaendmp poumou-tdrapyaramp wunéri kumwi tenapono#

12Yino tukupea taun Sirakyus mek yininki yakap. 13 Aea maok, am fekndmp
tukupea Regium mek ankaranki yaképia ankwap kumur nanko, ouwi tokwae
yae-mankwan mwaeknamp korop nadnko maok, yino Regium pwar. T4 yinink
yamar tdman yino tukupea taun Puteoli mek sip pwar. 14 Am némpouk am fek
yino Kristen ankwap fakareran kikipanko maok, am farakapao yinan sérr4,
“Yumo te yinont mapek fakanek yae yakdp mwanapono.” Aerapo maok, yino am
fek mént yakapia maok, warko am fardkapan pwararé, taun tokwae Rom mek
tukup mwaria. 15 Aenanko maok, Rom mekamp Kristen fardkap yino koropnamp
kar wawia am farakap koropea yinan mwaeaok kikip. Yino am fardkapan te Apius
maket mek kikipimpono. Am fek te ‘Arop Néntép konap Nap Yininkaopwe’ra sér i
konapono. Am fek Polo am fardkapan nkea maok, Kwarén ‘Aesio’ra séria, maomp
ninik mek wae karakére samp.

16Yino tukupea Rom mekénko maok, gavman tokwaerao Polén sérré,
“Fwapono. Amo nap ankwap sdmpea, am mek amwan taoke-samp
yarakndmp soldia méntér yakenke.”

Polo Rom mek Kwaromp Kwapwe Kare Kar farakapamp kar

17Polo Rom mek yininki yakea maok, Juda taokeyakap konap
arop farakapan koropenkria wumwi. Aenanko, am faradkap koropea

£28:6 Ap 14:11 & 28:11 Am kwekar kwaromp poumou tardpyar Kastor ntia Poluksan am
sipamp e takra takapapon. Sip mek tére konap kédpae kare arop te am kwar yawor tdman
lotu i konapon.
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koupoukour napo maok, am farakapan arakra sér, “Nénaeou tarapu, ono
te wokwaek namoku nomp arop fi mek sdmpéa ouroukup mo, t4 nomp
toutoundpomp loan kor tak-sir moi nampon. Aenampan maok, onan
Jerusalem mek fikapea Rom fakareramp yaek pwar napon. 18 Aeria
maok, onan am fakarerao Rom mekamp aropao, onomp kot wawanoria
pwar napan maok, am fardkapao nke nap te, onan sdmp-wouroump
mwanap kwatae ninikinamp ankank te yak mono. Aenanko, onan pwar
mwaria napono. 19 Aenapan maok, Juda fikire am kar tdk-pwar napon.
Aenapanta maok, ono ankwap mwae kup yak mono. Ankar Sisaro onomp
kot wawanoria nampon. Aenampan maok, ono te onomp firan kot
nanamp kar yak mono." 20 Aeno, am tdman sardp ono yumwan wumwiri
nampon. Onomp ninik te, ono yumwan nkeaka kar sénaeria nampon.
Ono te nomo Israel fi ponankor yépékndmp arop tdman méria yépékra
yak nampon. Am fi fek tAman oukoumwan onomp yaek sen mama fakap
tenapon.”

21T4 am fardkapao man arakrd sér, “Yinan te Judia mekamp arop te
amwan taknap kar pas fek kumwia sér mono. T4 Juda ankwap ankarank
am mwaeknamp yinondmpok koropea amoinap kar farakapria, amwan
kwatae kar sér moi ndmpon. 22 Aeno yino te amoku kareao warap ninik
fardkap napo, wa mwaro. Yino te wae mérono: Ponankor némpouk
mwaekamp koumteourdp arop te nomo Juda ou mek wourékam fi
yoronap arop farakapan kar kwatae sérar napon.”

23 T4 am fardkap yae ankwap séritea maok, am yae fek kapae kare
arop koropea, Polo yakdmp nap mek koupoukour. Polo am fardkapan
Kwaro narap firap taokeyak konadmp kar, td Mosesomp lo fek yaknamp
kar, t4 profet faAkareamp kar aran am fardkap ‘Jisasén méranapono’
ria koumouneknampia kardkare fek farakapra akwapea kumur mek.

24 Aenampan maok, arop ankwap fardkap ninik nap te am Polo
fardkapnamp kar te kare karono. Aeno ankwap fardkap te maomp kar
karenoria mér mo. 25 Aeria maok, am fardkap te ndmoku kok tdmao kar
yorowarrd tukup mwaria napo maok, Polo kar ankwap arakra sér, “Yiki
Kor Spiritao nomp toutounapén profet Aisaiamp top kor fekndmp arakra
sér,

26 ‘Amo akwapea am arop farakapan arakra sérampo:

Yumo te kapae kare por kar wa mwanapan maok,

T4 yumo am kar fi te mér mwanap pourou mono.

T4 yumo te kapae kare por énounkoup mwanapan maok,
yumo ankank ankwap wuri nke mwanap pourou mono.

27 Am arop fadkareamp ninik te ankar épérépi yak nanko,

T4 am fardkap kar wa mwanap woupwi te kokwae.

h 28:18-19 Ap 26:32 128:20 Ap 26:6
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T4 am fardkapamp yi wouri yakap mwanapono.
Takria am farakap ankank ankwap nkeria, kar wawia
am kar fi méria ononampok ardkarra korop napo,
ono am fardkapan fwapokwapi papant4no.”

28 Aerimpara, yumo te mérenke: Kwaro nomwan warko érékép
naeria kwapwe kare térendmp kar mate Kwaro ankwap fi koumteourap
aropaonapok samp-kérép tendmpara, am farakap te waeman wa mwaria
napon.”*

29Polo takré séria pwardnko maok, am Juda fakare wae tukupria
maok, namoku kok sérarrd téréménkra tukup.

30 Aeria maok, Polo am nap mek te andnk yopwar fek yakria, am nap
mek yak namp fek nap naropwarén mani nénkré yak. Aeria maok, arop
narap nap mek korop napo nkeré te, ‘Fwapra kar korop napono, nap mek
koropenk’ra sér i konampon. 31 Aeria maok, mao te koumteourdp aropan
Kwaro maomp firdp taokeyak kondmpan fardkapria maok, Jisas Krais
Tokwae Karamp kar yénkra farakép kondmpono. Mao kar fardkép naeria
te apdp mo nampara, arop ankwap te man te taokor mono.

J 28:27 Ais 6:9-10 Kk 28:28 Ap 13:46
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